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ಕನ್ನಡ 
Wನೋವಿ ದ್ಯ 


ಛಂದಸ್ಸಿನ ವಿದ್ಯೆ ಅಂದರೆ ಗಣಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಪ್ರಾಸದ ಮೇಲೆಯೂ ಇಷ್ಟ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವದು. 


1. ಗಣಗಳ ವಿಷಯವು. 


ಡನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ವ ಮತ್ತು ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅವೆ. ಹ್ರಸ್ತ ಅಕ್ಷರಗ 


ಳನ್ನು ಉಚ ಸ್ವರಿಸುವದನ್ಕೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಕಾಲ ಬೇಕು, ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚ ರಿಸುವ 
ದಕ್ಕ ಮತ್ತಷ ಷ್ಟು ಕಾಲ ಬೇಕು. ಈ ಉಚ್ಚ ರಣೆಯ ಕಾಲಭೇದವನ್ನು ಕುರಿತು ಛಂದ 
ಹ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ - - ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆ ಅದೆ, ಒಂದು 
ದೀರ್ಫ್ಥ ಅಕ ಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಗಳು ಖೆ 

ತ್‌ ಅಕ್ಷರ ದೀರ್ಥವಾಗಿದೆ (ಕಂ, ವಂ, ಲಂ ಇತ್ಯಾದಿ); ವಿಸರ್ಗದ್ದು 


ದೀರ್ಥವಾಗಲಿ ಪ್ರಸ್ತವಾಗಲಿ ಇರುವದು (ತ& ಮಕ, ಸಃ ಇತ್ಯಾದಿ). 

ಪ್ರಸ್ತ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಈ ಆವರಣಚಿನ್ದೆ 
ಯೊಳ್‌” (ಲ) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ನೆಯಿಂದ ತ್ತ ದೀರ್ಫ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಈ ಆವರಣ 
ಚಿನ್ಹೆಯೊಳಗೆ (--) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ನೆಯಿಂದ ತೋರಿಸುವ ಪದ್ದತಿ ಅದೆ. 


ಗೆ 


4% 








ಗಣವು ಅಂದರೆ ಕೆಲವು ಅಕ್ಷರಗಳ ಅಥವಾ ಮಾತ್ರೆಗಳ ಕೂಟವು. 


ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 8 ವಿಧದ ಗಣಗಳು ಅವೆ, ಯಾವವಂದರೆ-- 


1, 8 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಸಳು-— ಕುದುರೆ, ಹಡಗ ಕಿವಿಯು ಇರುವ ಹಾವು ಕಂಣು, ಜೇಡ ಜೇ 
ಕು ಹೋಸು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು 3 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಸಣಿಸಳಾಗಿವೆ. 
2, 4 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹರಣೌಸಳ್ಳು- ಕುದುಕೆಯ್ಯು ಹಡಸವ್ಯ ಕನಿಸಳು, ಇರುವವು ಹಾವಿನ, ಕಂಣಿನ, 
ಚೀಡನೆ, ಜೇೀಕೋ, ಹೋಸುವ ಇತ್ಯಾದಿ. 
8, 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಸಳು-ಅಆಅ ಈುದುರೆ, ಹಡಗಸಳು, ಕೆವಿಯಂನು ರಷ್ಟ! ನಡೆ ಹುಡು 
ಸ್‌ ಬೇಗೆ ಬ್ಯಾ ಅದ ನೋಡು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟು ವದಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಕದ ಗಣಗಳನ್ನು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಇಡುತ್ತಾ ಬರ ಬೇಕು. 


ಒಂದೇ ಗಣದಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಗಣಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಾ ಸಿಗಲಿ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷ 


ರದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಒತ್ತಕ್ಷರ ಬಂದರೆ ಆ ಹಿಂದಿನ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವು 
೩ ಮಾತ್ರೆಯದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಸಳು--1ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಶಿಯಣ್ಣ ಎಂತ ಅಜೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಯ ಎಂ 
ಬದು 9 ಮಾತ್ರೆಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಹ್ನೇಗೆ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಜೆ ಎಂಬದು 9 ಮಾತ್ರೆ 
ಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನು ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನಿ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಪೊಸಳುವದಿತ್ತು ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ದ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--2ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ್ರ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.-5ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಸಡೊಳೆ 
ಪಾಲೇ (ರಸಡೊಳ್ಳಾಲೆಲ) ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಜೊ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.6ನೇ ಕ್ಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದದೇನು ಕ್ಲಾಸಿನ ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನು ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.-- 
19ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಧ್ರುವ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ದ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.-- 
26ನೇ ಕ್ಲೋಕರಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯೊಳೆ ತುಂಬ್ವಿ (ಹಿಡಿಯೊಳ್ತು ಬ್ಯ) ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಯೊ 
ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--88ನೇದರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಎಂತ ಅದೆ; ದರಲ್ಲಿ ಮು ಎಂಬದು 
2 ಮಾತ್ರೆಯದು. 87 ನೇದರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಖ್ಯಾತ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸು ಎಂಬದೂ ಪ್ರ ಎಂ 
ಬದೂ 9 ಮಾತ್ರೆಯದು. 39 ನೇದರಲ್ಲಿ ರುತುಪರ್ನಕ್ಷಿ ತೇ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನ ಎಂಬ 
ದು 92 ಮಾತ್ರೆಯದು.-49ನೇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ್ಯಾಕ್ಸೋಶರಿಗೆ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಪು ಎಂಬದೂ 
ನ ಎ೦ಬದೂ 2 ಮಾತ್ರೆಯದು. 
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ಗ್ರ ದ್ರ, ಗೀ ರ್ಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ರಕಾರಒತ್ತಕ್ಷರಗಳ ಹಿಂದಿನ ಒಂದೇ 
ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವೂ ಜ್ಞ ಎಂಬ ಒತ್ತಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿನ ಅಂಥ ಅಕ್ಷರವೂ ೩ ಮಾತ್ರೆ 
ಯದ್ದಾಗದೆ ಇರ ಬಹುದು. 

ಉದಾಹರಣೆಸಳು--ರನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಸ್ರಹಂಸಳೊಳ್ಗೆ ಎಂಬದು; 222ನೇದರ 
ಲ್ಲಿ ಚಂದನ ದ್ರುಮಂಸಳಂ ಎಂಬದು; 227ನೇದರಲ್ಲಿ ನಡೆದುದು ಗೀಸ್ಮ ಎಂಬದು; 242ನೇ 
ದರಲ್ಲಿ ಅಲರಲರ್ಸಳಾ ಎಂಬದು; 28ನೇದರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ಕಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಎಂಬದು, ಈ ಉದಾಹರ 
ಣೆಸಳನ್ನು ಶಿಳುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾ?, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಸಣಸಳನ್ನು ಕೋಧಿಸ ಬೇಕು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗದ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳು (exceptions) ಕಾಣು 
ವ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸುವದು ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲ. 

ಒಂದೊಂದು ಗಣದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 2 ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇ 
ಕವಾಗಿ ಹಿಡುಕೊಳ್ಳ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಆಗ ಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
೩ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹ್ರಸ್ತ ಅಕ್ಷರಗಳಾಗಲಿ, 1 ದೀರ್ಫ ಅಕ್ಷರವಾಗಲಿ ಇರ ಬೇಕು. 

ಉದಾಹರಣ್‌ಸಗಳು- ಎಲೋ ಇಗೋ. ಕಡೆ ಅನೀತಿ, ವಿರೋಧ, ಸಹಾಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದು ಸಣವು ಆರಂಭಿಸಲೂ ಇರಲೂ ಬಾರದು; ಆದರೆ ಎಲ್ಲೊ ಇಗ್ಕೊ ಕಡೆ 
ಯ ಧರೆಯ, ನೀತಿ, ಬುದ್ದಿ, ವಾಕ್ಸ, ದೇವ, ನೋಡು ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರವು ಒಂದು ಸಣಿದ ಆರಂ 
ಭದಲ್ಲಿಯೂ (ಸಣವು 8 ಮಾತ್ರೆಯದಾಗಿದ್ದರೆ) ಸಣಿವಾಗಯೂ ಇರ ತಕ್ಕದ್ದು. 


ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವು ತೀರಿದಲ್ಲಿ ಗಣಗಳ ಒಂದು ಸಾಲು ತೀರಿತು. 


ಗಣಗಳ ಒಂದು. ಒಂದು ಸಾಲಿನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಮ್ಯಂಜನವಿಲ್ಲದ 
ಸ್ವರವು ಇರ ಬಹುದು ಅಂದರೆ ಅರ್ಧ ಅರ್ಥ ಶ್ಲೋಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅಂಥ ಸ್ವರವು ಇರ ಬಹುದು; ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಾ ಸಂಧಿಪ್ರಕರಣದ ಮೇಲೆ ವೃಂಜ 
ನದವುಗಳಾಗಿರ ಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳು ಶಿಕ್ಕುತ್ತವೆ, 
ಆದರೆ ಅವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರ ಕೂಡದು. 

ನಾವು ಛಾಪಿಸ ಕೊಟ್ಟ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗಣಸಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಸಹ, ಪ್ರತಿ 
ಷೇಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವ್ಯಂಜನವಿಲ್ಲದ ಸ್ವರಗಳು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವದುಂಟು; ಆದರೆ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಆ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಾ, ಪ್ರತಿಷೇಧವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಂಧಿಯಾಗಿ 
ಅಡಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಘು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಗಣಗಳು ಕೆಡದ 
ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಲಾಯಿತು; ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 








ಶೊ ೀಕಗಳ ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಅಂದರೆ ಚರಣಗಳು ಪದಗಳನ್ನಿಸ ಸುತ್ತವೆ; ಒಂದು ಶ್ಲೊ ದ್ರೀಕ 
ದಲ್ಲಿ 2, 4, 6 ಪದಗಳು ಇರ ಬಹುದು; 4 ಪದಗಳು ಇದ್ದರೆ ಅವು ಪಾದಗಳು (Quarters) 
ನೂ ಎನ್ನಿಸುತ್ತವೆ. 


1. ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯ ಗಣಗಳು 
(1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ 3 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳೂ ೩ ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳೂ ಬೇಕು. ಮೊದ 
ಲು 3 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣ, ಆ ಮೇಲೆ 4 ಮಾತ್ರೆಯದು, ಆ ಮೇಲೆ ತಿರಿಗಿ 3 ಮಾತ್ರೆಯ 
ದು ಆಮೇಲೆ ತಿರಿಗಿ 4 ಮಾತ್ರೆಯದು ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಣಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಬರ ಬೇಕು. ಗಣಗಳನ್ನೂ ಗಣಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂತೋರಿಸುವ ಪಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿ ಛಾಪಿಸಿ ಅದೆ-- 

ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾತ್ರೆಗಳ ಮೊದಲಿನ ಸಾಲು ಅಥವಾ ಅರ್ಥ ಶ್ಲೋಕ. 
31413]4 | 1ನೇ ಪದ 
3 ಶೋಕ ಯತೆ ಸದು 
3]4|3|4|3|4|1 | 3ನೇದು, 3ನೇ ಗಣಸಾಲು 

ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 14 ಗಣಗಳೂ ಸಾಲಿನ ಕಡೇಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ 1 ಮಾತ್ರೆಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರ ಬೇಕು. ಪೂರ್ಣ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 6 ಪದಗಳಿರುವದರಿಂದ ಷಟ್ಪದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹುಟ್ಟಿತು. 

8 ಮಾತ್ರೆಯ ಆ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳು ೩ ವಿಧವಾಗಿರ ಬಹುದು; 4 ಮಾತ್ರೆ 
ಯ ಆ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷ: ರಗಳು 4 ವಿಧವಾಗಿರ ಬಹುದು. ಆಯಾ ವಿಧಗಳನ್ನು ತೋ 
ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ, ಹ್ರಸ್ತಾಕ್ಷ! ರಗಳನ್ನೂ ದೀರ್ಫಾಕ್ಷ: ರಗಳ 
ನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುವ ಎರಡು ಚಿನ್ಹೆಗಳನ್ನು (0) (-) ಪ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ, 

ಹಾಗಾದರೆ 8 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ ವಿಧವು ಹಾಗಂದರೆ 
(ಲಲ); 2ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ ಪ್ದ ): 


VU MU 


1ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆ ಸಳು--ಅರರ, ಅವನು, ತೆಸರು ಇತ್ಸಾದಿ.-2ನೇ ವಿಧದ 


ಉದಾಹರಣೆಸಳು--ಹೋಸು, ಚೇ ಬೇಸ ಬೀಳು ಇತ್ಯಾದಿ 

ಮತ್ತು 4 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ (ಲಂ); : 
2ನೇ ವಿಧವು ಹಾಗಂದರೆ (ಲ); 3ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ(--); 4ನೇ 
ವಿಧವು ಹಾಗಂದರೆ (——). 
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Ww UUW 
1ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆಸಳ್ಳು- ಅವನಿಗೆ, ತಿಳಿಯುವ, ಸಲಿಬಿಲಿ ಇತಾದಿ. 
VWU— UU. — 
2ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣಿಸಳು-ನರಸೇ, ತರದಿಂ, ಅವನಂ ಇತ್ಯ್ಯಾದಿ.--8ನೇ ವಿಧದ ಉದಾ 
NA AN — VU 


ಹರಣೆಗಳು--ಆಸಲಿ, ಕೇಳೆಲ್ರ ಭೋಜನ ಇತ್ಯಾದಿ. —4ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆಗ್‌ಳು-- 


ಇಚ್ಛಾ ಕೇಳೋ, ಪಂ ಇತ್ಸಾದಿ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ 1ನೇ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅದರ ೩೩ ಗಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಗಣಸಾಲಿನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನೂ 8 ಮತ್ತು ೩ ಮಾ 
ತ್ರೆಗಳು ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ ಅಕ್ಷರವಿಧಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ-- 


1 2 3 4 
VU ಓ/ WU WU WU NAS: 
ಳಿಯ | ಮರಿಯನು | ತಂದು | ಪಂಜರ | 1ನೇಪಡ 
5 6 7 8 
ದೊಳಗೆ | ಪೋಡಿ. | ಕಲಿಸ | ಮೈಡು ನುಡಿ | 2ನೇರು 
9 10 11 12 1 ಜತಿ 
ಸಳನು | ಲಾಲಿಸಿ | ಕೇಳ್ಸ್‌ | ಪರಿಣತ | ರಂತೆ | ನೀನೆನ | ಸೆ| 3ನೇದು, 
15 16 17 18 [1ನೇ ಸಣಸೂಲು 
ಓ/ WW ಬ ಆರಾ — ಬ್‌ — UW 
ತಿಳುಹು | ಮತಿಯನ್ನು | ಎನ್ನು | ಜಿಹ್ಲೆಗೆ | 4ನೇದು 
79 20 21 22 
UV WN NS, Ny ಹಾಟ ದ 
ಮೊಳಸು | ವೆಂದದಿ | ನಿನ್ನು | ನಾಮಾ | ರನೇದು 
23 24 25 26 27 28 
NYU ಛೆ NAN NAN ಅರಾ IAS) “ಗಿ ಎ ಬ್ರ 
ವಳಿಯ | ಫೊಸಳುವ | ವಿತ್ತು | ರಕ್ಷಿಸು... | ನಮ್ಮ | ನನವರ | ಠ || 6ನೇರು, 


12ನೇ ಸಣಸಾಲು 


ವಿವರವು1, 5, 7) 9, 15, 19, ೩8೧8 ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಷ ಕ್ಸರಗಳ 1ನೇ 
ವಿಧ.--3) 11, 13, 17, 21, 25, ೫7-8 ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಷ ರಸ 2ನೇ 
ವಿಧ.೨, 8 12, 24, 28-4 ಮಾತ್ರೆಯ ಡ್‌ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ ವಿಧ. Le 
ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಬ್ಮರಗಳ 2ನೇ ವಿಧ.4, 6) 10, 14, 18, ೩0, 26-4 ಮಾ 
ತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 3ನೇ ವಿಧ... ೩2-4೩ ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ್ಳ ಅಕ್ಸ್ಶರಸಳ 
4ನೇ ವಿಧ. ಸಗಳ ಒಂದೊಂದು ಸೂಠಿನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಯು ಹೈೇಳುವದರಶ್ಲಿ 
ಮಾಶ್ರ ದೀರ್ಥುವಾಸುತ್ತಪೆ. 








ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣ--ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಗ 
ಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಬರ ಜೀತು; 1.8 ಗಣಗಳ ಮಾತ್ರೆ ಗಳ ಅಕ್ಷರ 
ವಿಧವು, ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, ಒಂದೊಂದು ತ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಆಗಿರ ಬಹುದು. (ಈ ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣದ ಅರ್ಥವು ಸಕಲ ವಿಧದ ಸಾಧಾ 
ರಣ ಶ್ಲೋಕಗಳ ರಜನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕು). 


೪. ವಾರ್ಧಕ್‌ ಪಟ್ಟಿದೀ ಗಣಗಳು 
(140ನೇ ಸ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳೇ ಬೇಕು. 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಈ ಗಣಗಳ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ 6 ವಿಧಗಳು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಚಿನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವದು ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ-- 

1ನೇ ವಿಧವು (ಲಲ); ೩ನೇ ವಿಧವು (ಲಂ); 3ನೇ ವಿಧವು (೦-೪); 
4ನೇ ವಿಧವು (ಬ); 8ನೇ ವಿಧವು (ಲಲ); 6ನೇ ವಿಧವು (-)- 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ 11ನೇ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅದರ 28 
ಗಣಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಗಣಸಾಲಿನ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನೂ 5 ಮಾತ್ರೆಗಳು 
ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ ಅಕ್ಷರವಿಧಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 

1 2 3 4 


— UY — 


ಮಾವಂಗೆ | ಛಾವಂಗೆ | ಮೇಣ ಅತ್ತ | ಸ್ಫಡೆ ಸಂ. | 1ನೇ ಸದ 


5 6 7 8 
— ಟಿ ಟಟ —UUM Ns — MMU 
ಭಾವಿಸುತ | ಸೇವಿಸುತ | ಕಾಂತನಂ | ಸದಿ ವ್ರತ | 2ನೇದು 
9 10 11 12 13 14 


VU VU VU 


ನೋವುತಿಹ | ಯುವಶಿಸಿಪ | ತೋಕರೂಳೆ | | ಸುಕ್ಭೃತ ಫಲ | ಮೂಯತ್ತ | ಮಂತ « ಅಲ್ಲಿ ದೈ 





15 16 17 18 ಗತನೆದು, 1ನೇ ಸಣಸೂಲು 
ಪಾವಿನಂತ | ಆಅಎನಂ8 | ಅಡಿಗಡಿಗೆ | ಮೊರದೆದ್ದು | ನೆಂದು 

19 20 21 22 
ಡಾವರಿಸಿ | ಸೀವರಿಸಿ | ಮನೆಗೆಲಸ ಮಂ ಸ್ಟ ರು | ರನೇದು 

23 24 25 ಬೆ 27 28 


— WUU 


VU 
ದಾ ವನಿತೆ | ಸಾನ ಅನಿತ | ಕೇಣ ಸನಿ | ದಿಹಳೆ ತಠ | ತಿಸಿ ( ತದ ಸೃಹನನಕ ಈ 
[6ನೇದು, ೨ನೇ ಸಣಿಸೂಲು 














DR 


ವಿವರವು 10, 12, 17, ೩151ನೇ ಗಣಾಕ್ಷರವನಿಧ.-26, 27, 2832ನೇದು. 
18=38ನೇದು. 4 7, 11, 15, 16-4ನೇದು.- 5, 6) 8) 9, 19, 20, 23) 24 2ರವ 
ಕನೇದು. 1, 2, 8 13, 14, 22-6ನೇದು. 

ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಟದಿಯನ್ನು 
ಈುರಿತು ಸಹ ಹೇಳ ಬೇಕು. 


3. ರಾಗ ಮುಖಾರಿ; ರುಂಪಖೆ ತಾಳ 
(638 95ನೊ 100ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು, ವಾರ್ಧಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಹಾಗೆ, 5 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳಾಗಿವೆ; 
ಮತ್ತು ಇದರ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳು ವಾರ್ಧಕದ ಗಣಾಕ್ಷರಗಳ 6 ರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 68ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ* 
ತಾಳಗಳನ್ನೂ ಈ ಆವರಣಚಿನ್ನೆಯೊಳಗೆ (.) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ನೆಯಿಂದ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗ 
ಳನ್ನೂ 1 ತೋರಿಸುವ 





ನಲ 

ಆರು ಹಿತ | ವರು ನಿನಗೆ | 1ನೇ ತಾಳ 

ಮೂರುಮಂ | ದಿಸಳೊಳಸೆ | 1ನೇ ಪದ (ಪಾದ), 2ನೇ ತಾಳ 

ನಾರಿಯೋ | ಧಾರಿಣಿಯೊ | 3ನೇ ತಾಳ 

ಬಲು ಧನದ ೫ || 2ನೇ ಪದ (ಪಾದ); 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 4ನೇ ತಾಳ 
ಕೋಕ 

ಅನ್ಯುರಲಿ | ಹನಿಸಿರ್ದ | 1ನೇ ತಾಳ 

ಅಂಗನೆಯ | ಕರತಂದು | 1ನೇ ಪದ (ಪಾದ, 2ನೇ ತಾಳ 

ತನ್ನು ಮನೆ | ಸವಳೆ ಯಜ | 38ನೇ ತಾಳ 

ಮಾನಿಯೆನಿ | ಹ || 2ನೇ ಪದ (ಪಾದ), 1ನೇ ಸಣಸಾಲು 4ನೇ ಶಾಳ 

ಭೆನ್ಶವಿ5 | ಲಡಿಯರ್ಧ | 5ನೇ ತಾಳ [(ಅಪೂರ್ಣವಾದ್ದು) 





ದಾಸರ ಪದಸಳ ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತ್ರಾಕ್ರಮಕ್ಕ ನುಸಾರವಾ?: ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕಲಾಯಿತು; ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅಂಥ ಪದಗಳ ರಚನೆಯು ಸ್ಟ್‌ಲ್ಸ ತಿಳಿ 
ದೀತು. 
1 ಶಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಸಹ ಒಂದು ವಿಧವಾ? ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿವ; ಆದರೂ 
ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಬಡಿಸಿ ಕೊಂಡರೆ ಹೊರ್ತು ನೆಟ್ಟೆ ಕಲಿಯುನಡಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 
2 








10 


ರೇಹಪೆನಿ | ಸುವ ಸಶಿಯು | 3ನೇ ಪದ್ಯ 6ನೇ ತಾಳ 
ಕಣ್ಣಿನಲಿ | ಸೋಡಲಂ | 7ನೇ ತಾಳ 
ಮೆಳು ಕಾಲ | ವಕದಿ-- || 4ನೇ ಪಡ, 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 8ನೇ ತಾಳ (ಅಪೂರ್ಣಿ 


[ವಾದ್ದು) 


ಸ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 2ನೇ ಪದಕ್ಕೆ 2 ಮಾತ್ರೆ ಗಳು ಹೆಚ್ಚಿರುವದರಿಂದ ಇವುಗಳ 
ಎರಡನೇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 8 ಪೆಟ್ಟು ತೆ ಚ ಇಲ್ಲಿಯ ಅದಿ ಎಂಬದರ ಹಾಗೆ. 


4. ರಾಗ ಆನಂದಭೈರವಿ; ರುಂಂಖೆ ತಾಳ 
(128ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು ಸಹ ಕ ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳು; ಮತ್ತು ಗಣಾಕ್ಷ| ರಗಳು ಸಹ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ 6ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ರಾಗ ಮುಖಾರಿಗೂ ರಾಗ 
ಆನಂದಭ್ಬೆ ರವಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯ್ಯಾಸವಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕಡೆಯದರ ಪದಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆ 
ತ 128ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳ 
ನ್ನೂ ತಾಳಪೆ ನಿಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


3ನೇ ಪದ ರಿನೇ ತಾಳ 
ಕೆ || 4ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಸಣಿಸಾಲು, 6ನೇ ತಾಳ (1ಪೆ 
[ಟು, ಹೆಚ್ಚೆ ನಡು) 
ಬ [Sop 


ಯಲಿ ಹೊಡೆದ | ಮಳೆಯು ತಾ 
ವಡುನೆ ಬಿಡು | ವದು ಯಾತ 


ಲ 
೧7) 
ವಿನ ಮಾ | ಡಲಿ ನನ್ನು |. ಸನ ತಾಳ 
ಜೀವ... ||ಈ ಚಳೆಯು |. 3ನೇ ಪಡ, 2ನೇ ಶಾಳ 
ಸೋನೆಂಖಲೆ | ಲದಲುರಿದು | ದು || 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 3ನೇ ತಾಳ (1ಪೆ 
pS 3 
[ಟ್ಟು ಹೆಜ್ಜೆ ನದು) 
ಸ್ಫೋಕ 
ಮೂಡ ಜಿಸೆ | ಯೊಳು ಬಂದು | ನೇ ಶಾಳ 
ಧ್‌ | ವು ಯಾ | 1ನೇ ಪದ್ಯ 2ನೇ ತಾಳ 
ಬಡಸ ಜಿಸೆ | ಯೊಳು ಸುರಿದು | ದು || 2 ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 8ನೇ ತಾಳ 
ಎಡೆ ಬಿಡಿ | ತೆಂಕ ಕಡೆ | 4ನೇ ತಾಳ [(1 ಪೆಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚೆ ನಡು) 
ಆಶ್‌ 











ಎಲ್ಲೊ CA 


LE 
ಶಿ. ರಾಗ ಕಂಕರಾಭರಣ; ಆದಿ ತಾಳ 
(68ನೇ 78ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ). 


ಇದರ ಗಣಗಳು 4 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳು; ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದ 4 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಬೇಕು. 68ನೇ ಸಲ್ಪ 
ವನ್ನೂ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳ 
ನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


ಪಲ 
(೫) 


ವರದ ಸು | ಹೃದಯಾ | ವರಡಸು | ಹೃದಯಾ | 1ನೇ ಶಾಳ 


ವರದಸು | ಹೃದಯಾ | ಯೆನುಮನ | ನೆ--- | 1ನೇ ಪಠ 2ನೇ ಶಾಳ 

ದುರಿತಕ | ರಣಯುತಿ | ತರಿಸಬೆ | ಕಾದರೆ | 3ನೇ ತಾಳ 

ಸರಮ ಪ | ಶಿಯನುಶಿ | ಸಿರುಮನ | ಜೆ... || 2ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 
[4ನೇ ಶಾಳ 

ಅರ್ಥ ಕ್ಲೋಕ 

ಘೋರ ತ | ರದ ಸಂ. | ಸಾರವ | ದುಃಖದ | 1ನೇಶಾಳ 

ವಾರಿಧಿ | ೦ಖಡರೊಳ | ಸೇನ ಉಂ | ಟು... | 1ನೇ ಪದ್ಮ 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 

ತೋರುವ | ಕಿರಿಸಂ | ನೆತ್ತಿನ | ಶೆರೆಯವ | 3ನೇತಾಳ 2ನೇ ತಾಳ 

ಚಾರಿಸ | ಲರು ಕನ | ಸಿನ ಸಂ. |ಟು--- | 2ನೇ ಪದ 2ನೇ ಸಣಸಾಲು, 
[4ನೇ ತಾಳ 


ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕದ ಗಣಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವೆ; ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರೆ ೩ ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳು ಭಾ 
ಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ 4 ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬರ ಬೇಕು. 


6. ರಾಗ ಮಾರವಿ; ಏಸ ತಾಳ 


ಇದರ ಗಣಗಳು ರಾಗ ಶಂಕರಾಭರಣದ ಆದಿ ತಾಳದಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ; ಆದರೆ 
ಗಣಸಾಲೂ ತಾಳವೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳೂ ಬೇರೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ರಾವಣದಿಗ್ರಿಜಯದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ 2ನೇ ಭಾಗ 


ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 
೨ 
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(ಪನ್ನುಸ-) ಚಯಸಳ | ಕಟ್ಟಿದ | 1ನೇ ಶಾಳ 

ಶಿಯಗಳ | ಸಹಿರಣ | 1ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಶಾಳ 

ಮಯಗ | ಸುರಥಾ | 83ನೇ ಶಾಳ 

ಲಯಸಳೊ | ಳುಲಿದೂ || 2ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 4ನೇ ತಾಳ 

ನಣದಾ | ರಾಸಾ||ಪಲ್ಲ|| ಒಂದು ತಾಳ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವು, ಗಣಾಕ್ಷರಗಳ 4 ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, 

ಹಾಗೆಯೇ ಕಟ್ಟ ಅದೆ. ಈ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥವೇನಂದರೆ--(ಅವರು ಹಾವಿನ) 
ಗುಂಪುಗಳ, (ಮತ್ತು) ಸಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಗಳ (ಈ) ಭಂಗಾರಲೇಪವುಳ್ಳ ಒಳ್ಳೇ ರಥಗ 
ಳೆಂಬ ಆಲಯಗಳೊಳಗೆ (ಎಆ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಕೊಂಡು) ಕೂಗು ಹಾ 
ಕಿ, ನಡೆದರು ಆಗ. 


7. ರಾಗ ರೇಗುಪ್ತಿ; ಮಟ್ಟಿ ತಾಳ 
(73ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 
ಇದರ ಗಣಗಳು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯ 8 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. 


73ನೇ ಶ್ಲೊ ೇಕವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋ 
ಡಿಸುಪ- 


ಕೋಪ | ವನ್ನು | ಮಾ ಡ.| ದಿ ನೀರು | 1ನೆ ಪದ, 1ನೇ ಶಾಳ 
ಪಾಪ ಜ್ರೆಸುರಿ | ಯಾಗ | ದೀರು || 2ನೇ ಪಡ, 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 2ನೇ ಶಾಳ 
ಕಾಪ | ಹರನ | ನುಶಿಗೆ | ಳನ್ನು | 8ನೇ ಪದ್ಯ 8ನೇ ಶಾಳ 
ನೀಪ | ಠಿಸುತ | ಲೀರು | ಮನವೆ || 4ನೇ ಪದ್ಯ 2ನೇ ಸಣಸೂಲ್ಕು 4ನೇ ತಾಳ 


8. ರಾಗ ಪೂರ್ವಿ; ರೂಪಕ ತಾಳ 
ಇದರ ಗಣಗಳು ರಾಗ ರೇಗುಪ್ತೀ ಮಟ್ಟಿ ತಾಳದಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಂ 


ಥದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದರ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ 


ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


ವಲ 
೯೫) 


ಚಿಂತೆ | ಯಾತ | ಹೋ | 1ನೇ ತಾಳ 
ಬಯಲ | | 
ಭ್ರಾಂತಿ | ಯಾತ | ಕೊ | | 


9ನೇ ಕಾಳ 
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ಕರತ ಶಂಸ | ಶುದ್ಧಿ | ಹೊಂದು | 3ನೇ ತಾಳ 
ವಂತೆ | ಕಷ್ಟ | ಮಾಡ [ತೆ || 4ನೇ ಶಾಳ 
ಸ್ಲೋಕ 

ಅ Jp. ಎ 
ಒಳ್ಳೆ | ಯುದಯ | ಕಾಲ' | ದಲ್ಲಿ | 1ನೇ ಪದ, 1ನೇ ತಾಳ 
ವೇಳೆ | ಯರಿತು | ಹೂಸು | ಪಂಥ || 2ನೇಪದ್ಯ1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 2ನೇ ತಾಳ 
ಕೋಳಿ | ತನ್ನು | ಮರಿಸ ಅಂಗೆ | 3ನೇ ಪದ್ಯ 8ನೇ ತಾಳ 

ಹಾಲ. | ಕೊಟ್ಟು | ಸಲಹು | ಶಿಹುಡೆ || 4ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಸಣಸಾಲು, 4ನೇ ತಾಳ 


9. ರಾಗ ಭೈರವಿ; ತ್ರಿವಿಡೆ ತಾಳ 
(146ನೇ ಸ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 
ಇದರ ಗಣಗಳು ಭಾಮಿನೀ ಸಟ್ಟದಿಯವುಗಳ ಹಾಗೆ 8 ಮತ್ತು ೩ ಮಾತ್ರೆಯ 
ವುಗಳಾಗಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಬೀಳುತ್ತವೆ. 146ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


1ನೇ ಶಾಳ 2ನೇ ತಾಳ (ಅಪೂರ್ಣವಾದ್ದು) 


ಕೇಳೊ | ಕೇಳೋ | ಮನುಜ | ಘಿ | 

ಕೇಳೊ | ಕೇಳೋ || 3ನೇ ತಾಳ, 1ನೇ ಪದ 

ಕೇಳು | ಲೋಕದ | 4ನೇ ಶಾಳ 

ಬಾಳಿ | ನೊಸತನ | ನಿನೇತಾಳ 

ಕಾಳು | ಮಾಡದೆ | ಬಿಡುವ | ಬ | 6ನೇ ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ಣವಾದ 

ನಾಳೆ | ಯಮನಾ | 8ನೇ ತಾಳ [7ನೇ ತಾಳ, 2ನೇ ಪದ 

ವಾಳು ಜೇಗದಿ | 9ನೇ ತಾಳ 

ಕಾಲ. | ಹಿಡಿಕಳ | ಡೊಯ್ದೂ | ಬರುವರೆ || 10ನೇ ಮತ್ತು 11ನೇ ತಾಳ 
(ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 4 ಪದಸಳನೆ) [3ನೇ ಪದ 

£0 ದಿಪದೆ 


(ಕಂಠೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯ ಕ ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಭಾ 
ಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯ 3 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಬೀಳುತ್ತವೆ; 3 ಮಾತ್ರೆಯವು 
ಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪದದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 50ನೇ ಶ್ಲೋಕ ಇಲ್ಲಿ ಹಾ 
ಹವ 
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ದಳಪಣೆಂ | ದನುಪೌಜ | ನೆಣಿಸರೆನ | ನುತ್ತಾ | 1ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಸಣಸಾಲು 

ನಿಲಿಸಿದರು | ವಿಧವಿಧದಿ | ವಿಂಗಡಿಸಿ | ಮತ್ತಾ | 2ನೇ ಪದ್ಯ 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 
(ಕಡೇ ಅಕ್ಸ್ಟರದ ದೀರ್ಫುತ್ಸ್‌ವು ಹೇಳುವದರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.) 


11. ಪ್ರಾಸದ ವಿಪಯವು. 


ಪ್ರಾಸ ಎಂಬದಕ್ಲೆ ಪ್ರ ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ಮತ್ತು ಅಸ್‌ ಅಂದರೆ ಹಾಕುವದು 
ಎಂಬದು ಮೂಲ. ಪ್ರಾಸ ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹಾಕುವಿಕೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದದ (ಇಚ 
ರಣದ) ಮುಂದಗಡೆಯಲ್ಲಿ (-ಅದರದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಇರುವ ಗಣದ 2ನೇ ಪ್ರಸ್ತವಾ 
ದ ವ್ಯಂಜನವನ್ನಾಗಲಿ (4 1, 2 3, 6) ಒತ್ತುವ್ಯಂಜನವನ್ನಾಗಲಿ (49 1 5) 
ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾಡಿ ಇಡುವದು ಪ್ರಾಸವಾಗಿದೆ. 

ಆ ವ್ಯಂಜನದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರವು ಹ್ರಸ್ತವಾಗಲಿ (4 1, 3) ದೀರ್ಥವಾಗಲಿ 
(46 ೨, 6) ಇರ ಬಹುದು. 


ಪ್ರಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಆ ೩ನೇ ಪ್ರಸ್ತವಾದ ವ್ಯಂಜನವನ್ನಾಗಲಿ ಒತ್ತುವೈಂಜನವನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾಡಿ ಇಡುವದೆಂತ ಹೆಳಿದೆವು; ಹ್ಯಾಗಂದರೆ 
ಹ್ರಸ್ತವಾದ ಆ ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನಲ್ಲ ಡೆ ಅವವುಗಳ ಪ್ರಸ್ತವಾದ ಸ್ವರವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವದೇ 
ಇಲ್ಲ; ಅ, ಜ್ರ ಉ, ಎ, ಒ ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದಾದರೂ ಆ ವ್ಯಂಜನಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರ ಬಹುದು, 

4 ಮತ್ತು 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ ಮ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು 
ದೀರ್ಥವಾಗಿರ ಬಹುದು; ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಣದ ಮೊದಲಿನ ಅಕ್ಷರವು ಸಹ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾಗಿರ ಬೇಕು. (66ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ಸಾಕಾರ”; 68ನೇದರಲ್ಲಿ «ಲರೈಸು?; 
107ನೇದರಲ್ಲಿ “ಪ್ರಣ್ಯುಂ?; 140ನೇದರಲ್ಲಿ “ಮಾವಂಗೆ”; 15ಕನೇದರಲ್ಲಿ “ಬಾ 
ಗಿಲ್ಲಳಾರ್‌? ಇತ್ಯಾದಿ). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


MR 1. 
1ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ಳಕಾರ (ಲಕಾರ)-- 
(»)-9; (ಜೊ)-೪; (ಸ)-೪; (ಕಿ)-ಳು; (ತೊ)-೪; (ವಳ. (೪ಳುಳುಳುಳ,9) 
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WE 2. 
2ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ನಕಾರ (ಕಾರ) 
(ದಿಲ)-ನು (ದಾ)-ನಿ; (ಹೀಲ)-ನ; (ನ)-ಈ; (ಜ್ಞ್ಯಾ)-ತ; (ಮಾ)-ನ. (ನುನಿತ್ರನನನ) 


HE 83. 


3ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸಮ್ಯಂಜನಾಕ್ಷ ರವು ಳಕಾರ (ಲಕಾರ)-- 
(ಸು)-8; (ಕ)-೪; (ಯ)-೪; (೮)-ಶಿ; (ತಿ)-೪; (ಸು)-೪. (ಶ್ರಿ೪ಇ,ಶಿ ೪,೪) 
AE 4 
13ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ಪ್ಸಕಾರ (ರ್ಪಕಾರ)-- 
(ಸ)-ರ್ಪ;(ಕ)-ಸ;(ನಿ)-ಪುಃ(ದ)-ರ್ಪ; (ತ)-ಪು; (ತ)-ಫ್ರ.(ರ್ಪಾಪ್ಬಿ,ಪ್ರುರ್ವಾಪ್ರುಪ್ಪು) 
WM 5. 
61ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾ ಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ದ್ರ ದ.ಕಾರ (ದ್ದಕಾರ)-- 
(ನಿ)-ಕ್ರ; (ಛೈ)-ದ್ರ. (ಶೆ, ಶ್ರ) 


ME 6. 


67ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸ ಸವ್ಯಂ ನಾಕ ಕ್ಲರವು ಥಕಾರ (ತಕಾರ)-- 

(ಅನ)-ಥಿ; (ಸೊನಿ)-ಫ; (ಚಿತ್ರ -ತ; (ಮುತ. -ತ. (ಥಿಧ್ಯತ್ರತ) 

ದ್ವಿಪದೆಯಲ್ಲಿ (50ನೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ಸೊ «ಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ) ಒಂದೊಂದು ಪದ 
ದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಹ ಪ್ರಾಸವು ಇರ ಬೇಕು. 

ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳೊಳಗೆ (ತಾಳಗಳ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ಅನೇಕ ಸ 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಾಸಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ (68ನೇ, 78ನೊ 95ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮ 
ಡಿರಿ)) ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುವದು ಬಹಳ ಛಂದವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಬೈಮಿನಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಯು 
ಕ್ರಿಯುಳ್ಳ ಕವಿಗಳು ಸಹ ಅಂಥ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಾಸಗಳನ್ನು ಪದಗಳ ಒಳಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ 
(187ನೊ 192ನೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ನು ಶೋಧಿಸಿರಿ). 

ಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವದು 
ಕೇರ್ತಿಕರವಾದದ್ದ ಲ (ಉದಾಹರಣೆ68ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಅ)-ನ್ಯು ಎಂಬದು 


(ತ)-ನ್ಹ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಸವಾಗ ಕೂಡದು). 








ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಚಿನ್ನೆಗಳ 
ಎರಿ. 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳು, ಕೂಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಂಧಿಯಾಗಿ 
ಬರೆದವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥ ಮಾಡುವದು ಹೆಚ್ಚು ಬ ಕಷ್ಟ. ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು, ಆಗುವ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಪರಿಹರಸ ಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಗೃಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಗಣಗಳು 
ಕಡವ ಪಕ ಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ವಿಂಗಡಿಸಿದೆವು. ಅದು ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ - ಅಕ್ಷರಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಅರ್ಧ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಾ 
ಗೆ ಗೆ, ಅನಿತ್ಯ ಉಕಾರವನ್ನೂ ಇಕಾರ ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಯಕಾರವೊತ್ತು ಹಾಕಿ ಅದೆ) ವಿಕಾರ್ಯ ರಗಳು. ತರ” ತ 
ಕೃದ್ದಾ ಗಿದೆ; ಆದರೆ ಪದಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಅದದನ್ನು ಕೂಡಿಸಲಾಗದು. 

ಉದಾಹರಣ್‌ೌಸಳು--1ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 4ನೀಔ ಎನಸ್ಸೆ-4ನೀನು ಎನಸ್ಕೈ; ಅಲ್ಲಿಯೇ 
“ಮಶಿಯನ್ನಿ ಎನ್ಸುಎ4ಮತಿಯನ್ನು ಎನ್ನು '8ನೇದರಲ್ಲಿ (( ವಾಗ್ಮಿ ರ್ದಾ್ಕ್ಯಾವ್‌ ಪ ಡಾ »; 
7ನೇದರಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲ ಇಹುದ್ಭು-4ದೆಲ್ಲಿ ಇಹುದು, 5 11ಸೇಡರಲ್ಲಿ ತ ಏಕ್ಕೈೆ-4ದಾತಂಗೆ 
ಗ 12ನೇಶರಲ್ಲಿ «ಡವರಿಂಗಿ ಅಧಮೃ-ದವರಿಂಗೆ ಅಧಮೃ; 15ನೇದರಲ್ಲಿ “ಹುಳುವಿನಂ 


ಶ್ರ ಇಹನ್ಕೂ ಹುಳುವಿನಂತೆ ಇಹನ್ಕೂ; 4ನೇದರಲ್ಲಿ «ಜ್ಞನನ್ಬುಿ ಅಂತ್ರೆ-ಜ್ಞನಪ್ಪ ಅಂ 
ತೈ; 9ನೇದರಲ್ಲಿ “ವಲ್ಲಿ ಎಂದ್ಯಾವ್‌"ವಿಲ್ಲ ಎಂದ್ವಾ 71ನೇಡರಲ್ಲಿ "ಪಾಳಿಸಳಿಕ್ಲಿ ಅಲ್ರಿ ನ್‌ 
ಪೌಳಿಸಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ , ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 

ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳ ಸಂಧಿಯನ್ನು, ಗಣಗಳು ಕೆಡದೆ, ಬಿಚ್ಚ ಲಾಗ 
ದು. ಬಿಚ್ಚಲಾಗದಂಥ ಪ ಕೃದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬೇಗ ವಿಂಗಡಿಸುವಡಕ್ಕಾಗಿ ಪ 
ಆವರಣಚಿಸ್ತೆಯೇೊಳಗ (ಎ) | ಅರುವ ಚಿನ್ನೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಯಿತು. ಇದು ಯಾವ 
ಅಕ್ಷರದ ಇ ಅದೆಯೋ, ಆ ಅಕ್ಷರದನ್ನಿ ಎರಡು ಮಾತುಗಳ ಸಂಧಿ ಅದೆ; ಆ 
ಅಕ್ಷರದ ವ್ಯಂಜನವು ಹಿಂದಿನ 1 ಆತ ಸ್ವರವು ಮುಂದಿನ ಮಾತಿನದು. 

ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಾಗ, ಹಿಂದಿನ ಮಾತಿಗೆ ಹೋಗ ಬೇಕಾದ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಉ್ಕ 
ದ್ಯ ಎ, ಅ ಎಂಬ ಸಿದ್ದರ ಒಂದನ್ನು ಕೂಡಿಸ ತಕ್ಕ ದ್ಹಾಗಿದೆ. 

ಉದಾಹರಣೆಸಗಳು--1ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ « ಎ ಜೂ ಒಳಗೆ ಅ 
ಲ್ಲಿಯೇ «ಪರಿಣಿತರಂತ್ರೈವ"“ಪರಿಣಿತರ ಅಂತೆ; ಅಲ್ಲಿಯೇ “ಹೊಳಸುನಂಡೆದ್ಧಿ“ಹೊಳಗುವ 
ಅಂದದ್ಮಿ; 8ನೇದರಲ್ಲಿ “ಸು- ಅಭವಾಗ್ಯ್ಯ =್‌"ಸು-ಲಭವು ಆಧ್ಯ; ಅಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಂಸ್ಕೃವೃತದಲಿ 
ನ್ರೈ4ಆಸಂಸ್ಕೃೃತದಲಿ ಇನ್ನು ರನೇದರಲ್ಲಿ “ಫಿಪ್ಪರಿಸುನ್ನತಲ್ಪ ಶಿವ ಪ್ಲರಿಗೆ ಉನೃತ೦, ಇ 


ಈ ದಿ. 
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ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದ ಆ ಚಿನ್ಹೆಯು (೨) ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿ 
ಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಸಹ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

(-) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು, ಕೂಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಸ-ಶಬ್ದಗಳ ನಡುವೆ ಹಾಕಿ 
ಅದೆ; ಅದಲ್ಲದೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಬರುವಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಯೋಗವಾಯಿತು. 

ಕೆಲವು ಇಂಥ ಚಿನ್ಹೆಗಳು ಒಂದರ ಮುಂಜಿ ಒಂದು ಇದ್ದರೆ, ಏನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟದೆಂತ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 

(»; *) ಈತ ಚಿನ್ಹೆಗಳು ವಿರಾಮದವುಗಳು. (,) ಇದು ಅಲ್ಪ ವಿರಾ 
ಮದ್ದು; (;) ಇದು ಅರ್ಧ ವಿರಾಮದ್ದು; (.) ಇದು ಪೂರ್ಣ ವಿರಾಮದ್ದು. ಈ 
ವಿರಾಮ-ಚಿನ್ನೆಗಳನ್ನು ಪದಗಳ ಅರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಲಕ್ಷಿನ ಬೇಕು; ಅವು 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕ ಕೂಡದಿರುವಲ್ಲಿ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅವೆ. 

( - -) ಈ ಚಿನ್ಹೆಯು ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೀರಿದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

(7) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು ಪ್ರಶ್ನೆಯದು; (!) ಇದು ಸಂಬೋಧನೆಯದು. 

(=) ಇದು ಸಮಾರ್ಥಕ ಚಿನ್ಹೆ. (-) ಈ ಚಿನ್ಹೆಯು ಪದಗಳ (ಚರಣಗಳ) 


ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು, ಒಂದು ಮಾತಿನ ಬಾಜು ಭಾಗವು ಕೆಳಗಿನ ಪದದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಯಿತೆಂತ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಿಪಂಟಿನ ವಿಷಯ. 


ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾಲೇ ಹುಡುಗರು ತಿಳಿಯದಿರ ಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳ ಅ 
ರ್ಥ ಹೆಳಿ ಅದೆ, ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸದಿರುವ ಸಮಾಸ-ಶಬ್ದಗಳು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವೆ. 
ಶ್ಲೊ ಕಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವದು ಕಷ್ಟವಾದರೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡ ತಕ್ಕದ್ದಾ? ದೆ; ಹಾಗಂದರೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಯೆ ಒಂದು 
ಮಾತಿಗೆ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿರುವದು. ನಿಘಂಟನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಅಂ 
ಕೆಗಳು ಆಯಾ ಮಾತುಗಳು ಇಷ್ಟಿಷ್ಟ ನ್ಸನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕುತ್ತ ವೆಂತ ಗೊತ್ತು ಮಾ 
ಡುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಮಾತಿಗೆ ಸ ಅರ್ಥ ಹಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಆಯಾ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂಥಾ 
ದನ್ನು ಆರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ooo — 
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ಸಣ 


' ಕನಾಹಿಕ ಕಾವೃಮಾಲೆ 





1. ಪಾಠ 


AN HUMBLE INTRODUCTION 
ದೀನ ಭಾವದ ಪೀಠಿಕೆ 
(ಭಕ್ತೀ ಸಾರ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರಯಿ 
ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ 
8 |4| 3ನೇ ಪದ 
8 | 4 | 2ನೇ ಪದ 
3|4|3/|4|1/| 3ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
8 | 4 | 4ನೇ ಪದ 
8 | «| ಕನೇ ಪದ 
3]4|3[4|9|4|1|| 6ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 
ನ್ಮಯ ಮರಿಯನು ತಂದು ಪೆಂಜರ- 1 
ಫಳ] ದೊಳಗೆ ಪೋಸಿಸ, ಕಲಿಬ ಮುದು ನುಡಿ 
ಗಳನು, ಲಾಶಿಸಿ ಫೇಳ್ಳ್‌ ಪರಿಣತರಂತೆ ನೀನ ಎನಗೇ ॥ 
| 1, ಮರಿಯನ್ನು. 2, ನುಡಿಸಳನ್ನು. 3, ಕೇಳುವ. 4, ನನಗೇ. 
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ಶಿಳುಹು ಮತಿಯನ್ನು ಎನ್ನೆ ಜೆಹ್ಕೆಗೆ 
ಮೊಳಗುವೆಂದದಿ ನಿನ್ನು ನಾವಾ | 
ವಳಯ ಪೊಗಳುವಶಿತ್ತು, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನಿನವರತಾ! 11 


ರಿ, ಶಿಳಿಸು. 6, ಮಶಿಯನ್ನು. 7, ನನ್ನ. 8, ಹೊಳಗುವ ಅಂದದಿ೦ದ (ಅಥವಾ ಅಂದದ 
ಲ್ಲಿ). 9, ನಾಮ-ಆವಳಿಯ (ನಾಮಸಳ ಆವಳಯನ್ನು). 10, ಪೊಸಳುವದ ಇತ್ತು (ಪೊಸ 
ಳುವದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು; ಇತ್ತು ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಈವುವದು ಎಂಬದು ಮೂಲ). 11, ನಮ್ಮನ್ನು ಅನವ 
ಠಶಾ.- -ನೀನು (ಶೇವರೇ) ಇಳಿಯ ಮರಿಯನ್ನು (ಅ೦ದರೆ ಳೀ ಮರಿಯ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನ ಮುಂ 
ದೆ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು) ತಂದು, - - - - ಉಲಿಸಿ ಕೇಳುವೆ ಪರಿಣಿತರ ಅಂತೆ (ಅಂದರೆ ಲಾಲಿಸಿ 
ಕೇಳುವ ಎಲ್ಲಾ ಪರಿಣತರಿಸೆ ನೀನು ಶಿ೪ಸುವಂತೆ) ನನಗೆ (ಸಹ) ಶಿಳುಹು ಮಶಿಯನ್ನು; ಮೊಳ 
ಸುವ ಅಂದದಿಂದ (ನಾನು) ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳ ಆವಳಿಯನ್ನು ಹೊಸಳುವದನ್ನು ನನ್ನು ಜಿಕ್ಸೌಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಇತ್ಯಾದಿ. f 
ದೀನ ನಾನು, ಸಮಸ್ತ್‌ ಲೋಕಕೆ 
ದಾನಿ ನೀನು; ವಿಚಾರಿಸಲು, ಮತಿ 

7) 

ಹೀನ ನಾನು, ಮಹಾಂತ-ಮಹಿಮಾ-ಜ್ಫೋತಿ-ಪತಿ ನೀನೂ; || 

3 4 
ಏನ ಬಲ್ಲೆನು ನಾನು? ನೆರೆ ಸು- 

ಇ ನ-ಮೂರುತಿ ನೀನು. ನ್ನ ಯೇ 
ಜ್ಞಾನ ಈ ನೀನ ನಿನ್ನು [a 


ಮಾನರುಂಟೇ? ದೇವ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! 2 | 
1, ಲೋಕಕ್ಕೆ. ೨, ಮಹಾಂತವಾದ ಮಹಿಮೆಯ ಜ್ಯೋತಶಿಯುಳ್ಳ ಪಶಿ. 3, ಎನನ್ನು, ಏನು 
ಎ೦ಬದರಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಶೀಯಾವಿಭತ್ತಿ. 4, ಸುಜ್ಞಾನದ ಮೂರ್ತಿ. 


ಎಲ 


A EULOGY ON THE CANARESE LANGUAGE 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸುತಿ 
(ಅನುಭವಾಮೃತ) 
೦ 1 
ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣಿ ನಂದದಿ, 
ಲ ೦ 
ಕಳದ ಬಗುರಿಯ ಕ್‌ಭ್ರಿ ನಂದದಿ 


೦ ಆ 2 
ಯಳದ ಉಪದ ಹಾಲಿನೆಂದದಿ ಸು-ಲಭವಾಗ್ಯು ಇರ್ದಾ | 
[1 ರಜದ; 9; ಇದ್ದಾ. 




















MEANS OF ACQUIRING KNOWLEDGE 





ಲಫಿತವೆಹ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿಯಲಿ 

ತಿಳದು, ತನ್ನೊಳು ತನ್ನ ಸೌಖ್ಯ್‌ವ 

ಘೆಳಬ ಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದೇ? ಸಂಸ್ಕೃತದಲಿನ್ನು ಏನೂ? || 3 | 
8, ಆಸುವ, ಆದ. 4, ನುಡಿಯಲ್ಲಿ. 5, ತನ್ನೊಳಗೆ (ಹೈದಯದೊಳಗೆ; ಮನಧಿಸೌಖ್ಯುವು 


ಮುಖ್ಯ ವಿಂಬಂತೆ). 0, ಸಂಸ್ಕ್ರತದಲ್ಲಿ..-ಶಿಳಿದು ಎಂಬ ಆಖ್ಯಾತದ ಹಿಂಜಿ ಸಹ ತನ್ನು ಸಾ 
ಖ್ಯಾವ ಎ೦ಬ ಶಬ್ದವಿಡ ಬೇಕು. 


— OCC 


MEANS OF ACQUIRING KNOWLEDGE 
ಬುದ್ದಿ ಘಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯಗಳು 
| (ಸೋಮೇಕ್ಟ್‌ರ-ಕತಕ) 
ಪ ಪ್ರಸಂಗ 





ಸಗಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ; ಇದರ 
ಸಣಮಾಶ್ರೆಗಳು ಪೇಕೆ ಕ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ಕ್ರಮದ ಬ್ರಕಾರನಾಸಿಯೇೇ ಬೀಳ ಜೇಕು 





ಟರ vu— ಲ ದಲ 
1 ೪ (ಸಔ 5. ೯೪ 
ಟರ [ಎ ಟರ ಲದ 9) 
vu—|——ul— — v|—||2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಎರಡನೇ 


ಭಾಗವು ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ) 
ಕೆಲವಂ ಬಲ್ಲ ವರಿಂದ ಲ್ವ, 


ಗ ಗ್ರೆಂಥಂಗಳಂ ಹೇಳುತಾ, 
ಕೆಲವಂ ಮಾಳ್ಗುವರಿಂದ ಕಂಡು 
ಘಹೆಲವಂ ಸು.ಜ್ಞಾನೆದಿಂ ನೋಡುತಾ, || 


ಸ. ಶಲೆತಕ್ಟು. ಇ, ಕಳು. 3 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು. 4, ಕೇಳುತ್ತಾ. 5, ಮಾಡುವವರಿಂದ. 


Cy 
6, ಸುಜ್ಞಾನದಿಂದ. ಘಿ ನೋಡುತ್ತಾ. 
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ಕೆಲವಂ ಸಜ-ಜನ-ಸಂಗದಿಂದ- 
ಲರಿ ಯ್ಬು, ಸರ್ಕ pe ಜ್ಞನವ್ಬಿ ಅಂತೆ, ನೀನಿ! || | 
ಸೆವ ಬದ್ರ, ನ 


ರಾ! ಕೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯೆಂ, ಮಾನವಾ! |4| 


11 
ಪಲವುಂ 


ನ 


ಛ್‌ 
ಲ) 
ನ 


8, ಸಜ್ಜನರ ಸಂಸದಿಂದಲೆ. 9, ಅರಿ, ಐಯ್ಯು (ಶಿಳುಕೋ, ಬಯ್ಯ). 116. ಆ ಅಪ್ಪ | 
ಆಸುವ (ಅಪ್ಪುಂಕೆ, ಆಸುವಂತೈ). 11, ಹಲವು. ಸಖಿ ಹಳ್ಳ (ಹಲವ ಹಳ್ಳಸಳುಸ ಮುದ್ರವೆಣ್ಠ | 
ಅದರಂತೆ ಅನೇಕ್‌ ಸಣ್ಣಿ ದೊಡ್ಡೆ 7104 ಬಹಳ ಬುದ್ಧ ಬರ ಬೀಸು) 13; ನರನ, | 


ನರನೇ! 14, ಬುದಿ ಯನ್ನು. 15, ಮಾನವನೇ 


REL —— 





GOD IS THE MOST HIGH 


ದೇವರು ಸರ್ವ- ತ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ 


ಕವಿಯೇ ಪ್ರಾಢತೊಳುತ್ತಮಂ; ಕ. 

ನಕವೇ ಲೋಹಂಗಳೊಳೆ ಕ್ರೇಷ್ಠ್ಯ; ಕೇಳಿ, 
ಶ್ರವವೇ ಕಿಪ್ಪೊರಿಗುನ್ನುತಯ ರ- 

ತುನಡೊಳ ವಿದ್ಯಾರ್ಥವೇ ವೆಗ್ಗಳಂ ॥ 
ರವಿಯೇ ಸರ್ವ ಗ್ರಹಂಗಳೊಳ್ಳೆ, 








ರಸದೊಳೆ ಪಾಲೇ; ವರಂ ಸರೂ 
ದಿವ-ಭೂ-ಪಾಲಕನ್ಯೊ ಕಣಾ ವ- 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳಿ ಹ ಮಾನವಾ! | 5 || 


1, ಒಳೆ, ಒಳ್ಳು ಒಳಗೆ. 2, ಉತ್ತಮನು. 3, ಲೋಹೆಸಳೊಳಗೆ. 4, ಉನ್ನತವ. 5, ವೆ 
ಸ್ಥಳವು (ಪೂ ವಿಶೇಷ್ಯ9-ಪದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಎರಡು ವಾಕ್ಫೃಸಳಿಗೆ ಸಹ ಹಾಕ ಬೇಕು). 
6, ವರನು. 7, ಬವದ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಪಾಲಕನೇ (ದೇವರೇ). 














| ಹೆಲರು ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಮಕ್ಚುಳ- 


ಕಾನನದ ಬೆಳ-ದಿಂಗಳಿಂದದಿ ವೆರ್ಥವಾಗ್ಯ ಇಹುದ್ಯ; || 


| ಡೆ. 5, ಇರುವದು. 6, ಶಸನದ ಮತ್ತು ಕೂಕರದ ಅಂತೆ. 7, ಇರುವನು.ತಾನು ದೇವ 
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GOD'S FEAR IS THE FIRST WANT OF MAN 
ದೇವರ ಭಯವು ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು 


(ಅನುಭ ವಾಮೃತ) 





ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟಿವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು) 


ಏನು ಕಲಿತಡದೇನು! ಯತ್ನುದ- 


ಲೇನು ಮಾಡಿದಡೇನು? ಸವ ವು 


ತಾನು ದೇವರ ಭಯವ ಕಲಿಯದೆ, | 


ಮಾನವನು ಬದುಕಿದಡದೇನು? 
| ಕ್ಯಾನೆ ಕೂಕರದಂತೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹೊರದು ಕೊಂಡ ಇಹನೂ. |6| 


ಆ 


1, ಏನೂ, ಏನಾದರೂ. 2, ಕೆಲಿತಡೆ, ಕಲಿತರೆ. 8, ಯತ್ನದಲ್ಲಿ. 4, ಮಾಡಿದೆ, ಮಾಡಿ. 


ರ ಭಯವ ಕಲಿಯದೆ ಎಂಬದನ್ನು ಕ್ಲೋಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಹ ಇಡ ಬೇಕು. 
ES 


11. ಪಾಠ 


THE VAIN CONDUCT OF MAN 


ಮನುಷ್ಯರ ವ್ಯರ್ಥವುಳ್ಳ ನಡತೆ | 





ಲೊಲಿದು, ಮಮತೆಯ ಮಾಡಿ, ಧನವನು | 
ಫಳಸಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ-ಸಂಭ್ರಮದಲಾಸಕ್ತರಾಗ್ಯ ಇಹರೂ. | | 


| 


1, ಕೆಲವರು. ೨, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ. 8, ಧನವನ್ನು. 4, ಸಂಸ್ಕ್ರತಿಯ ಸೆಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ. 
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ಫಲವ ಕಂಡರಡೇನಿ? ಅಕಟಕಟ, 

ಘಳಲನೆಲ್ಲ ವು ಬಟ್ಟು-ಬರಿದಾನ್ಸ 

ಅಳವುದದರೊಳ ದುಃಖವಲ್ಲದೆ, ಸುಖವಡೆಕ ನ್ರಿ ಇಹುದೂ? ||? | 
೧೧ ೧೧ 


(ಅದರ) ಫಲವ ಕಂಡರೆ, ಅದು ಎನು? ಅಕಟ, ಅಕಟ್ಯ ಫುಳಿಲನೆ ಎಲ್ಲವು ಬಟ್ಟು- ಬರಿದು 
. ೮೫, ಅಳಿವುದು (ಅಳಿಯುವದು)! ಅದರೊಳ್ಳೆ (ಹೇಳಿದದರೊಳಗೆ) ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಮೊದಲೆ ಮರ್ಕಟ ಮೇಲೆ ಮಧ್ಯದ 

ಮದ-ವೆಥೆಯ ಶಿಡಿದಿರಲ್ಕು ವೃಶ್ತಿಕ್‌ 

ತುದಿಯ ಹಾಲನು ಕ್‌ಚ್ಞಿದರೆ ಕುಣಿದಾಡುವಂದದಲೀ. 1 
ಅಧಿಕ ಧನ, ಸಂಪತ್ತು, ಯಾವನ-_ 

ಪೊದಗಿರಲು, ವನಿತಾದಿ-ವಿಪಯಾ- 


ಸ್ಪದಫೆನಿನಿ ನಿಜವರಿಯದಿವನಿಗೆ ಮೋಶ್ಚ ಕಿಕ್ಕೀತೇ? 81 


1, (ಮನುಪ್ನೂನು) ಮೊದಲೆ ಮರ್ಕಟ (ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಾನೆ); (ಆ) ಮೇಲೆ (ಅವನು) ಮ 


ಧ್ವ (ಮಧ್ಯ್ರಪ್ರಾಯದೆ) ಮದ (ವುಳ್ಳ) ಮೆಥೆಯ (ವ್ಯಥೆಯನ್ನು) ಹಿಡಿದು ಇರಲು, ವೃಸ್ತಿಕವ 
(ಒಬ್ಬನ) ತುದಿಯ ಕಾಲನು (ಕಾಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು) ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂದದಲ್ಲಿ (ಆರ್ಟ್‌, 2, ವನಿ 
ತೆ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಆಸ್ಸದನು. 


ತಾಯಿ ತಂದೆಯ ಬಿಟ್ಟು ಹೆಂಡತಿ 

ಶೂಯಮಾನಳೆಯೆಂದ್ಕು ಸರ್ವರ 

ಬಾಯಿ ಹೊಹದೆಲ್ಲವನು ಮತ್ವಳಗಿತ್ತು ಮಮತೆಯ | 
ನೋಯು ನಮುಡಿದಾರಿ ಏನನೆಂದರು, 

ನಾಯ-ನೆಕರವನಡವ ಲುಬ್ಬಗೆ 

ನಾಯಕಷೆನಿಪ ನರಕವಲ್ಲದೆ, ಸಗ್ಗ ವಿಲ್ಲ! ಎಂದಾ. | 9 


1, ಹೊಡದು, ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇತ್ತು (ಕೊಟ್ಟು ಈೂವುವದು- ಕೊಡುವದು). 2, (ಮ 
ತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ) ನೋಯ (ನೋಯಲಿಕ್ಕೆ, ನೋವಾಸುವಂತೆ) ನುಡಿದು ಆರಿ (ಯಾರು) ಏನನ್ನು 
ಎಂದರೂ ನಾಯದ (ನ್ಯಾಯದ) ನಕರವನ್ನು ಅಡವ (ಅಡೆಯುವ) ಲುಬ್ಬಗೆ (ಲುಬ ನಗ. 
3, ಎನಿಸುವ. 4, ಠೂ ಪದಗಳ ಟೋಧಕನೆಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಕೆ ಆಗದೆ. ಡಿ ಸ್ತ 




















ಈ 





4 
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ದುಕ್ವ್‌ ವೆಫ್ಚಸೆವಾಗೆ, ಸರ್ವರು 
ಸೊಕ್ಕಿ, ಮನದಲಿ ಮರುಗುವರು; ತಮ... 
ಗೆಕ್ಟ್ರ ಹದ ಸುಖವಾಗೆ. ಸೊಕ್ಳೊರು, ಜೀವರಂ ಮರೆದೂ. || 
ಕ್‌ ಟಕ್ಟಾಟ, ಕುರುಡ ಮನುಜನು 
ಹಕ್ಕಿಯಂದದಿ ಬಲೆಯ ನೋಡದೆ, 
ಕಿತ್ತಿ ಸೊಳ್ಳ್ಯೂ ಈ ಕುದಿದು, ಹೊರಳುತ, ನರಳುತಿಹಕೆಂದಾ. || 10 || 


1, ಆಗಲು ಆಸುವಾಸ. 2, ಸೊಕ್ಕುವರು. 8, ದೇವರನ್ನು. 4, ಮರೆತು. 5, ಹೊರಳುತ್ತ.. 
(ಎಲ್ಲ ರು ಬಹಳ ದುಃಖದೊಳಗೆ ದೇವರ ಪರಿಪಾಲನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚರೆ, ಸೊಕ್ಕುವರು; ಬಹಳ ಸುಖದೊ 
ಳಗೆ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ ದೇವರನ್ನು ಮರೆತು, ಸೊಕ್ಕುವರು; ಅದೆರಡೂ ಅಸಮಾಧಾನದ ಕಾರ ವೇ!) 


ಸ್‌ 
ನ 


@ 


NS SN 
THE MISERABLE STATE OF THE WORLDLY MAN 
ಲೌಕಿಕಾಶೆಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯದ ಅವಸ್ಥೆ 

ಹಾಣದಾತಂಗಿ ಏತ್‌ ಕ್‌ನ್ಲುಡಿ? 

ಗಾಣದೆತ್ತಿಗೆ ಗೆಜ್ಜಿಯೇತಳೆ? 

ಗೋಣಿಗೇತಕೆ ಗವಸಣಿಗೆ? ನರಿಗೇಕ್‌ ಪರಲೋಸ್‌ಾ? | 
ರಾಣಿಯೇತೆ ನಪುಂಸಕಗೆ? ಗಿ 

ರ್ವಾಣ-ಭಾಪೆಯಡೇಕೆ ಗೊಲ್ಲಗೆ? 

ಕೇಣವಿಲ್ಲದ ವಿಷಯ-ಲಂಪಟಗೇಕ್‌ ಪರಮ ಸುಖಾ? 111 


1, ಅತನಿಗೆ. 9, ಯಾಕೆ. 3, ಯಾತಕ್ಕೆ. 4, ನಪುಂಸಕನಿಗೆ. ರ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲಂಪಟನಾ 
ದವನಿಗೆ. 


ಚಮ್ನ-ಖಂಡವ *ಡಿವ ಕುನೆಕಕ್‌ 


ಖಮ್ಮುನೇ ತುಪ್ಪದಲಿ ರುಚಿ? ದುಖ 
ಕಮ್ರ -ಕಂಕರರಾದ ದೋಪ-ಫಲಾಭಿಲಾಪರಿಗ್ಗೇ ॥ 
1, ಕಡಿಯುವ, 9, ಕುನಕಕ್ಕೆ. 8, ರೋಪದಿಂದ ಹೊಂದುವ ಫಲದ ಅಭಿಲಾಪರಿಗೆ. 


—————— ನಾನಾನಾ ನಾರಾ ನಾ ತತ 
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ಹಮ್ಮಿ ನಿಂದಲೆ ಸತ್ಯುದಳಿ ಮನ 

ನೆಮ್ರುದವೆರಿಂನ್ಯ ಅಧಮ ಮಾರ್ಗದ 

ದುನು-ಮತಿಗಳಗೆ ದೂರವಾಗ್ಯು ಇಹುದಾತ್ಮ-ನಿಜ-ಸುಖವೂ. ||121| 
4, (ಮತ್ತು)- - - ನೆಮ್ಮದವರಿಂಗೈೆ (ಮತ್ತು) - - ದುಮೃತಿಗಳಿಗೆ. 

ಸರ್ಪೆ-ವದನ.-ಗ್ರಾಸವಾಗ್ಯ ಆಹ 

ಕಪ್ಪೆ ಮತ್ಸು ಕ-ಭಫ್ಸ್‌ಣವೆ ಬಯ- 

ತೆರದಲಿ, ಮರಣ-ವಕವಾಗ್ಗೀಿ ಅರ್ದ ಮಾನವನೂ || 

೯ದಿಂದಲೆ ಕೇಡ ಬಗೆವನು, 

ಸಾಧಿಬ ಸಕಲರಿಂಗಿ. ಅದು 

ವುದೆ ತಂಗ? ಅಕಟ, ನಗುವದು ಹೆಡ-ತಲೇ ಮೃುತ್ಯೂ! ||18॥ 


1, ಸರ್ಪದ ವದನಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಸವು. 2, ಇರುವ. 8, ಬಯಸಿ ಇರುವ (ಅಥವಾ ಬಯಸುವ). 
4, ತಪ್ಪನ್ನು. ರಿ, ಅಂದರೆ ಮೃತ್ಯು. 6, ತನಗೆ. 


ಬ 
ದ 
ತ 
ತ 


ಟಕ 


(ದ ಗ್‌ 


ದುಕ್ಕ ಬೆರಸದ ಸುಖವದಾರಿಗೆ 
ಕಿಶ್ಕುವದು? ಹೇಳ್‌, ಕಂದ! ಮರ್ಸಟ 
೦ 1 2 

ಬಾಕ್ವ ಹೀಲನು ಕತ್ತು ಬಿಸುಟಂದದಲಿ; ಮಧು-ರಸವಾ || 
ಅಸ್ಕಿ ನೆಕ್ಕಲು, ಖಡ್ಗ -ಧಾರೆಯು 

3 0 4 
ಪೊಕ್ಕು ನಾಲಗೆ ಶೀಳುವೆಂದದ- 
೦ 5 0 6 
ಉಕ್ತಿ ಮೋಸದ ಸುಖ ಕೆಳ, ಕಡು ದುಕ್ಕ ಬಡುತಿಹನೂ.||141| 

1, ಮೊರದ ತುಂಡನ್ನು ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೇಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಜರಲೂಗ ಒಂದು ಮರ್ಕ 
ಟ ಆ ಕೀಲಿನ ಆಟವಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಕೈಂದ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಬಾಸ್‌, ಕಾಲು ಶೀಳಿನಲ್ಲಿ ಇರಕಾಗಿ, 
ನೋವು ಪಟ್ಟಿತು; ಆ ಅಂದದಲ್ಲಿ. 2, (ಮೆತ್ತು) ಒಬ್ಬನು ಮಧು-ರಸವನ್ನು ಖಡ್ಗದ ಧಾರೆಸೆ 
ಇಕ್ಕಿ ನೆಕ್ಕಲು, ಆ ಧಾರೆಯು ಇತ್ಯಾದಿ. 3, ಹೊಕ್ಕು. 4, ಅಂದದಲ್ಲಿ; ಉಕ್ಕಿ. 5, ಈಸಿ ಅಂ 


ದಶೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿ (ಅಥವಾ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎಳಸಿ ಕೊಂಡು). 6, ಇರುವನು. ಉಸ್ಕಿ ಎಂಬದರಿಂದ 
ಕಡೇ ಶಬ್ದದ ವರೆಗೆ ಮನುಪ್ಪೂನೆಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 
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111. ಪಾಠ 
THE WORLDLY MAN'S DEPLORABLE CONDITION 
ಲೌಕಿಕನ ದುಃಖಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿ 

ಮರುಳು ಹಿಡಿದವ ಮದ್ದು-ಗುಣಿಕೆಯ... . 
ನೆರದು ಕುಡಿವಂದದಲಿ, ಲೋಕಾ- 
ವರಣದಲಿ ಮರದಿರ್ದು ಸತ್ಯವ ಮೂಢ ಭಾವದಲೀ | 
ಪರೆ.ಪರಿಯ ಸಂಸಾರ-ಪಾಠದಿ 
ಹಿರಿದು ಬಿಗಿ ವಡದಿರ್ದ ಮೆನುಜಗೆ 
ದೊರಕುವದೆ ನರ-ಸುಖವು? ತಿರು೪ನ ಹುಳುವಿನೆಂತ ಇಹನೂ.[15]| 

1) ಲೋಕದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ. 9, ಇದ್ದು. 8, ಬಹಳ ಪರಿಯ. 4, ಪಾಠದಲ್ಲಿ. 5, ಹಿರಿರ್ದು 
ಹಿರಿದಾಗಿ. ಅರ್ಥದ ಸೂಚನೆ--ತನ್ನು ಹುಚ್ಚು ಕೆಲಸದಿಂದ ನೀಚ ಮನುಸ್ಯುನು ಕೆಡುವನಪ್ಟೇ 
(ವಿಪದ ಮದ್ದು ಕುಡಿದ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನ ಹಾಗೆ). 
ಬರಲೊಳಗೆ ತಲೆಯೆಟ್ಟು, ವನಕೆಯ 
ಭರದ ಘಾಯಕ್‌ ತಪ್ಪಲಿಫ್ಯ. ಆರ 
ಅರಿವೆಥ್ಚೆ? ಬಹು ದುಃಖ-ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾ || 
ಕರಧಿಯೊಳು ಹೊಸ್ತ ವನಿಗೆಂತ, ಎಲೆ, 
ಪರಿಹರಿಸುವದು ಶಾಪ, ವೇದನೆ; 
ಮರಣ, ಭೀತಿಯಿದೆಲ್ಲ, ಸತ್ಯವನರಿಯದನಗೆಂದಾ. || 16 || 


i ಘಾಯಕ್ಕೆ. 2, ಯಾರು. 3, ಅರಿಯುವರು, ಬಲ್ಲರು. 4, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶರಧಿಯೊಳಗೆ 
ಹೊಕ್ಕವನಿಗೆ (ಮತ್ತು ) ಸತುವನ್ನು ಅರಿಯದವನಿಗೆ ಎಂತು ಪರಿಹರಿಸುವದು ಶಾಪ? ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಈೂರಳ ಸುತ್ತಿದ ಹಾವು ಕ್‌ಜ್ಞ್‌ದೆ 

ಮರಳುವದೆ? ಲೋಕ-ಪ್ರಬಂಧೆದಿ 

ಹೊರಳುತಿಹ ಪಾಮರಗೆ ತಪ್ಪದು ನಾಕನದ ಬಂಧಾ. || 
1, ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ. 
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ಕುರುಡ ಕಾಣದೆ ಫರಾತ-ಹೂಪದ- 
ಉುರುಳುವೆಂತೆ, ವಿವೇಶ-ಕೂನ್ಯಾನು 
ತಿರುಗುತಿಹ ಪಾಪೌಧ್ಮದಲಿ ಕಡೆಘಾನಿ ಹೊಂಡುವನೂ. 


2, ಇರುವ. 8, ಪಾಪದ ಅಧ ದಲ್ಲಿ. 4, ಕಡೆಗೆ ಹಾನಿ. 


ತನ್ನೆ ಹಿತವನು ತಿಳಯಲರಿಯದ 

ಕುನ್ನಿ ಬರಿದೇ! ಬಯನಿ ಜೈ ಅಗೆ, 

ಹೊನ್ನು ಹೆಂಔ ಎಂದ ವಿಂಬ ಗಂಟಲ ಗಾಳದಲಿ ಶಿಕ್ತೀ ॥ 
ಉನ್ನತೋನ್ನ ತ-ದು 8೩ಖ- ನಿಧಿಯಿಂ 

ಬನ್ನು ಬಡುವನು ಮರುಳು ಮನುಜನು; 

ಹಣ್ಣ ಎನುತ, ಕಚ್ಲಿನಲಿ ಬೀಳುವ ಕಲಭದಂದದಲೀ. || 18 || 


1, ಹಿತವನ್ನು. 2, ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅರಿಯದ (ಮನುಪ್ಪೂನೆಂಬ) ಕುನ್ನಿ. 8, ಸಂಟಲಿನ (ಅಂ 
ದರೆ ಸಂಟ್ಲಿ ನೊಳಗೆ ಕೇರಿ ಹಿಡಿಯುವ) ಗಾಳದಲ್ಲಿ. 4, ಉನ್ಭತ-ಉನ್ಮ್ನತ, ಬಹಳ ಉನ್ನತ 
ವಾದ. ರಿ, ನಿಧಿ೦ಖಂದ. 6, ಮನುಜನೆಂಬ ಆಖ್ಲೆಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಹಿಂದೆ 
ಇಡ ಬೇಕು. 7, ಎನ್ನುತ್ತ. 


ಯಾಸ್‌ ಮನೆ, ಮನೆವಾರ್ತೆ, ಮಕ್ಕಳು? 

ಯಾಕೆ ಮಹದಿಯ ಗೊಡವೆ? ತಾನ-ಅದು 

ಹಾ! ಎಲಾ, ಸೆಂಸಾರದಧು)ವವಾರು ನಂಬುವರೂ? || 

ಸಾಹು, ಸಾಕ?! ಅದು ಜೇಡ! ಬರಿದೇ 
ಕೋಶ-ಮೋಹಾಸ್ಪದವದೆಂದ, ಅದ- 

ನೋತರಿಬಿ ಬಿಡದಹಹ, ನಿತ್ಯುದಿ ಮೋಹಿಸುತ್ತ ಇಹನೂ. ||19]| 


1, ತಾನು ಅಂದರೆ ಮನುಸ್ನ್ಯನು; ಈ ಶಬ್ದವು ಮುಂದಿನದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೈಯಾಳದೆ. ಅದು ಎಂ | 
ತ ಹಿಡಿದು ಆಸ್ಸುದವಡೆಂದು ಎಂಬದರ ವರೆಗೆ ಅವನು ಹೇಳ ನ್ಯಾಯವಾದ ವಾಕ್ಕುಗಳು. 9, ಬ | 
ರೇ ಕೋಕದ (ಮತ್ತು) ಮೋಹದ ಆಸ್ಸದವು ಅದು! 8, ಅದನ್ನು. 4, ಬಿಡಡೈೆ, ಅಹಹ, 
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ಬಡನವೆಯು್ಯರೆ, ಮಡದಿ ಮಕಶ್ಮ್‌ಳು 

ಹಡು ೫೮ ಮಾಳಿ ಗಿ ರಾತಗ್ಯೆ 

ಬಡೆತನಗಳಡಬದರೆ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಡಿಲ ತೊಡಗುವರೂ. ॥ 

ಬಿಡದೆ ಕರು, ಹಾಕ್‌ ಇರಲು, ತಾಯ್ಭ್ಯೇನು, 

ಕಡೆಗೆ ಹೋಹದು, ಬತ್ತಿದರೆ; ತಾ 

ಕೆಡುವ ಕಾಲಕ್ಕ್ಯ್‌ ಆರಿಗಾರ, ಐ? ಮಗನೆ, ಹೇಳಿ! ವಿಂದಾ. ||20 || 


1, ಇದ್ದರೆ. 2, ಮಾಡುವರು. 3, ಆತನಿಗೆ (ಗಂಡನಿಗೆ ತಂಜಿಗೆ). 4, ಸಡಲಲಿಕ್ಕೆ, ಸಡಿಲಾ 
ಸುವದಕ್ಕೆ. 5, ಹೋಗುವದು. 6, ಯಾರಿಗೆ ಯಾರು. 





ಹೆಂಡಿಕೇತಕೆ? ಮಕ್ಯಳೇತಕೆ? 

ಭಂಡಿ ತುಂಬಿದ ಧನವೆದೇಶಕ್‌? 

ಮಂಡೆ ತುಂಬಿದ ಬಳಗವಿದ್ದ, ಏನಿ ಅಹರು? ಯ (| 

ಚಂಡ ಪಾಠದಿ ಕಟ್ಟಿ, ಕಳ್ಲನ 

ಕೊಂಡು ಮ ವೈವನು. 

ಹಂಡು, ಬಿಡಿಸ ಸುವರುಂಟಿ? ಯಾರಿಂದ ಏನು ಫಲವೆಂದಾ. || 21 | 
1, ಆಸುವರು. 2, ಪಾಠದಿಂದ. 8, ಹೋಸುವ. 4, ವೈೈಯುವನು. 5, ಬಿಡಿಸುವವರು. 

ತಂದೆ ತಾಯ್ಯ ಫೆಳನಿರ್ದ ಧನವನು 

ನಂದನರು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಪಾಲಿಗೆ 

ತಂದು, ಗುಜ್ಜೂ ಆಡುತ್ತ ಲರಮನೆಗೆರಿಕೆಯನು ಮಾಡೆಲ್ವ ॥ 

ಹಿಂದು ಮುಂದನು ನೋಡದವರನು 

ಬಂಧಿಸಿ ಲ್ಲ ವ ತೆಗದು ಕೊಂಬರು. 


ನ ಭಿಕಾ -ಪಾತ್ರೆಗೆಧಿಕಾರಿಗಳು ತಾನ! ವಿಂದಾ. 1221 


1, ಮಾಡಲಾಗಿ. 9, (ಅರಮನೆಯವರು ಹಿಂದನ್ನೂ 'ಮುಂದನ್ಫೂ) ನೋಡದೆ, ಅವರನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ, ಎಲ್ಲವ. 8, ಕೊಳ್ಳುವರು. 4, ಪಾತ್ರೆಗೆ ಅಣಕಾರಿಸಳು. 

















A GOOD ADVICE 








IV. ಪಾಠ 


A GOOD ADVICE 
ಒಳ್ಳೇ ಬುದಿಯ ಮಾತು 
ಧಿ 





ವಿಡರಿನಲ್ಲಿ 4 ಎದೆ ಗುಂದದುಬ್ಬದೆ 
ಪೊಡವಿಯಧಿಪತಿಯಾಗ್ಕೆ, ಬಡೆತನ- 
ವಡಿಸದರೆ ಕಣ್ಣ ಗೆಡದೆ, ವಿತ್ತವ ಫಳಸಿ ಗರ್ವಿಸದೇ, ॥ 





ಮಡದಿ ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಮಕ್ಚುಳ- 
ಲೊಡಜೆಯವಿ ಕಡು ಮಮುತೆಯಿಲ್ಲದೆ, 
ದೃಡ ಸು-ಭಕ್ತಿಯಲಿರಲು, ಮೋದವ ಪೆಡುವನವನೆಂದಾ. || 23 || 


1, ಸುಂಡಡ್ಕಿ ಉಬ್ಬಡೆ. 2, ಆಸಲು. 3, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ (ಮತ್ತು) ಒಡಪೆಯಲ್ಲಿ. 4, ಅವ 
ನು ಅಂದರೆ ಯಾರೂ ಒಬ್ಬನು ಎಂಬದು ಹಿಂದಿನ ಪೂರ್ಣ ವಚನಕ್ಕೆ ಆಖ್ಞೇಯಾ?.ಜಿ. 


RE 
THE IMPRACTICABILITY OF OBTAINING CLEANNESS BY 
CEREMONIES 
ಆಚಾರದಿಂದ ಶುದ್ಧತ್ತವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗದು 
(ಭಕ್ತೀ ಸಾರ) 

ಎಂಜಲೆಂಜಲೆಯೆಂಬರಾ ನುಡಿ 
ಯೆಂಜಲಲ್ಲವೆ? ವಾರಿ ಜಲ-ಚರ- 
ದೆಂಜಲಲ್ಲವೆ? ಕೀರವದು ಕರುವೆಂಜಲೆನಿಓಿರದೇ? ॥ 
ವಿಂಹಲೆಲಿ ಯಡೆಲಿ ಯುಂ ಪರ- 
೦ © 0 ಸ 
ರೆಂಜಲಲ್ಲವೆ? ಬೇರೆ ಭಾವಿಸ... 
ಆಂಜಲುಂಟೇ? ದೇವ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! | ೨4 || 


1, ಎನ್ನುವರು; ಆ. ೨, ಎಂಜಲೆಲ್ಲಿ ಅದು? 8, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ. 4, ಅಂದರೆ ಹಾಸಲ್ಲ 
ಕ ( (೫ 
ವೆಂತ ಭಾವಿಸಲು ಎಂಜಲುಂಟೀ? (ಇಲ್ಲವಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲವೂ ಎಂಜಲೇ!) 
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| ತೊಲಗುವರು *ಡೆ ಕಡೆಗೆ ಛೂ ಹೊಲೆ! 


ಹೊಲೆಯೆನುತ ಕಳವಳ ತಮ್ಮಯ 

ಮಲದ ಭಾವವನೇನು ಕಾಣದೆ, ಬರೆದೆ ಮನ ನೊಂದೂ. || 
ಜಲದೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿದರೆ ತೊಲಗೆದು 

ಹೊಲೆ-ಗೆಲಸವೀ ಜೀೇಹಡೊಳು ನೀ 

ನೆಲನಿರಲಖ, ಹೊಲೆಯುಂಟಿ! ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! | 25 ॥ 


1, ತಮ್ಮ. 9, ಭಾವವನ್ನು ಏನೂ. 3, ಸುಮ್ಮಗೆಯೇ. 4, 7ಲಸವು ಈ. ರ, (ಶೇವ,) 
ಕ್ಷಿ ಸು. 








ಸ್ವ ಲಾ ಇಬತತಾೂ 
(ಸೋಮೇಕ್ಟ್‌ರ-ಶತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು). 

ಹಿಡಿಯೊಳ ತುಂಬ್ಳೇ ಆರೆ ಪಂಕ, ಮೇಲೆ 

ತೊಳೆಯಲೆ, ತಾಂ ಶುದ್ದನೇ? ಗೈ ದೊಡಂ 
ಈಡು ಪಾಪಂಗಳ್ಳ ಮಾಹುಲೌತ ' 

ಕುಚಿಯೇ? ಕಾಕಾಳಗಳ ಮಾಯವೇ? ॥ 
ಗುಡೆ-ಪಾನೆಂಗಳೊಳೆದ್ಬಿ, ಸ್ಸ 

ಸೊರೆ ತಾಂ ಸ್ಟಾದಸ್ಸುದೇ? ಬಾಹ್ಮಾದೊಳಿ 
ಮಡಿಯೇ? ನಿರ್ಮಲ ಚಿತ್ತವ ನ- 

ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ತಾ ಮಾನವಾ! | ೨6 | 


1, ಇರಲು, ಇರಲಾ?. 2, ತಾನು. 8, ಸ್ಫದರೂ. 4, ಮಾಯಲು, ಆತ. ರಿ, ಕಾಕ-ಆಳ 
ಸಳು. 6, ಅದ್ದಲು. 7, ಸೋರೆ. 8, ಸ್ಪನ್ನಿದಿಸುವದೇ. 9, ನಿರ್ಮಲ ಚೆತ್ತನೇ (ಮಡಿಯಾಗಿದೆ). 


———I90D9 90S 
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(ಅನುಭವಾಮೃತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರದಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಕೆಲರು ಜಪ ತಪಗಳರಿ, ಕೆಲಬರು 

ಬಲುಮೆಯಹ ಭುಜ-ಬಲದಿ, ಕ್‌ಲಬರು 

ಹಲವು ವಿಧ-ಯಾಗದಲಿ, ಕೆಲಬರು ದಾನ-ಧರ್ಮದಶೀ ॥| 

ಬಳಲುವರು, ಬಹು ಕಪ್ಟುದಿಂದಲೆ 

ಫೆಳಬ ಕೊಳ್ಳರೆ ತಮ್ಮ ಸುಖಗಳ, 

ತಿಳಯಲರಿಯದೆ ನಿತ್ಠು ಸುಖವನು ಸತ್ಯು-ಮಾರ್ಗದಲೀ. 1127 | 
1; ಕೆಲವರು, ಕೆಲಬರು. 2, ಆದ. 8, ಬಲದಲ್ಲಿ. 4, ವಿಧದ. ರ, ದಾನ ಕೊಡುವದೆಂಬ 

ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ. 6, ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ. 


(ಭಕ್ತ ಸಾರ) 


ಸ್ಥಾನ, ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳ ಜಪ, ತಪ, 


ದಾನ-ಧರ್ಮ-ಪರೋಪಕಾರದಿ 

ಹೀನ ಭಾವಡೊಳುಳವರೆಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯುಂಟೇ? || 

ಏನು ಮಾಡಿದಡೇನು, ಮುಕ್ತಿಗೆ 

ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ? ಸತ್ಯು-ಭಕ್ತಿಗೆ 

ನೀನೆ ಕಾರಣನಾಗಿ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಪುನನವರತಾ! | 28 || 


1, ಸ್ತಾನದ, ಸಂಧ್ಲೊ ಮುಂತಾದ ಜಪದಿ, ತಪದ್ಕಿ ದಾನಗಳ ಧರ್ಮಪೆಂಬ ಪರರ ಉಪಕಾ 
ರದಿ. 2, ಉಳಯುವರು; ಅಲ್ಲದೆ. 3, ಏನೂ. 4, ಮಾಡಿದರೆ. 5, ನೀನು, ದೇವರೇ. 


(ps 
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PRAYER FOR ETERNAL HAPPINESS 
ಅಚಲವಾದ ಆನಂದ ಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

ನೀರ ಮೇಲಣ ಗ 
ತೋರಿಯಡಗುವ ಪಾಪ-ಮಯು-ಸಂ- 
ಸಾರ-ಬಹೆಳಾರ್ಣವಡೊಳಿಗೆ ಮುಳಾಗಿದೆನು ನಿತ್ಯಾದಲೀ, (| 
ತೋರಿಸ ಿಚಲಾನಂದ-ಪದವಿಯ, 
ಕೇರಿಸಕಟಾ, ನಿನ್ನು ನೋಲಿ ನಮ- | 
ಗಾರು ರಫ್ಸ್‌ಕರುಂಟು? ರಕ್ಷಿಸು ನೆಮ್ಪುನನವರತಾ! 1291 


1, ಮೇಲಿನ, ಮೇಲಿರುವ. 9, ಪಾಪ-ಮಯವಾದ ಸಂಸಾರದ ಬಹಳ ಅರ್ಣವದೊಳಗೆ. 
3, ತೋರಿಸಿ ಅಚಲವಾದ ಆನಂದದ ಪದವಿಯ, ಕೇರಿಸು (ನನ್ನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ!) ಅಕಟಾ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ರ 
V. ಪಾಠ 
THE SHORTNESS OF MAN'S LIFE. 
ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವದ ಕಾಲ ಬೇಗ ತೀರುತ್ತದೆ 
ವರುಷ ನೂರ ಆಯುಪ್ಯುವೆದರೊಳ- 
ಗಿರುಳು ಕಳದ್ಬೆವತ್ತು, ಮಿಕ್ಕ ಆ- 
ದ್ಹರಲಿ ವಾರ್ಧಕ ಬಾಲ್ಬು ಸೌಮಾರದೊಳು ಮೂವತ್ತೂ | 
ಇರದೆ ಸಂದುದು; ಬಳಕಶಿಪ್ಪ ಶ್ತ 
ಬರುಪವದಕೊಳಗಾಡುದಂತ$8- 
ಕರಣ ನಿನ್ನೊಳು ತೋರಿ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! ॥ 30 ॥ 


1, ವರುಷ ನೂರು (ಮನುಷ್ಯನ) ಆಯುಪ್ಪೂನ ಅದರೊಳಗೆ ಇರುಳಾಗಿರುವ 50 ವ 
ರುಪಷಸಳನ್ನು ಕಳೆದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಮಿಕ್ಕಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ಸಂತು (ಸಲ್ಲು ತೃಡೆಂಬ 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾ?) ಸ್‌ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸರುವ (ಅತಿವೃದ್ಧಾ ಪಕ್ಕೆ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ); ಅದರೊಳ 
R ಆ ಜವ) ಆದುದು (ಆಯಿತು)... -ನಾವು ಸಂದುದು ಎಂಬದನ್ನು ನಿಜಭೂತಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಶಿಳುಕೊಂಡರೆ ಕವಿಯು ತನ್ನು ಆಯುಪೂದಲ್ಲಿ ಸಂದ 'ವರುಪ್ಸ ಪಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
ಆಸುತ್ತದೆ. 


~~ 








| 
` 
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THE INSTABILITY OF THE BODY 
9 
ಶರೀರದ ಅನ್ನಿ ರತ್ತ 


ಎಂಟು ಗೇಣಿನ ದೇಹ, ರೋಮಗ- 
ಛಂಟು ಕೋಟಿಯ, ತೀಲ್ಲಳರವತ್ತ 

ಎಂಟು, ಮಾಂಸೆಗಳಂದ ಮಾಡಿದ ಮನೆಯ ಮುನವೊಲೆಯೆ(, | 
ಹೆಂಟೆಯಲಿ ಮುಚ್ಚುವರು. ದೇಹದ-- 

ಲುಂಟೆ ಸೌಖ್ಯುವು? ದೇವ, ನಿಜವಹ 

ನಂಟ ನೀನ ಆಸ್ಚಾ, ಇನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಹನನವರತಾ! || 81 


1, ಕೇಲುಸಳು. 9, ಆಡ. (ಎಂಟು ಸೇಣಿನ ದೇಹವೆಂಬ, ರೋಮಸಳೆಂಟು ಹೋಟಿಯು 
ಳ್ಳ ಶೇಳ್ಗಳರವತ್ತೈಂಟು ಇರುವು, ಮಾಂಸಗಳಿಂದ ಇತ್ಯಾದಿ). 


ಹೂಡಿಡೆಲು ಮರಮಟ್ಟು ಮಾಂಸದ 

ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ, ನರಐನ 

ಹೂಡೆ ಹಿಂಡಿಗೆ ಬಿಗಿದ ಮನೆಯೊಳಗಾತ್ರ ಬೇಸತ್ತೂ | 

ಬೀಡು ತೊಲಗಿದ ಬಳಕಲಾ ಸುಡು- 

ಗಾಡಿನಲಿ ಬೆಂದ ಉರಿವ ಕೊಂಪೆಯ 

ನೋಡಿ, ನಂಜ್ಳೇ ಇರ ಬಹುದೆ? ರಫ್ತಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! | 89 | 
1, ಪಿಂಡಿಸೆ ಬಿಗಿದ ಅಂದರೆ ಪಿಂಡಿಯು (ಅಂದರೆ ದೇಹನ) ಆಗುವ ಹಾಗೆ ಬಿಗಿದ. 

2, (ಯಾರಾದರೂ) ನೋಡಿ, ನಂಬಿ. (ಎಲುವಿನ ಮರಮಟ್ಟು ಉಳ್ಳ, ಮಾಂಸದ ಗೋಡೆ ಉ 

ತ ಇತ್ಯಾದಿ). 

ಬಿಗಿದ ರಕುಂತದ, ರೋವು-ಕೂಪದ 

ತೊಗಲ ಕೋಟಿಯ ನಂಬೆ, ರೋಗಾ- 

ದಿಗಳ ಮುತ್ತಿಗೆ ಬಲಿದು, ಜೇವನ ಏಡಿಯಲನುವಾಯ್ತೂ. || 


1, (ಯಾರಾದರೂ) ನಂಬಲು. 2, ಹಿಡಿಯಲು (ಲಿಕ್ಕೆ) ಅನುವು ಆಯಿತು. 

















ದಾಸ 
ಪ 
ಈ 
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ವಿಗಡ ಮೃ )ತ್ಲುವಿನವರು ಬರುತಿರೆ, 


ತೆಗೆಸ ು ಹಾಲನ ಬಲವ; ಬಲು ಮು. 
ಗೆಯನಿದ ಪರಿಹರಿಬ್ಮ ರಕ್ಷಿಸ ು ನಮ್ರುನನವರತಾ! os all 


3, (ದೇವರೇ), ತೆಗಸು_(ರಕ್ತ ಬಿಗಿದಿರುವ (ಮತ್ಕು) `ರೋಮಕಾಪವುಳ್ಳ ತೊಸಲಿನ 
ಇತ್ಯಾದಿ). 





ವೇಳಲೆಸ್ಟ ಅಳವಲ್ಲವೀಗ ಮೃತಿ- 


'ಯಾಳುಗಳು ನೆರೆಯಂಗ-ದೇಶವ 


ಧಾಳ ಮಾಡುವರೆಕಟಿಕಟ ಕೆರೆ ಸೂರೆಗಳ ಹಿಡಿದೂ, | 

ಹಾಛು ಮಾಡುವರಿನ್ನು ತನುನಿದು 

ಬಾಳಲರಿಯದು; ಹೋಟೆಯವರಿಗೆ | 

ಹೋಳು ಹೋಗದ ಮುನ್ನು, ರಕ್ಷಿಸ ು ನಮ್ಪುನನವರತಾ! [| 34 || 


1, ಪೇಳಲು ಎನ್ನು (ನನ್ನು) ಅಳವು ಅಲ್ಲವ; ಈಸ. 2, ನೆರೆ ಅಂಗಳ ದೇಶವ (ದೇಹವ). 
3, ಕೋಟಿಯು ಅವರಿಗೆ. 


ಅಳಯುವೊಡಲನು ನೆಚ್ಚ, ವಿಷಯಂ 

ಗಳಗೆ ಹಾತುರನಾಗಿ, ಮಿಗೆ ತಳ 

ವಳಬ ಸೌಲನ ಬಳಗೆ ಹಂಗಿಗನಾಗಿ, ಬಾಳಿದೆನೂ. || 
ತಿಳದು ಮನದೊಳು. ನಿನ್ನ ನಾಮಾ 

ವಳಯ, ಜೆಜ್ಕೆಗೆ ತಂದು, ಪಾಪವ 


ತಳೆದು ಬಿಡುವದೆ ಲೇಸು. ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ!  ॥ 85 | 


1, ವಿಷಯಗಳಿಗೆ. ೨, (ಅದನ್ನು ಅಂದರೆ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು) ಜಿಹ್ನೊಗೆ ತಂದು. 


¥ 


5 
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| ಈಿಗೆಲೋವೀ ದೇಹನಿನ್ನು ಯಾಜ 


ವಾಗಲೋ? ನಿಜವಲ್ಲವೆಂಬುದ- 





ಸೀಗ ತಿಳಯದೆೆ, ಮಡದಿ ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆಯಂಔ ಖನುತ್ತಾ || 
ರಾಗ-ಲೋಭದಿ ಮುಳುಗಿ, ಮುಂದಣ 

ತಾಗು ಬಾಗುಗೆಳರಿಯೆ. ನಿನ್ನು ಸ- 

 ಮಾಗಮವೆ ಬಯಸುವೆನು! ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! | 36 


1, ಈಗಲೋ ಈ ದೇಹವು? ಇನ್ನು ಯಾವಾಗಲೋ? (ಈ ದೇಹವು ಈಸ್‌ ನಿಜವಾದಶ್ಟೋ? 
| ಯಾವಾಸ್ಕಾದರೂ ನಿಜವಾದಡ್ದೋ?). 9, ಎಂಬದನ್ನು. 3, ಲೋಭದಲ್ಲಿ. 4, ಮುಂದಿನ. 


| 


ERIS 


NI. ಪಾಠ 
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ನಳರಾಯನ ಕಥೆ 
(ರಾಮಾಯಣ) 
| ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟಯಿ (೧ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 

| ಗೆ 1 ಸ 
| ದ್ಯೂತೆದಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು... 


| ಹೋತು, ಸತಿ-ಸಹಿತೌಗ ಸು-ಪ್ರ- 


| 


ಖ್ಯಾತ ನಳ-ಪತಿಯಡವಿ-ಗುರಿಯಾದನು, ಕಣಾಯಿಂದಾ. | 37 | 
1, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯನ್ನು ಓತು (ಓಲು ಕೊಟ್ಟು), ಸಶಿಯ ಸಹಿತದಲ್ಲಿ ಆಸ. 


ಬಿಸುಟನ್ಸೈ ಬಾಕ ಡವಿಯೊಳಗಾ- 
ಯಸವ ಸ್ಪೈ ರಿಸಲಾರದಾಕ್ರಮ- 
ಖಯಖಿಗಳೆಡೆಯಲ್ಲ $ ಆಪ್ತ ದಮಯುಂತಿಯನು; ವಿಹಿನೆದಲೀ | 


1, ಬಿಸುಟನು (ಬಿಸುಡು ಎಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ 'ಮೂಲ), ಐ, ಬಳಿಕ ಅಡಿವಿಯೊಳಗ್ಸೆ ಆಯ | 
ಹನಿ ಸ್ವೈರಿಸಲಾರದೆ, (ಅಲ್ಲಿರುವ) ಆಕ್ರಮದ ಯಪಿಸಳ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಪ್ತ ದಮಯಂತಿಯೆಂಬ | 


_ 





ತನ್ನ ಹೆಂಡಶಿಯನ್ನು. 





























ನಿಜದ ವನಿತೆಗೆ ಪ್ರನಃ ಸೊಯಂವರಣೆಂದು, ಚರರಿಂದಾ. | 
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ನುಸುಳದನು ಬಳಕೊಬ್ಬನೇ; ಸೆಂ- 
ಧಿಏಿದ ತತ-ಕರ್ಫೊಟನ ಜೆಸೆಯಿಂಔ 





ಅಸುವ ನೀಗದೆ, ಸಾರಿದನು ರುತುಪರ್ನ-ಭೂ-ಪತಿಯಾ. ॥ 38 | | 


9, ಆ. 


ನಳನ ಮನೆಯುವನೆಂದರಾತನ 


2 3 
| ಸೆಲಹಿ ಕೊಂಡ ಇರ್ದನು, ಕಣಾ, ನ್ಭ-ಪ- 


ತಿಲಕ, ಮನ್ಸುಣೆಯಲ್ಲಿ ರುತುಪರ್ನ-ಸ್ಸೈ ಶೀ-ಪಾಲಾ. | 

ಬ್ಯಾಕ್‌ಲಾ ದಮಯಂತಿ ಭಾರಿಯ 

ಬಳರಿಕೆಯನನುಭವಿಬ್ಬ ತಂದೆಯ 

ಲಳಯವನು ಸಾರಿದಳು, ಭೀಪ್ಭೃ ನೆಂಬ ರಾಜನದಾ. || 39 || 
1, ಎಂದರೆ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ನಳನು ಎಂಬದು ಆಸ್ಥೆ. 9, ಇದ್ದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ಲಿತಿ-ಪಾಲನೆಂ 


ಬದು ಆಖ್ಯೆ. 3, ನ್ಭಪರಲ್ಲಿ ಠಿಲಕವಾದವನೇ (ನ್ಭಪರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಟನೇ, ಕೇಳು!). 


| ಅಳಯನನು ಕಾಣದೆ, ವಿದರ್ಭನು 
| ತೊಳಲಿಚಿದನೆನುಚರರ ನಾನಾ 


ಹಳುವದಲಿ, ತ ನಗರಂಗಳಲಿಿ ನಗ-ಘುಲದಾ 

ಬಳಗಳಲಿ. ಬಳಕವರು ಕಾಣದೆ, 

ಹೊಳಲ ಸಾರ್ದರು. ಭೀಪ್ಮ್ರಕನು ವಂಗ. 

ಳುಳವ ಕಾಣದೆ, ಕಂಡೆನೊಂದಿ ಅನುಮಾನ-ಸಾಧನವಾ. || 40 | 
3 ಅನುಚರರನ್ನು. ೨, ಸಾರಿದರು. 3, ಉಳಿವನ್ನು. 


ಸ್ಫ್ರಜೆಸಿದನು ಸುದ್ದಿಯನು ನೃ-ಪ ಭೂ- 


ಭುಜರ ನಗರಂಗಳಲಿ, ನಿಷಧನ 


1, ಇದು ಆಖ್ಚೊಯಾಗಿದೆ (ನು-ಪಎಭೀಪ್ಟಕನೆಂಬವನು), 





| 
| 
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ನಿಜವರಿಯದಳಯಾಕೆಯುಲಿ ಇಭೂ- 
ಭುಜರು ಬರುಶಿರ್ವರು, ಕಣಾ, ಹೇಳ್‌, 
ಅಜಯು-ಭೂ-ಪತಿಯೆಲವೊ ಬಕಾ ಶುಂಡಿನೀ.ಪ್ರರಕೇ, | 41 || 


2, ಬರುತ್ತ ಇದ್ದರು. 


ಸಹೋಕಿತೇ ಕಡು ನಿಂದ್ಲೆ ಪುಣ್ಣೀ- 

ಕ್ಲೋಕ್‌ರಿಗೆ?-ನಳ-ಭೂ-ಪೆನ್ನೀ ನೆರ- 

332 2೫ ತ್ರ ಮನಾ? ಯ್ಯ ತೆಂ ಹನರಿಂಗೇ || 
ನಾಣು ಮಡಿ ಮಿಗಿಲೆಂಬ ನಾಣ-ನುಡಿ 

ಹಾಫ್‌ ಬಳಖತೆಯೆಂನು ಶಾಯಿ. [ಳುಗೀ. | 42 || 
ಹ್ಮಾಕು-ಕುಲದವನಿ-ಪೆನು ಸುಯ್ದ ನು, ಚಿಂತೆಯೊಳೆ ಮು 


1, ಬಳಸಿತೇ? ಎನ್ನು ತೃ) ಆ "ಇಕ್ರಾ ನಕು-ಕುಲದ ಅವನಿಪನು (ಅಂದರೆ ರುತುಪರ್ನನು). 


 ಅರಿದನಿದ? ನಾನ ನೋಡ ಜೀತ್‌ ಎಂದ, 

| ಅರಸನುತ್ತಮ ವಾಜೆ ಹೊಡಲಿ 

| ವರ ವರೂಢಜ್ವ! ಎನಲು; ತಂದನು ಸೊತನೆರು ಹಯೆವಾ. | 
ರಸ್ಕ ಹೇಳ್‌ ಐ! ನಳ:ಮಹೀ-ಪತಿ 

| ತುರಗವೆವು ನಾಳನಲಿ ಈುಂಡಿನಿ- 

ಪುರಿಗೆ ಪರಿಗತವಾಗಡೆನೆ; ರುತುಪರ್ನರಿಂತ ವಿಂದಾ 


1, ಅರಿದನು ಇದನ್ನು? (ಬಲ್ಲನು ಇದನ್ನು ಅಂದರೆ ಹಯವಿದ್ಯೆಯನ್ನು?). 2, ರುತುಪ 
ರ್ನನೆಂಬವನು. 8, ುತುಪರ್ನನಿಗಿದ್ದ ನಳನಲ್ಲದ ಸೂತನು. 4, ಎಕವಚನವು ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ 
| ಬದಲಾ? ಹೇಳಿ ಅದೆ (ಈ ಶೊ ದಲ್ಲಿ ತುರಸದ್ರ ಇವು ಎಂಬದನ್ನೂ 44ನೇ ಶ್ಸೊ ದಲ್ಲಿ ಅ. 
| ತಾನ್ಗಿವಳಿಯ ಎಂಬದನ್ನೂ 45ನೇ ಶ್ಸೊ ದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸ್‌-ಚಯ ಎ೦ಬದನೂ ಸರಿ ತಿ ಬೇಕು... | 
| 5, ಎನಲು, ಎನ್ನಲು (ಇದಕ್ಕೆ ಬದು ಆಖ್ಯೆ). 
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ನಳನು ಬಲ್ಲ ವನಕ್ಕ-ಹೃದಯವೆ- 

ನಿಳೆಯೊಳಂದು, ಸಮಸ್ತರಾ ನೃ-ಪ- 

ಶಿಲಕವನು ಹೊಂಡ ಆಡುವರು; ನೀನಿ ಅಕ್ಬ-ಲ್ಷಣದಾ || 

ಹೊಲಬ ಮ ಅ?-ಬಳ್ಲಿನೆನೆ ಕಣ್ಣ 

ಗಳಗೆ ಹೊಗಸುಪಕರಿಸುವಕ್ಕಾ- 

ವಳಯ ತಂದನು; ಹೂಡಿದನು ಹೊಂ-ದೇರಿನಲಿ ಹಯವಾ. || 44 | 
J, ಬಲ್ಲೆನೆಂಬದು ನಳನ ಪ್ರತ್ಕುತ್ಸರ. 2, ಅಂದರೆ ನಳನು. 

ಏರಿದನು ನೃ-ಪನಾ ರಥವನು- 

ಚ್ಸ ಏರಿ ನಳನಬ್ಬರಿಸೆ, ಕಣ್ಣ-ಎವೆ 

ಜಾರೆ, ಜಾರಿದವಕ್ಕ-ಚಯ, ಪವಮಾನ-ಮೇಗದಲೀ. | 

ತೂರಿ ಬಿದ್ದುದು ಮುಹುಟಿ. ತಡೆ ಹಯ- 

ವೇರಿದಂತ ಇರೆ ಪಥವನೆನೆ; ನಳ 

ನೂರು ಯೋಜನ ಮಂಂಚಿತೆನೆಲಬ್ಬ ರಿಬದನು ಹಯವಾ. || 4ರ | 


1, ಏರಿದನು ನ್ಭುಪನು (ರುತುಪರ್ನನು) ಆ ರಥವನು; ಉಬ್ಬು ಎರಿ, ನಳನು ಅಬ್ಬರಿಸ 
ಲು, 2, ಜಾರಲಿಕ್ಕೆ, ಜಾರುವ ಪ್ರಕಾರ. 8, ಬಿತ್ತು. 4, ತಡೆ ಹಯವ, (ಅದು) ಪಥವನ್ನು ಎ 
ರಿದಂತೆ ಇರಲು! (ಅದು ಆ ಎರುವ ಸ್ಥ ಭಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ) ಎನೆ (ಇದಕ್ಕೆ ರುತುಪರ್ನನೆಂ 
ಬಡು ಆಖ್ಯೆ). ರ ಮುಂಟೆತವಾಗ (ಬಿತ್ತು). 


ಇವನು ತಾ ನಳನಲ್ಲ, ಎಲೇಯಿಂದಿ, 
ಅವನಿ-ಪತಿಯೆನುಮಾನ-ಮುಖದಿಂದ, 

ಅವನನರಿಯಲು ಬೇಕ್‌ ವಿನುತ್ಯ ದುನಾ -ಐಸದನು ಧರೆಗೇ. ॥ 
ಹೆವಣನದನರಿದೀತ ಕಡಿಯಾ- 


ಕ್ರ 


ಇವನು ಸೆಳೆದಿಳೆಗಿಅದುಡೇನ? ಬ 
| ಯವನಿಗೆವತರಿಬದ ಕಥಾಂತರವೇನು? ಹೇಳಿ! ಎಂದಾ. | 46॥ 


1, ರುತುಪರ್ನ. 2, ಇಳಿದ್ದು. 8, ಐ, ಅವನಿಗೆ. 4, ಹವಣನ್ನು ಅದನ್ನು ಅರಿದು (ಅ 
ರಿತು) ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಈ ಕಥೆ ಕೇಳುವ ರಾಜನು ಅಂದದ್ದು. 























40 THE ADVENTURES OF KING NALA 





ನಳನು ನೀನಿ ಅಹುದೆನಲಂ; ಸ್‌ ಳೆ 

ಜಲದ ರುಖಾಡಿಯಲಸ್ಲಿ, ಈುರಗಾ- 

ವಳಯ ಹೃದಯವನೆರಿದನಾತನದಕ್ಸ -ಹೃದಯವನೊ | 

ನಳ ತದೀಯ ನೃ-ಪಾಲನಿಂದಿ ಅರಿ. 

ದೊಲವು ಮಿಗೆ, ರಥವೇರಿ, ಭೂಮಿ-ಪ- 

ತಿಲಕರಿಬ್ಬರು ಸಾರಿದರು ಭೀಪ್ಭ್ರುಕನ ಪಟ್ಟವಾ. | 4 |] 


೨) 


1, ಕೇಬ್ದುಸಳ ಜಲದ ರಾಡಿಯಲ್ಲಿ (ರುತುಪರ್ನನು ನಳನನ್ನು) ಅಪ್ಲಿ, ತುರಗಾವಳಿಯ | 
ಹೈದಯವನು (ಗುಣವನ್ನು) ಅರಿದನು (ನಳನಿಂದ ಕಲಿತು ಕೊಂಡನು); ಆತನದು (ರುತುಪ 
ರ್ನನದಾದ) ಅಕ್ಷ-ಹ್ಛದಯವನು (ಅಕ್ಸ-ವಿದ್ಯೇಯ ಹೃದಯದರ್ಥವನ್ನು) ನಳನು ತದೀಯ 
ನ್ಫುಪಾಲನಿಂದ (ರುತುಪರ್ನನಿಂದ) ಅರಿದನು. ಒಲವು ಮಿಗೆ (ಮಿಸಲಿಕ್ಕಾಗ). | 


ಬಂದ ನೃ-ಪರೊಳಗೀತನೇ ನಳ- 

ನೆಂದ, ಅರಿದು, ಭೀಪ್ಭೃಕನು ತನ್ನಯ 

ನಂದನೆಯಸೊಲಿದಿತ್ತನ್ನು ಬಳಕಾ ಮಹೀ-ಪತಶಿಗೆ; | 

ಬಂದ ಭ್ಯೂ-ಪರು ಹರದರೀತನ 

ತಂದು, ನಿಠಿಬದನಖಿಳ ಸಂಪದ- 

ದಿಂದ ನ್ಗ ಪಧ-ನೆಗರಿಯಲಿ. ನರ-ನಾಥ, ಕೇಳೆ! ಎಂದಾ. 11481 


1, ತನ್ನು. 2, ಅಂದರೆ ನಳನಿಗೆ. 3, ಈತನನ್ನು (ಭೀಪ್ಮಕನು) ತಂದು, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಜನ-ಪನಾ ದಾಯಿಗನ ಹತು ಜೂ. 
ಜೆನಲಿ ಗೆಲ್ಲನು ಧರೆಯನಾಳ್ವನು, 
ಜನ-ಪರಲಿ ಮಿಗಿಲೆನಿಬ, ರಾಜ್ನವ, ಹೇಳು, ಪೂರ್ವದಲೀ. | 49 | 


1; ಗೆದ್ದನು ಧರೆಯನು) ಆಳಿದನು - . ಎ ರಾಜ್ಯವ (ಜನಪನು ಅಂದರೆ ನಳನು ಆಸ್ಥೆ | 
ಯಾಗಿದೆ). | 


SLE CS 
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VIL. ಪಾಠ 
| COUNTING AN ARMY 
| ಸನಾ ಸಿಂ 
| ಪ ಜನ್ನು ಎಣಸಿದ್ದು 














| (ಕಲ್ಯಾಣಪ್ಪುನ ಪ್ರಸಂಸ) 
| ಪದೆ (೨ ಪದದ್ದು) 
ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ ಕ್ರಮ 
5|5|5/|8/ 1ನೇಪದ | 
5|5/|5|3] 2ನೇಪದ| | 


'ದಳ-ಪನೆಂದನು ಪಾಜನೇಕಿಬರೆನ್ನು ತ್ತಾ; | 








1; ಪೌಜನ್ನು. 2; ಭಟರ ಎಂಬದು (ಧೀರರ್ಯ ಬೀಸುವವರ "ಶಾದಿ ಸಹ) ಕರ್ಮವಿಭಕ್ಕೆ 
ಯಾಗಿದೆ 54ನೇ ತ ದಲ್ಲಿ ನಿಲಿಸಿ ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯಾತವಾ?ದೆ. 8, ಬಡಿಯುವವರ. 
4 ಕೋವಿಯನ್ನು. ತ ಹಿಡಿಯುವವರ. 6, (ಆ) “ಪೌಜ್ಟು ಆಖ್ಲೇಯಾ?ಡೆ, 


|ನಿಠಿಬಿದರು ವಿಧ-ವಿಧದಿ, ಮ ವಾ | 50 | 
ತ್ತಿ ಹೋವಿಗಳ ಭಟಕೊಂದು ಸಾಲಿನ, | | 
ಅಸ್ತ್ರ) ಬಿಲ್ಲಿನ ಧೀರತೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 51 || _ 
ಬಡಿಗೆಗಳ ಬೀಸುವವರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ || | 
ಬಡಿಗೆ ಡೊಣೆಯೊಳೆ ಬಡಿವರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ | 52 | | 
ಘೊತ್ತಳಗೆ ಏಡಿದ ಭಟರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲೂ | | 
ಈುತ್ತು-ಕೋವಿಂ ಏಡಿವರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ರಿ- || 58 || | 
ಸಾಲು ಸಾಲೊಳೆ ನಿಶಿಬಯೇಕಿಸರಿವರಂದೂ | | 
೪ಳು ಸಾವಿರ ಫೋಜ ಗಣಿತವಾಯು" ಓಂ ಅಂದೂ | 54 |] | 
ತ್ರಿತಯ- ಯುಗ-ಸೇನೆಯಂದದಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾ; ಸಾ; || | 
ಅತಿ ಹರುಪದಿಂ ದಳ-ಪ ನತ ತ ನೋಡುತ್ತಾ. lf: B54 
| 
_ 


ರಾಕಾ ತಂತ ಡಸ... 
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A WICKED WARRIOR'S SLEEPLESS NIGHT 
ಒಬ್ಬ ಖಳ-ಭಟನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದ್ದು 
(ರಾವಣ-ಬಗ್ಗ್ನಿಜಯ) 


ವ್ವಿಷದೆ 


೦ ೦ 1 TN) 
ದಿನ-ಪನಸ್ಹ್ತಾಚಲಂ ಸಾರುತಿರಲಂದೂ || 


ಜನಿಬ ನಿಲನಿದು ಜಗಕೆ ಭೂರಿ ಸಿಕೆ ಬಂದ್ಕೂ 8 
ಬಡ್ಡಿ ಆರಲು; ಬಳಿಕ ಶತ್ರುವಿನ ಬಲದೂಳಗೇ || | 
ರೂಢಿಸಿದರುರು ಸುಪ್ತರಾಗ್ಯ ಇರುಳನೊಳಿಗೇ. | 57॥ | 
ಬೆಳ-ದಿಂಗಳೇರಿ, ಶಶಿ ಬಲು ಪ್ರ)ಕಾಶಿಸಲೂ || 

ಖಳನುರದಿ ಚಿಂತೆಗಳ ಖಡುಗ ರ್ಭುಳಓಸಲೂ; | 58 | 

| ಚಂದಿರನ ಹಾಣುತಲೆ, ಕರಗಿದುದು ಅತ್ತಾ; || 

| ಚಂದದಿಂ ಸಾನನ-ಚ್ಛೃವಿ ಗಂಡನೆತ್ತಾ. || 59 | 
ಮಾರುತವು ಮಂದವಾಗಿಯೆ ಬೀಸಲಾಗ್ಗೀ ॥ 

ತಾರೆಗಳ ರಾಜಿ ಥಳ-ಥಳಸೆ ಕುಭವಾಗ್ಕೊ | 60 1 





j 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


ನಿದ್ರೆಯನು ಹಾಣನತಿ ನರಳುಥೊರಳುತ್ತಾ, || 


 ಅದ್ರ-ಮಾನಸನಾಗಿ ಚಲಿಬ ಚಲಿಸುತ್ತಾ. | 61 | 


1, ಅಸ್ಮಾಚಲವು (ಅಸ್ತೂಚಲವ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ). 2, ನಿಲ್ಲದೆ. 8, ಜಗಕ್ಕೆ. 4, (ಭ 


| ಟರು) ರೂಢಿಸಿದರು ಉರು ಸುಪ್ತ್ಮರಾಗ (ಅಂದರೆ ಬಹೆಳ ಸುನ್ಲಿಯುಳ್ಳ; ವರಾದರು). ್ರಿ, ಉರ 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


| ದಲ್ಲಿ. 6, (ಖಳನು) ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ (ಅವನ) ಚಿತ್ತ ಕರಗಿದುದು (ಕರಗಿತು). 7,ಕಂ 


ಡನು, ಅತ್ತ. 8, ಥಳಿಸಲು. 9, ನರಳುತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಾ. 
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NIGHTFALL 
ರಾತ್ರಿಯಾದ್ದು 
(ಭಾರತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟಛಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು) 
ವುದು ರ ಬಲು ಗ- 
ತ್ತಲೆಯ ಬಂಧದೊಳಂಧಕಾರದ | 
ಜಲಧಿಯಲಿ ಜಗವೆದ್ದುದೇನ ಎಂಬೆನು ಮಹಾದ್ಭುತವಾ? [| 
ನಳನ-ಮಿತ್ರನ ಬೇಹುಕಾರರ , 
ಸುಳವೊ ತಿಮಿರದ ಪಾಳೆಯಡೊಳೆನೆ, | 
ನಿಳಯ.-ನಿಳಯದ ಸೊಡರು ತಳತುದು ಹೂಡೆ ನಗರಿಯಲೀ. ||621 


1, ಶಿಲುಕಿತು. 2, ಬಂಧದೊಳು; ಅಂಧಕಾರದ ಇತ್ಯಾದಿ. ೫ ಹವು ಅದ್ದುದು (ಅದ್ದಿತು). 
ಎನ ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಎನ್ನುನೆನು. 5, ಪಾಳೆಯಶೊಳು? ಎನ್ನುವಂತೆ (ಎಂತ ಕೇಳುವಂತೆ). 











6, ತಳಿಯಿತು. 


OO 


17111. ಪಾಠ 
WORLDLY HAPPINESS IS TRANSIENT 
ಇಹದ ಭಾಗ್ಯವು ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ 
(ದಾಸರ ಪದ 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 
ಸಣಗಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ 

















ನಲ್ಲಿ 
5|5|5|5] 1ನೇಪದ 
5|5|5|3||2ನೇಪದ 

ಪದಸಳು 
5|515|5| 1ನೇ ಪದ 
5|515|1/| 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
5|5|5|5| 3ನೇ ಪದ 
ಕ5|ಠ | 518. 4ನೇ ಪದ, ೩ನೇ ಗಣಸಾಲು 

6* 

















44 WORLDLY HAPPINESS IS TRANSIENT pp | 
ಅರು ಹಿತವರು ಲನಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳೊೂಳಗೆ? | 
ನಾರಿಯೋ? ಧಾರಿಣಿಯೊ? ಬಲು ಧನದ ಬರಿಯೋ? | ಪಲ್ಲ | 
ಅನ್ಸೊರಲಿ ಜನಿಬಿರ್ದ ಅಂಗನೆಯ *್‌ರತಂದಂ, | 
ತನ್ನ ಮನೆಗೆವಳ ಯುಜವರಾನಿಯೆನಿಸೇ, | | 
ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲದಲರ್ಧ ದೇಹಣೆನಿಸುವ ಸತಿಯು _ 
ಕಣ್ಣಿ ನಲಿ ನೋಡಲವ್ರೂಳು ಕಾಲ-ವಕದೀ. || 63 || 


1, ಯಾರು. 2, ಇದ್ದ. 8, ಎನ್ನಿಸಲಾಗಿ. 4, (ಅಂಥಾ) ಸತಿಯು ಕಾಲ-ವಕದಲ್ಲಿ (ಕೇರಿ 
ದಾಗ ಅವನನ್ನು) ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ (ಇನ್ನು) ಅಮ್ಮಳು (ಅಂಮುವದಲ್ಲ). 














ಮುನ್ನು ಶತ-ಕೋಟ ರಾಯರುಗಳಾಳ್ಜೆ ಆ ನೆಲನ 

ತನ್ನ ಬೆಂದಿ ಎನುತ, ಕಾಸನವ ಬರಬಲ್ಲ || 

4.೫ ಮನೆ ಗಟ್ಟ , ಕೋಟೆ ಹೊತ್ತಳ್‌ವಿಕ್ಲಿ 

ಚನ್ನಿ ನವನೆಸ ಜೀ. 'ಹೊರಗೆ ಹಾಹುವರೂ. || 64 | 
: ಅಳಿಯಲಾಗ. 

ಉದ್ದೋಗ, ವೆವಹಾರ, ನೃ-ಸ-ಸೇವೆ, ಕುಕಲ-ಗತಿ, 

| ಚುದ್ರ)ತನ, ಅಳವು, ಪರ-ತಾಪದಿಂದಾ, || 

| ಬುದ್ದಿ ಯಿಂದಲೆ ಘಳಬ ಶಿಶ್ವ ದಂಥ" ಅರ್ಥವನು 

1141 ಆರ ಉಂಬುವರು? ಹೇಳು, ಮನುಜಾ! 11651 


| ತ್ಯ ಉದ್ಯೋಗಾದಿ ಕಳವಂತ್ಯುವಾದ 6 ಕಬ್ದ್ಬಸಳು ಸಹ ಕರಣವಿಭಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅವೆಂದು ತಿಳು | 
| ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 9, ಉಣ್ಣುವರು. 








ಕೋಕವನು ಗೈಯಸ್ಸಾವರು ಸತಿ ಸುತರು, ಬಾಂಧವರು; | 
ಜೋಕ್‌ ತಬ್ಬಿದ ಬಳಕಲರ್ಥ ವೆರ್ಥಾ. || ಫ 
ಲೋ ಡೊಳು ಸಹಿ, ಪ್ರಣ್ಳು ಸಾಪಗಳಿರಡು 
| ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗಡ ಬಪು ಸಿ ದಲದೇ || 66 || | 

| 





| 1, ಬರುವದು. ಅಲ್ಲದೆ (ಈ 1. ಮಾತು 67ನೇ ಕ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಾ ಹ 








I 
ಅ 


ಮ 


ನ್‌ 
ಕ್ಕ 


els 
<A 








ಸಂದ ದೇಹವನು ನಚ್ಚಿ ನಂಜ್ಯೊ ಇರ ಬೇಡ; 
ನ ದಲಿ ನೆನೆ, ಕಂಡ್ಯ ತ ತನಾ! || 
| ಪಿತ್ತ ಡೋ ತ ಯಿಂದ ಆ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯವ- 
ಮುತ್ತ ಮೋತ್ತ ಹು ಸುಖಿಯಾಗು, ಮನುಜಾ! || 67 | 
| ಗ ಕಂಡ್ಯಾ (ನೋಡಿದಿಯಾ). 2, ಉತ್ತಮ-ಉತ್ತಮನು (ಬಹಳ ಉತ್ತಮನು). 
[| | ದರಾ 


ಸ @ 


| 
| 
| ಜವ 
| 
| 
| 
| 











(0) IN THIS MISERABLE, WICKED WORLD GOD’S HELP 
| IS MUCH WANTED 


| ಕಷ್ಟವೂ ಪಾಪವೂ ಉಳ್ಳ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸಹಾಯ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆ 
ರಾಗ ಶಂಕರಾಚರಣ; ಆದಿ ತಾಳ 
೧7೪ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರ 


> 


ಚ 
3@ 


4|4 


(| 4|1 | 1ನೇ ಪದ (ಎರಡು ಸರ್ತಿ ಇದೆಲ. 


ಜಾ 





ಮ 
5 
ಸ್‌ 


ala 
4 | 1 | 1ನೇ ಪದ 
4 


4 





EE 11ಎ 


ಇ ಜ|. ಟಾ 
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KN 


| ೩ನೇ ಪದ (ಎರಡು ಸರ್ತಿ ಇದೇ). | 


ff 'ವರ-ದ-ಸು- ಆ ವರ. ದ-ಸು-ಹೃದಯಾ! 
ಹುಟು 
| 


ವರ_ದ-ಸು-ಹೃದಯಾಯಿನು, 


| ಮನವೇ! | 
ದುರಿತ-ಕರಥಿಯುತ್ತರಿಸ ಬೆಕಾದರೆ, 

| ಪರಮ ಪತಿಯ ನುತಿಓರು, 

| ಮನವೇ! | ಪಲ್ಲ | 

1 | 3, ವೆಠ-ಡ ಅಂಡರೆ ವರಸಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸುಪ್ಪುದಯಪ್ರಳ್ಳವನೇ! (ಅಂಡಕೆ ಜೀವರೇ!) | 

| ಹ ಸು 3, ಬೇಕಾದರೆ. | 




















be ¥ FPS SEE ಬ ಲಿ 
460 IN THIS MISERABLE, WICKED WORLD GOD’S HELP IS MUCH WANTED 





| ಹ್ಲೋರ-ತರದ ಸಂಸಾರವು ದುಃಖದ 
ವಾರಿಧಿಯೆದರೊಳಗೇನ 

| ಉಂಟೊ? 

' ತೋರುವ ಶಿರಿ-ಸಂಪತ್ತಿನ ನೆಲೆಯ ವಿ- 
ಚಾರಿಸಲದು ಘನಬನ 

| ಗಂಟೂ. || 

| ಮೂರು ದಿನದ ಬಾಳಕೆಯಿದರೊಳು ನೀನ 
ಆರೈೆ ಸುವದೇತರ 

| ನಂಟೂ? 

ಭಾರ-ಹರನ, ಮನ ಮುಟ್ಟ, ಭಜೆಬದರೆ, 
ಕಾರಣದಿಂದ ಮುಹುತಿ- 








ಯುಂಟೂ! || 68 || 


1, ವಾರಿಭಯು; ಇದರ. 2, ಯಾತರ. 


' ಮಡದಿ ಸುತರ ಮಮುಸಾರಣೆ ನೀ ಮನ 
| ಪೊಡಬಡುತಲೆ, ನಗುತಿರ 
| ಬೇಡಾ! 


ಹುಡುಕುತ, ಮೃತಿಯವರೈ ತಂದರೆ, ಹೊರ-- 
| ವೆಡೆಲೆಂಬರು ತನುವಿನ 
ಗೂಡಾ. || 
ಬಿಡಲಾರದ ಪಾಪದ ಪಾಕಕ್‌ ಶಿಕ್ಕ 
ಬಡದು, ನಿ ಕಡೆಯಲಿ ಕಡ 
ಬೇಡಾ! 


1, ಮೃತಿಯವರು ಐತಂದರೆ (ಬಂದರೆ), ತನುವಿನ ಗೂಡನ್ನು ಹೊರಡು, ಎಲೆ! ಎಂಬರು. 
2, ನೀ. 




















IED 
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ಕಡೆ-ಹಾಯ್ಸುವವನ ಭಜೆಸಲ್ಕು ಮುತುತಿಯ 
ಪಡೆಯ ಬಹುದು. ನುತಿಸೋ 
ಗಾಡಾ! | 69 | 
8, ಕಡೆ-ಹಾಂಖಸುವವನನ್ನು (ದೇವರನ್ನು)- 4; (ದೇವರನ್ನು) ನುತಿಸೋ. 
ನೆತ್ತ ಪಗಡೆ ಚತುರಂಗವನಾಡುತ 
ಹೊತ್ತು ಕಳವದೇತಕೆ? 
ನೀನೂ 
ಸುತ್ತಿ, ತೊಳಲಿ, ಬಳೆಲುತ ಮಾಡಿದ ಗೃಹ- 
ೃೃತ್ಛಾದಿ ನಿನಗಹ ಘಲ- 
ವೇನೂ? || 
ತತ್ತ್ವಲೆಯೊಳು ಕಣ್ಣನು ತೆರದಂದದಿ 
ವೆರ್ಥದಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ. 
ದೇನೂ? 
ಮೃತ್ಯು-ಭಯವಗಲ ಬೇಕ್‌ ಆದರೆ ಸೆ- 
ರ್ನೋತ್ತಮ ದೇವರೆ ಕರ- 
ಣೆನ್ನೂ! || 70 | 
1, ಕಳೆಯುವದು. 2, ಆಗುವ (ಆದು). 





ಹೂಳನ ಬಲದಲಿ ಬೆಳದೀ ಹಾಯದ 
ಬಾಳುವೆಯೆಂಬದು ಶಿರ- 





ನಲ್ಲಾ; 
ಜಾಳಗೆ ತುಂಬಿದ ಹೊನ್ನಿ-ಆಭರಣವು 
ನಾಳೆಗೆ ಸಂಗಡ ಬಹ- 
ದಲ್ಲಾ; ॥ 
1, ಬರುವದು (ಬರುವಂಥಾದ್ದು). 
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ಮಾಳಗೆ-ಮನೆಯಂಪ್ಸುರಿಗೆಯು ಕೋಣೆಯು 
ಪಾಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ ಇಹು.- 
ದಲ್ಲಾ. 
ಸ ೧೧ 
ಹಾಲನ ಭಯವನು ಕಳೆಯಲು ದೇವರ 
ನಾಲಿಗೆಯವಿ ನುಠಿಸ್ಕೊ 
ಸೊಲಾ ! 71 I | 
ಆ | 


2, ಕಾಲನ ಭಯವನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕಾ?. ದೇವರನ್ನು ನುತಿಸೋ. 3, ಎಲೆಲಾ! 


ಘು-ಮಶಿಗಳಿಹ ಪ್ಲಔ-ವರ್ಗಗಳ ಪರಾ- 
ಕ್ರಮವೆಲ್ಲವ ನೀ ಹರಿ. 

ಹರಿಸೂ! 
ಬೆಮೆ-ಗೊಳ್ಳಸುವಿಂದ್ರಿಯದಿಚ್ಛೆ ಗೆಳಾ- 


ಗಮನವ ದಯೆಯಿಂ ನೀ 
ನಿಲಿಸೂ! || 
೦ ೦ ತೆ ( 
ಯಮನಾಳ್ಗಳನೆಬ್ಬಟ್ಟುವ ಯ ತೆ 
ಸಮ-ಗತಿಗಳ ಕಾರ್ಯವ 
ಬಲಿಸೂ! 
ಅಮಿತ-ಮಹಾ-ಪರವನಜದಿನಾತ್ತನೆ 
ಸ ಹೃುದದೊ- 
ಅರಿಸೂ! 79 / 
1, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ ಮದ್ಯ ಮತ್ಸರ ಎಂಬ ಆರು. 2, ಯತ್ನದ ಕ್ರಮ 


ವುಳ್ಳ ಸತಿಸಳ. 8, ಅಮಿತವಾದ ಮಹಾ ಪರಮ ಓಜಸಿನ. 4, ರಮಣೀಯ ಅಂಧ್ರಿ(ಯನ್ನು). 


AIL — 
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1೫. ಪಾಠ 
GOOD ADVICE 
ಬುದ್ದೀ ಮಾತುಗಳು 
ರಾಗ ರೇಗುಪ್ಲಿ; ಮಟ್ಟೆ ತಾಳ 

ಸಣಸಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ ' 
1ನೇ ಪದ 
|2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
3ನೇ ಪದ 
4ನೇ ಪದ 


ಇಲ 
ವ 
3 


ಲು ಲು ಲು 
EE a) 





ಲು ಲು ಲು ಲು ಲು 
0೦ 


ಲು ಲು 
ಲಂ 














ಜು ಜತ (ಡಿ | (ಹೀಗೆಯೇ ನಾಲ್ದು. ಪದಗಳು). 


ಸಾರಿ, ದೂರಿ, ಹೇಳುತೇನೆ; 
ಇಟ್ಟ ಂಡ್ಯೇ) ಬೊಡ್ತಿ-ಮೆನವೆ! | 
ದೂರೊ ಬುದ್ದಿ ಮಾಡ ಬೇಡ! 
) ವ ಹ 
ಪ್ಸೇಯಲಿಕ್ಕೂ ಕಡ್ಲಿ! ನಿನ್ನು 
ಕೈಯಲಿಕ್ಕೊ ಕಡ್ಲಿ! 


1, ಕಂಡಿಯಾ? 9, ದೂರುವ. 


ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡದೀರು; 

ಪಾಪಕ್‌ ಗುರಿಯಾಗದೀರು; || 

ಕಾಪ-ಹರನ ನುತಿಗಳನ್ನು 

ನೀ ಪಠಿಸುತಲೀರು, ಮನವೆ! 
1, ಇರು. 


| 731 
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ಅಪ್ಕೃ ಮದನಿ ಬೆರೆಯೆದೀರು; 

ನಪ್ಪ್ಪಕೆ ಗುರಿಯಾಗದೀರು; | 

ದುಪ್ಕೃ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಭ್ರಷ್ಟೃನಾಗ ಬೇಡ, ಮನವೆ! | 74॥| 
1, ಮದದಲ್ಲಿ (ಅನ್ನ ಅರ್ಥ, ಯೌವನ, ಸ್ತಿ )* ವಿರ್ಯ, ಕುಲ ರೂಪ, ಉದ್ಯೋಗ ಎಂಬ 

| ಎಂಟು ಮದು). 


ಬರಿಯ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆರೆಯದೀರು; 
ಬರಿದೆ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯದೀರು; ॥ 
ಪರರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ನರಕಿಯಾಗ ಬೇಡ, ಮನವೆ! 


ಕಾಯವನ್ನು ನಂಬದೀರು; 
ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗದೀರು; | 
ಜು ಕ್‌ಂಡು ನೀನು 
ಬಯ್ಸದೀರು, ನನ್ನು ಮನವೆ! 


1» ಬಯಸದೆ. 


ನಿನ್ನ ನಿಜವ ನಂಬನೀರೆ- 

ಲುನ್ಹುತಾಕೆ ಮಾಡದೀರು; | 

ಚನ್ನೆಗಿನ್ನು ದೇವ) ಪಾದ- 

ವನ್ನು ನೀನು ನಂಬು, ಮನವೆ! 
1, ನಂಬದಿರು; ಎಲೆ. 2, ದೇವರ. 


ಎರಾ ಬಹಿರಿಸೆ೧ಂ... 


























ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದರೆ ಹೋದೀತೇ? 
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IMPOSSIBILITIES 
ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ರಾಗ ಶಂಕರಾಚರಣ; ಆದಿ ತಾಳ (68ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಸಣಗಳ್ಲ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಸಳ್ಳ ಕ್ರಮ 





ಸ 

414 

414 

ಓ1" | 4 | 1'| 1ನೇ ಪದ (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ಪದಗಳು. 

4|4 

4|4 

4]4|4|1|1ನೇಪದ 

414 

414 

&|&4|4 | 3 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 


ಈಶನ ಕರುಣೆಯ-- 
ನಾಶಿಸು ವಿನಯದಿ 
ದಾಸನ ಹಾಗೆಯೆ, ನೀ ಮನವೇ! 


ಫೆ (ಕದ ವಿಧ-ವಿಧ- 

೧ಗಿ 

ಪಾಕವ ಹರಿದು, ವಿ. 

ಲಾಸದಿ ಸತ್ಯವ ತಿ, ಮನವೇ! | ಪಲ 


ಮೋಸದಿ ಜೇವಿಯ 
ಘಾಬಯ ಗೈ ದದು 
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ದಾಸರ ದುಡಿಸುತ 


ಹಾಸುಮು i 


ಲೇಸುವು ಹುಟ್ಟ ದಶಿದ್ದೀತೇ? | 


ಭಾಷೆಯ ಕಟ್ಟು A 


ರಾಶೆಯ ಅ 

ಮೋಸವ ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟೀತೇ? 
ನಾಶದ ಭೋಗ-ವಿ- 

ಲಾಸವ ಹೇಐಬ, 
ವಾಹಿಯಡೆಂದಡೆ, ಬಂದೀತೇ? 


ಶ್ವಾನದ ಮನಸ್‌ ಸು- 

ಭಾನುವ ಪಾತ್ರದ 

ಶಾನೆ ವಿಭಾಸೆಯು ಹೊಗಬೀತೇ? 
ಹೀನ ಮನುಜನಿಗೆ 

ನ ಯೋಧಿಸೆ, 

6 ಐಪಯಗಳು ಹೋದೀತೇ? | 
ಮಾನಿನಿ- ಮನಸು ನಿ 
ಧಾನದಶಿರದಿರೆ, 

ಮಾನದ ಭೂಪಣವುಳದೀತೇ? 
ದಾನ-ದ ದೇವ್ರಿಗೆ 

ಜಾನುವನೂರದ 

ದೀನಗೆ ಮುಹುತಿಯು ದೊರತಕೀತೇ? 


1, ಇರದಿರಲಾ?. 
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ಸತ್ಯದ ಧರ್ಮವ 
ನಿತ್ಯವು ಜೋಧಿಸೆ, 
ತೊತ್ತಿನ ಮನಬಗೆ ಹೊಗಬೀತೇ? 
ತತ್ತುವ-ಸಾರ ವಿ- 

ಚಿತ್ರದಿ ಹೇಳಲು, 

ಕತ್ತೆಯ ಮನಸಿಗೆ ತಿಳದೀತೇ? | 
ಕ ೂಂಜಚಯ 

ಚತುದಿ ಬರದಿರೆ, 

ಮುತ್ತನು ಕೂಭ್ಟರೆ ನುಡದೀತೇ? 
ವಿತ್ತನು ಕೇಳದ- 

ರೊತ್ತೆಗೆ ಹಣವನ್ನ 

ಇತ್ತು, ವಿಶೋಶವ ಮಾಡೀತೇ? 
ನ್ಯಾಯವ ಬಟ್ಟ ಆ. 

ನ್ಯಾಯವ ನೇಳುವ 

ನಾಯಿಗೆ ನರಕವು ತಪ್ಪೀತೇ? 

ತಾಯ" ತಂದೆಗಳನು 

ಕನೋಯಿಸದೌವ. 

ನ್ಯ್ಯಾಯಿಗೆ ಮಖುಹುತಿಯು ಹೊರತಶೀತೇ? | 
ಬಾಯಿಯ ಕೊಬ್ಬಿ ೦ 

ಬೈಯುವ ಮನಮಜಗೆ 

ಘಾಯವು ತಾಗದೆ ಬಿಟ್ಟೀತೇ? 


1, ನೋಲಖಸಿದ ಆ ಅನ್ನ್ಯಾ೦ಖಗೆ. 


| 80 || 
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ಮಾಯೆಯ ನುಡಿ ಸಂ- 
ಜೈ ಯಿನಿದವನಿಗೆ 
ಕಾಯದ ಕಪ್ಕೃವು ತೊಲಗೀತೇ? 


2, ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯೆಯಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಕಾಯವು ಸಹ ಮಾಯೆಯೇ ಎಂಬ ವ್ಯರ್ಥ ನುಡಿ 
ಯನ್ನು. 


ಸಾಧು ಸು-ಜನರನು 

ಬಾಧಿಬದಾ ಪರ- 

ವಾದಿಗೆ ದೋಪವು ತಪ್ಪೀತೇ? 
ಬಾಧಿಬ, ಬಡವರ 

ಸಾಧನ ವೊಯ್ದುಗೆ 

ವ್ಯಾಧಿಯ ಹೋಟ್ಟಿ ಯು ಬಿಟ್ಟೀತೇ? (| 
ಆದರಐಿಲ್ಲದ 

ವಾದಕ ಪ್ರತಿ-ದನಿ- 

ಯಾದರೆ, ಸೊಂಪಗೆ ಹೇಳೀತೇ? 
ಕಾದದ ಶಕೂಪದಿ 

ಕೇದಲು, ವಿಮಲಿತ- 

ರೋದಕ ಕೊಡಡೊಳೆ ಹೊರಟೀತೇ? | 821 


1, ನೊಯ್ಯುವವನಿಗೆ. 2, ವಿಮಲತರ (ವಾದ) ಉದಕ. 
ಅಂಗಗಳಾ ವಿಪ 


ಯೆಂಗೆಳ ತೊರೆದವ- 
ಗಂಗನೆಯರ ಬಗೆ ಸೊಗಬೀತೇ? 
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ಮಂಗದ ಚೇಪ್ಕೈಯು 

ಹಿಂಗಿದ ಮುನುಜಗೆ 

ಿಂಗರ-ಬಗೆಯ್ಯೆ ಸೊಗಸೀತೇ? ॥ 

ಆಂಗಗಳಚ್ಛಾ- 

ಸಂಗತನಾದರೆ, 

ಭಂಗವು ಬಾರದರಿದ್ದಿ ತೇ? 

ಮಂಗಳ: ಮಾನಿತ- 

ನಂಭಿ)ಯ ಹಾಣದ 

ಘಂಗಳಗಾದರ ದೊರಣೀತೇ? | 88 || 
ಸ ಇಚ್ಛೆಯ ಸಂಗತನು. 2, ಮೆಂಸಳವಾದ ಮಾನಿತೆಯುಳ್ಳವನ (ದೇವರ). 3, ಕಂಸ 

ಳನಿಗೆ ಆದರ. 


ವಾದ ಿ -):ಸ ಾಲುಲಶ್ಷ್ಷ್ಷ ರಲು 


ಸೂ ಘಾ 
A KINGIN A BATTLE 
A 9 
ಒಬ್ಬ ಅರನನು ಯುದ್ಧ ನಡಿಸಿದ್ದು 
(ರಾಮಾಯಣ) 


ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಪಯಿ (1ನೇ ಶ್ಲೊ ಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಬಿಗಿದು ಜೆಳು ವಟ್ಟೈಯ, ಹಠಾರಿಯ 
ಮಿಗೆ ಕಗ್ಗ, ಬಂಗರಿಬ ಹೊನ್ನ ಆ 
ಯುಗದ ಖಡ್ಗವೆನಹ್ಮಯದ ಮೂಡಿಕೆಯ ದಪ್ರೀಣದಾ | 


1, ಹೊನ್ನಿನ ಆ ಯುಸದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡ ಬಹುದು; ಅಥ 
ವಾ (ತನ್ನನ್ನು) ಸಿಂಪರಿಸಿ (ಕೊಂಡು), - - ಖಡ್ಗವನ್ನೂ - - ಮೂಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 
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ಹೆಗಲಿಗಾನಿಬ ಹರದ ಜೆಡೆಗಳ 
ಜಗುಳಡೋಲೆ ಬಳ ಚಾಟಿ ಚಾಪವ [ವಿಂದಾ. || 84 | 
ತೆಗದು ಕೊಂಹ, ಎಲೆಯಂದು ಹೊರಟನು ನೃ-ಪತಿ ನಲು 
2, ಜಗುಳಜೋ ೮ಎ ಜಸುಳದ ಹಾಗೆ. 3, ಎಲೆ, (ಕೇಳು) ಅಂದು (ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ). 
ಮಸಗಿ, ಮಾಕ-ಬಲನಿದಿರಿನಲಿ ಮೋ | 
ಹಿನಿದ; ಕೇಳೆ ಐಯಾಗ ಹೂಂ-ಕ್ಟುತಿ 
ಮಂಸಗೆೆ, ಹೊಡಿದನಹಿತರೆಜಿ ನಿ೪ನಿಟಲೆನಲು, ಧನುವಾ. | 8ರ | | 
1, ಹೂಡಿದನು, ಅಹಿತರ ಎದೆ ನಿಳನಿಟಲೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಧನುವನ್ನು. 
ಧನುವ ನೇವರಿಬಿದನು, ಹೊಬ್ಬಿನೆ 
ಹೊನೆಯನಾಥ್ವೆ ದುಭಯದಲಿ ಬಂ. 
ಜೆನಿಯ ಧನಿ ದೋರಿಬದನೆವನೀ-ಘಟವು ಬಿರ-ಬಿರಿಯ್ಯ| 
ವನ-ಧಿಗಳು ತುಳುಕಾಡೆ, ತಾರತೆ 
ತನಿ ಗೆದರೆ, ತೆಭ್ಞಂಕ-ಗೊಳೆ ಮೇ. [ರಾಜಾ. || 86॥ 
ದಿನಿಯು, ನಗ-ಕುಲವಲುಗೆ. ಜೊಚ್ಚ್ಬ್ಯ ಅರಿದುಚ್ಬಿ ದನು 


1, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ. 9, ದೋರಿಸಿದನು, (ಆಧ ನಿನಿಂದ) ಅವನಿ 
ಯೆಂಬ ಘುಟವು ಬಿರಬಿರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 





ಅರಿದರೆದುರಾಳಗಳು ರಾಜನ 

ಕುರುಹ; ನಿಲ್ಲದೆ, ಭರದಿನಾ ಕ್ಷಣ [ಇರಿದೂ, | 
ನೆರದು, ಕವಿ! ಕವಿಯೆನುತ, ಮೋಯಿಂದಿ, ಉಭ್ಬಿ, ಬೊಭ್ಸೈ 
ಹರೆಯ ಹೊಯ್ದಲಿ ಮೇರು-ಗಿರಿ ತರ- 


ತರಿಸೆ, ತೂಳದರಪ್ರ) ಕಸ್ತ್ರ)ದ 
ಹೊರಿಗೆಯಲಿ ಹೂಳದರು, ಹೊಗಿಬದರಾನೆ ಹುದುರೆಗಳಾ. | 87 | 


1, ಭರದನಿ (ಭರದಿಂ, ಭರದಿಂದ) ಈ (ಕಾವು ಎಸೆಯುವೆ) ಅಸ್ತ )ಸಳ ಮತ್ತು 
ಕಪ್ಪ )ಗಳ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ (ತಾವು ಅಸ್ತ ) ಶಸ್ತ್ರ )ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋ?ಸುತ್ತಾ ಇರುವಲ್ಲಿ). 
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ಸರಳ ಸರಿ, ಕಲ್ಲೆಹೆದ ಮಳೆ ಮು. 


| 

Ml ದ್ಲರದ ವೈಪ್ಸಿ, ಮುಸುಂಡಿ ಮುಸಲದ | 
| ವರುಪ,್ಯ ಧಾರಾಸಾರಕದ ಬಡಿಲಂಬು ಕಕ್ಲಿಗಳಾ॥ 

| ಬಿರುಬಿನಗ್ಗದ ಸೋನೆ ಗುಡುಗೊಡ- 


ನರಿ-ಬಲಾಹಕ-ಪಟಿಲದಿಂದ ಅ 
ಬ್ಬರಿಬ ಸುರಿದುದು ರಾಜ-ಸುಮೆನೋದ್ದಾಮ-ಕಿಖರಿಯಲೀ. | 88 


|8| 1, ಧಾರಾ-ಆಸೂರಕದ (ಧಾರೆಯ ಆಸೂರಕದ) ಸಿಡಿಲು ಅಂಬು ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ಅರಿಸಳ 
ಬಲೂಹಕದ ಪಟಲದಿಂದ. 3, ರಾಜನೆಂಬ ಸುಮನರ-ಉದ್ದಾಮ-ಶಿಖರಿಯಲ್ಲಿ (ರಾಜನೆಂಬ 
ಪ್ರಪ್ಪೃವುಳ್ಳೆ ಅಥವಾ ಚಂದವಾದ್ಯ ದೊಡ್ಡೆ ಸುಡ್ಡದಲ್ಲಿ)- 





ಬೀಬದುದು ಬಿರು-ಫಾಳ ರಾಜ-ಕ- 
ರಾಸನದ ಸರಳೋಟದಲಿ; ಹೊರ 


ಬೀಬಿ ಬಿದ್ದವು ಹಲವು ಮಾರ-ಜನ-8ರಸು ನೆಲಕಂದೂ. | 89 | 
1, ಬೀಸಿತು. 

ಕೀಳ ಬಿದ್ದವು ಬಲು ಮದೇಭ-ಘ- 

ಬಾಳ್ಯ ಘೋಟಕ-ನಿಕರ; ನೆಲದಲಿ 

ಹೋಳುಗಳದವು, ಶಳತೆ ಬಿದ್ದು ನಭೀ ತಲಕ್ಕ್‌ ರಥದಾ || 

ಗಾಲಿ ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುತಿರ್ದವು; 

ಮೇಲೆ ಪರಿವಾರಾಳಗಳ ಕರ- 

ತಾಳದಲಿ ಕುಣಿದಾಡುಶಿರ್ದವು, ಪಾಡುತವನಿ-ಪಗ್ರೊ- | 90/ 


1, ಫುಟಿನಗಳ ಆಳ. 9, ಆದವು. ತಿ, (ರಾಜನ) ಪರಿವಾರರಾದ ಆಳಿಸಳು. 





ಎಲೆಲೆ, ಕವಿ! ತಿವಿ! ಕೊಲ್ಲು! ಕೊಲ್ಲಿರಿ! 
1 ತಲೆಯ ಹೊಯಿ, ಹೊಯಿ! ಹಾಲ ಬಡಿದ- 
(ll 
ಪಸು! ನರನೊಟ್ಟ್ಸ ಸ, ಹಿಂದಿರುಗುವರು, ನೋಡಿ! ಎನುತಾ. | 


4 ನೆ ೨ 
ಳ್ಳಿ? 


ಜ್‌ a: 
ಹ 








1, ನರನೆ (ನರನರನೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು) ಒಟ್ಟಿ ಸಿ, (ಕತ್ರುಸಳು). 
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ಬಳಕ ವೈರಿಗಳಧಿಕರೆಸುಗೆಯ 
ಚಳ-ಚಮತ್ವೃತಿ ನಡೆಯಲೊಬ್ಬನು 
ಹಳಟಿಡನು 35-ರಾಜನೆಂ, ಬಲು ರಕ್ತ ಸೋರ್ನಿ ಅಂತೇ. ॥ 91 


2, ಮೈರಿಸಳ ಅಕರ (ವೈರಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಕರಾದವರ). 8, ಆ ರಾಜನನ್ನು. 4, ಸೋರುವ. 


ಉರವಣಿಬದರು ಶತ್ರು-ರಾವೃರು; 

ಹರದ ಖಹುಗದ ನೆಗಹಿನಲಿ ನಿಡು- 

ವರಿಯ ಗಜ ತೂಳದವು; ತೋಳನ ಬಾಳ ನೆಗಹಿನೆಲ್ಲೀ | 

ಹರಿಗೆ ಖಡ್ಗ ಕಠಾರಿ ಘುಂತದ- | 

ಲಿರಿತಕಾರರು ಹೊಸ್ಟ್‌ ರನಿಬರ (ಠೀ. ॥ 92 | 
ಚರಣ-ಘೋಪಕ್ತ್‌ ಅವನಿ ಗುಡುಗುಡು-ಗುಡುಗುವಂದದ 


1, ಕರದ ಖಡುಗದ=ಕರ (ಸೊಂಡಿಲು) ಎಂಬ ಖಡುಸ್‌ದ ಅಥವಾ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲಿ ರುವ 
ಖಡುಗ್‌ದ. 9, ಹರಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲಿ, ಕಠಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇರಿತಕಾರರು ತೋಳಿನ ಬಾ 
ಅನ ನೆಸಹಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹರಿಗೆಯಲ್ಲಿ "(ಹರಿಗೆ ಹಿಡುತೊಂಡು) ಇತ್ಯಾದಿ. ಕರದ ಖಡುಗದ 
ನೆಸ ಸಹಿನಲ್ಲಿ ಎಂಬದನ್ನು ರಾವ್ಮರಿಗೆ ಜಾ ಬಹುದು, ಹಾಗಾದರೆ ತೋಳಿನ ಬಾಳಿನ ನೆಸಹಿನಲ್ಲಿ 
ಎಂಬದನ್ನು ಸಜಸಳಗೆ ಹಾಕ ತಕ್ಕದ್ದು (ತೋಳು ಹ್‌ ೦ಡಿಲು ಎಂಬಂತೆ ಆದೀತು). 
ಸುರದ ಜೊಭಿ ಸ್ಪ ಆಟ, ಹಯದುರು 
ಗ ಧ್ವನಿ, ಕರಿಯ ಬೃಂಹಿತ- 
ಘೋಪ್ಸ ರಥ-ರಾಜಿಗಳ ಚಿತ್ವ್ಯತಿ, ಭಟರ ಬಂಹ-ರವಾ, | 
ಆ ಸವರ ವಾದ್ಯುದ ಘಡಾವಣೆ- 
ಯಾಸುರದಿ ಜೆದರಿಓ ತು, ನಡುಗಿಬ.. 
ನಾ ಸಮಯದಲಿ ರಾಜ-ಪರಿವಾರಾಳಯನು; ಹೇಳೂ! 1193 | 
'ಮುಸು4ದರಿ-ತರ-ಜಾಲವನು ಖಂ- 
ಡಿಬದನಾ ಭೂ-ನಾಥ; ಮೂಗಿ-ಉ- 
ಬ ವಾಗ ಮಾಡಿದನೆ ಪುಗೆಯಲಿ ಬಳಕಾಯೆದು5. ಬಲೇ. 
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| ಕಕಗಳೆಂದದಲಿಂದು ವೈರಿಗ- 
ಳಸುವ ಲಾಭ, ಓಡುತೋಡುತ, 
Wl ನುಸುಳ ಪೊಕ್ಕ್‌ರು ತಮ್ಮ ಮೇರುವೆಯೊಳಗೆ ಭಯದಿಂದಾ. || 94 | 


CRN 





Xl. ಪಾಠ 
COMPARISONS. 
ಸಾಮ್ಯಗಳು 
(೪ (ದಾಸರ ಪದ) 
ರಾಗ ಮುಖಾಂ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 


ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಗಳೆ ಕ್ರಮ 























J YAO ಫು 
18 5|5|5|5|1ನೇಪದ 
| ಕ5|5|5|3| 2ನೇಪದ 
ಪದಸಲು 
5|5|5|5| 1ನೇ ಪದ 
5|5|5]3 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ಅಹುದಾದರಹುದೆನ್ನಿ 
| ಯಲವಾದರಲನೆನ್ನಿ ! 
10 ಬಹು ಜನರು ಹೂಡಿದನು 
ಸೇಳ ಮತ್ತ ಇದನೂ! | ಪಲ್ಲ | 





1, ಅಹುದು (ಹೌದು) ಆದರೆ, ಅಹುದು ಎನ್ನಿ! ಅಲ್ಲವು ಆದರೆ, ಅಲ್ಲವು ಎನ್ನಿ (ಎನ್ನಿರಿ)! 
2, ಕೂಡಿದ ಅನು, ಕೂಡಿದ ವೇಳೆ. 
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ದೇವರಿಲ್ಲದ ದೇಶ 

ಭೂತ-ಗಣ-ಸು-ನಿವೇಶ; 
| ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಭಕುತಿ. 
ಯದು ಕುಹಕ ಯುಶುಶೀ. 
| ಹೇವವಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು 

೧೧ ಎ0 " 

ಗಯಗ ಜೆಳದಾ ಹಣ್ಣು; 

ಸೇವೆಯರಿಯದ ಧಣಿಯು 


೦ 
ಹ್‌ಲ್ಲಿನಾ ಹ್ಯಿಯೂ. 


1, ಭೂತಗಳ ಸಣದ ಸುನಿಮೇಕ. 


ಧರ್ಮ-ಶೀನತೆಯರಸು 

ಮುರಿದ ಸಾಲಿನ ಗೊರಸು; 
ನಿರ್ಮಲಿಲ್ಲದ ಬಳಸು 

ತಾ ಹೊಳ್‌ಜೆ-ಹೊಲಸೂ. || 
ಕರ್ಮವಿಲ್ಲದ ಗಂಡು 

ಕರಿಯ ವನಕಶ್‌ೌಯ ತುಂಡು; 
ಮರ್ಮ್ಮುವಿಲ್ಲದ ಮಾತು 

ಪೊಡ-ಮೊೊಗೆಯ ತೂತೂ. 


y ೫ ಯೆ 
ಮತ್ಯ್‌ಳಲ್ಲದ ಶ್ರೀಯು 


ಘೊಳತ ತೆಂಗಿನ ಹಾಯು; 
ಸೌಕ್ಸಾ-ಜೀನತೆಯೂಟ- 
ವದು ಕಾಳಕೂಟಾ. | 














op 
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ಒಕ್ಯ ಲೇನ ಇರದೊರು 
ಹೊಳ್‌ತು ನಾರುವ ನೀರು; 


[ಕ್ಯ ನಡೆಯುವ ಛೃೃತ್ಯೇ- 


ನವಕೂರ-ಕ್ಯೃತ್ಥಾ. 
ಹಂಡು ಕರೆಯದ ನಂಟ 


ಮೊನೆಯು ಕೆಟ್ಟಿಹ ಕಂಟಿ 


| ಪುಂಡು ನಗದಿಹ ಮೋರೆ- 


ಯದುವೆ ಕಹಿ ಸೋರೇ. || 
ದಂಡಿಗಂಜ್‌ವ ಬಂಟ 
ನೊಡಕು-ಹರವಿಯ ಸಂಟ; 


| ಗೆಂಡಗೆಂಜದ ನಾರಿ- 


ಯವಳೆ ಹೆಮ್ಚಾರೀ. 
1, ಇರುವ. 2, ಅದೇ. 3, ಸಂಡನಿಗೆ. 


ಬಿಟ್ಟು ನುಡಿವಾ ಗೆಣೆಯು 


ಹರಹು-ತೊಗಲಿನ ಮೀಕಿಯು; 


ಕೊಟ್ಟು ಪವೇಳುವ ದಾತ- 
ನವ ಹೀನ ಜಾತಾ. | 
ಸೃ ಯೊಳು ದುಸ್ರಂಗಿ.. 
ಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಚ್ಯಾಂಟ್ರ) 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆವಾ ನರನು 
ಬರೆ ಕಾಡು-ವುರನೂ. 
1, ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಭ್ರು(ಯನ್ನು). 2, ಮರವು. 





97 ॥ | 


|| 98 || 


| 99 || 
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IMPO8SIBILITIES 
ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 


ರಾಗ ಮುಖಾರಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 


ಸಳ ಮತ್ತು ಸಣನಾತ್ರೆಸಳ್ಳ ಕ್ರಮ 


| 1ನೇ ಪದ 
| 2ನೇ ಪದ 


1ನೇ ಪದ 
5|5 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
5 5 | 3ನೇ ಪದ 
55 | 5|3 | 4ನೇ ಪದ, ೩ನೇ ಗಣಸಾಲು 
ಪಾಏ ಬಲ್ಲನೆ ಪರರ ಸುಖ ದುಃಖದಿಂಗಿತವೆ? 


ಹೋರಿ ಬಲ್ಲನೆ ದಾನ-ಧರ್ಮಗಳ ಗುಣವಾ? 











ಘತ್ತೆ ಬಲ್ಲುದೆ ಹೊತ್ತ *ಸ್ತುರಿಯ ಪರಿಮಳವ? 
ಮೃೃತ್ಗೇ ಬಲ್ಲುದೆ ವೇಳ ಹೊತ್ತ ವಿಂಬುದಾ? || 
ತೊತ್ತು ಬಲ್ಲಳೆ ಮಾನವವಮಾನವೆಂಬುದನು? 


ಕೊತ್ತಿ ಬಲ್ಲುದೆ ಕದ್ದ ಕೀರವೆಂಬುದನೊ? 100 | 


ಮೂಢ ಬಲ್ಲನೆ ಜ್ಞ್ಯಾನ-ದೃೃಢ-ಭಕ್ತಿ-ಮರ್ಮವನು? 

ಹಾಡ ಕಥ ಬಲ್ಲುದೇ ಮಂರಾದೆಯಾ? || 

ಬೇಡ ಬಲ್ಲನೆ ಹರಿಣೆ ಹಾಕುವಾ ಬಾಪ್ಟವನು? 

ಜಚಾಡಿಗನು ಬ್ಯಒನೇ ಕೀರ್ತಿ-ವಾಸನೆಯಾ? | 101 | 
ಹೇನು ಬಲ್ಲಾದೆ ಮುಡಿದ ಹೂವಿನಾ ಪರಿಮಳವ? 

ಕ್ಯಾನ ಬಲ್ಲುದೆ ರಾಗ-ಭೇದಂಗಳಾ? | 























ರಾತಾ 


U 
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ಮಾನು ಬಲ್ಲ ದೆ ನೀರು ಸೌಳು ಸೋದಔ ಎಂಬುದನು? 
ಹೀನ ಬಲ್ಲನೆ ದಾನ.ಧರ್ಮಗಳ ಗುಣವಾ? 


ಹೇಡಿ ಬಲ್ಲನೆ ರಣದ ಸಾಹಸದ ಕೌರ್ಯವನು? 
ಹೋಡಗವು ಬಲ್ಲುದೇ ರತ್ತು-ಬೆಲೆಯಾ? || 

ಬೇಡಿದುದ ಕೊಡಲು ನಿಜ ಕರುಣಾಳುವೆಲ್ಲದಲೆ 
ನಾಡ ದೆವೈಗಳು ಘೊಡೆ ಬಲ್ಲವ ಮನುಜಾ? 


ಹೋಂ ಬಲ್ಲುದೆ ಐದ್ದೊೇಯನ್ನಿ ಓದಿ ಶಲಿಯಲಿತೌ? 

ಗೋಣಿ ಬಲ್ಲುದೆಯೆತ್ತಿನಾ ದುಃಖವಾ?|| 

ಪ್ರಾಣ ತೊಲಗಿದ ಹೆಣವು ಕಿ ಗಂಜಲು ಬಲುದೆ? 
ಸ್ಯ ಲತ 

ಕ್ಫ ಕಿಯೊಳು ಈುರುಡ ಬಲ್ಲನೆ ಹಗಲನಿರುಳಾ? 


ಬದಿರ ಕೇಳ್ಳಾನೆ; ಸಂಗೀತವನು ಪಾಡಿದರೆ? 

ಚದುರ ಮಾತುಗಳಾಡುವನೆ ಮೊಕನೂ? | 
ಆಧಾರವಿಲ್ಲದವನಮೈತಾನ್ನು ಸವಿದಾನೆ? 

ಮಧುರ ವಚನವ ನುಡಿವನೇ ದುಪ್ಕೃ ಮನುಜಾ? 
ಭುಜ-ಬಲದಿ ಯುಕ್ತಿಯನು ಗೆಲ ಬಲ್ಲನೇ ಶೂರ? 
ಬ ಮುತುತಿ, ಛಕುತಿ-ಸುಖವನ್ನ್ನು ತೊಡುವ, || 
ಸ್ಫ್ರಜೆಬದ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂ ಕೋಭಿತಾತ್ಟ ವನು 
ಛಜೆಸಲಿಕ್ಕ ಅರಿಯದವ ಕಡು ಪಾಪಿ, ಮನುಜಾ! 


1, ಬೇಡಿದ್ದ(ನ್ಬು) ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ (ದೇವರು ಬಲ್ಲ). 2, ಬಲ್ಲುದೆ. 3, ಮುಕುಶಿ(ಯನ್ನು 


ಮತ್ತು). 








| 102 || 


| 108 | 


| 104 | 


| 105 || 


|| 106 || 




















MORALITY PRAISED 





೫11. ಪಾಠ 
MORALITY PRAISED 
ಪುಣ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ 
(ನೀತಿಸಾರದ ವಚನಗಳು) 
ಸಣನಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳೆ ಕ್ರಮ 
4 | 4 | 4 | 1ನೇ ಪದ 
4|4|4|4|4| 2ನೇಪದ್ಕ 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ನಂ ಸ ಪಾಪಿಗೆ 
ಸೇ್ಛಾಂ ಬಳಹೇತ್‌ ಮರುಗಿ ಹುವಿಡೊಡಜೆ, ಬರ್ಕುಂ? || 
ಲ್ಛದೊಳು ತೊಡರು ಬೇಗಂ! 


೯್ಳಾಂ ಕ್ರೇಷ್ಕಂ, ಕೇಳಿ! ಎಲೆ, ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! 1107 | 


ಓ ಈ aR Gl 


ಕ ಪ್ರಣ್ಳಂವು. 9, ಕುವಿದರೆ. 3, ಬರುವದು. ಹ ನಿಜವು ಇದು. 


ಪರ-ವಧುವಿಂಗ ಅಳುನಿದವಗೆ, 

ಪರರರ್ಥವ ಕೆಳಹೊಂಬುವ ಪಾತಕ್‌ತನದಿಂ | 

ಪರರಂ ನೀಡಿಪ ಪಾಖಗೆ 

ಪರರರ್ಥಂ ಗತಿ-ಗೇಡಿ. ಎಲೆ, ವಿಜಮಿದು ತನಯಾ! 1108 ॥ 


1, ವಧುವಿಗೆ. 2, ಕೊಳ್ಳುವ. 8, ನೀಡಿಸುವ. 


ಮತಿ ಗೆಡಿಸುವ, ಗತಿ ಗೆಡಿಸುವ, 

ಕುತಿ ಗೆಡಿಸುವ, ಹನು: ಗೆಡಿಸುವಂಥಾ ಥಾ ಕ್ಯಂ| 

ಹ್ರಿತಿಯೊಳು ಹುಡಿನೀ ಖಳನ 

ಬತಿ ತಿ ಸೆಡುವದು ಇಾತುಕವೇಸ? ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! ॥ 109 | 


1, ಕಳ್ಳನ್ನು. ೨; ಕುಡಿಯುವ ಈ. 
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ಮನದ ಮಲಕ್ಟ್‌ ಅಂತರ್ಯೆಡೊ-_ 
ಅರಿತೆ ಪೊರಗೆ ತೊಳ್‌ಯೆ, ಕುಧ್ಯತಯಾಧಡು. (| 
ಮನದೊಳು ಭಕ್ತಿಯ ರತ್ನಂ 
ಬೆಳಗಲು, ತುಪ್ಪಾ ತಯ, ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! | 110 | | 
ಗಿರಿ-ದುರ್ಗಂ, ವನ-ದುರ್ಗಂ, 
ಹಲ-ದುರ್ಗಂ, ಯಂತ್ರ), ತಂತ್ರ-ಬಲಂ ಕಾಯ್ದೆ? | 
ನಿರುತಂ ಹಾಯ್ಬುದು ಸತ್ಯಂ. 
ಶರಣಂ ಸತ್ಯಂ, ಶರಣಂ ಸತ್ಯಂ! ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! | 111. 
1, ಕಾಯುವಪೇ. 2, ಕಾಯುವದು. 
ತಮ 
SUNDRY COUNSELS 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬುದ್ದಿ € ಮಾತುಗಳು 
(ಸೋಮೇಕ್ಸ್‌ರ-ಕತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು) 
ಹೊಡ ಬೇಳ ಉತ್ತಮವಾದವಂಗೆ 
ಮಂಗಳಂ, ಸಔ-ಧಾರ್ಮಿಕಂ ದಾನಮನ್ನ; 
ಆಡ ಬೇಳ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿ- 
ರಸಮಂ, ವಿಶ್ವಾಸಮಂ ರಾಯೆನೊಳೆ. || 
ಬಿಡ ಬೇಕ, ಐ, ಧನ-ಲಾಭ ಬಂಧು- 
ಜನರೊಳ್ಕೆ ದುಪ್ಪಾತ್ವ್ರರೊಳಿ ಗೋಸ್ಟಿಯಂ 
ಬಿಡ ಜೇ; ಇರ್ದ ಉಣ ಬೇ, ವಿಲ್ಲೊ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! ELS 





1, ಆದವನಿಗೆ. 9, ದಾನಮಂ, ದಾನವನ್ನು. 3, ರಸವನ್ನು. 
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ಪೊರ ಬೇಡ ಅಂಗಡಿ-ಸಾಲವೂರ 
ಪೊಣೆಯಂ, ಐಂದಂಗಳಂ, ಪಾಪಮಂಂ; 
ಮರೆ ಬೇಡಾ ದಯೆಯನ್ನು ತನ್ನು 
ಸತಿಯೊಳೆ, ನ್ಯಾಯಂಗಳೊಳಿ ಸತ್ಯುಮಂ. [| 
ನೆರೆ ಜೇ೫ ಬಂಡರ ಸಂಘಮಂ, ಐ- 
ಕಟದಾತ್ರ-ಸ್ರೋತ್ರ-ದುರ್ಭಾವೆರಂ 
ತೆರ ಬೇಡಿ ಬತ್ತೆಗೆ ಬಡ್ಡಿಯಂ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ತಾಂ ಮಾನವಾ! | 113 || 


J. ಪೊಹೆಯನ್ನು. 2, ಮರೆಯ. 3, ಬೇಡನೇ. 


ಸುಡು, ಇಂದಾ, ತರಕನ್ನ ದೂಟ- 
ವ, ಪರಾನ್ನಾ ನೇಸಫ್ಲಿತಾ ಜೆಹ್ನೆಯಂ; 
ಸುಡು ಜೋಕ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲದ ಬಾಳ್ವೆಯಂ, ಸು. 
ಡು, ಸದಾ ಹಾಪಟ್ಟೊದ ಸ್ಲ್ನೇಹಮಂಂ'! || 
EEE | 
ಸುಹು ಆ ಗಿ ಚ್‌ 
ವ, ಪರ-ಬ್ರ್ರೀ-ನೋಟದಾ ಕ್‌ಣ್ಲ ಳಂ, 
ಮುಡಿದುಂ ತಸ್ಸುವ ರಾಜನಂ, ನ. 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 1114! 
\ 


1, ಕಂದನೇ, 9, ಪರಠ ಅನ್ನದ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಯುಳ್ಳ ತ್ರ ವಾಕ್ಯುದ ಸ್ಫುಚ್ಛವಿಲ್ಲ ದೆ. 
4, ನುಡಿದೂ ನುಡಿದರೂ. 


ರಾರಾ AY FEST 
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RULES FOR KINGS 
ಅರಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು 
ಪ್ರರ ದುರ್ಗಂಗಳ ಉಲ್ಪೆ ಮಾಡ. 
ದೆ, ಪ್ರಜಾ-ಕ್ಸೋಭಂಗಳಂ ನೋಡದೆ. 
ಇರು ವಿಶ್ವಾಬಗಳಂದು ನಂಬಿ, | 
ಬಹುದಂ ಪೋದಸ್ಸುದಂ ಹಾಣದಾ- || 
ತುರದಿಂಔ ಉಂಡಿ, ಅತಿ ನಿದ್ರೆ ಗೈದು, | 
ಮಂದನಂಗ ಆಳ ಆಗ್ಕ ಇಹಂ ಲೋಕದೊಳ 
ಧೊರೆಯೇ? ಸೊಕ್ಕಿದ ಹೋಣನ್ರೊ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಇತ ಜತ ಮಾನವಾ! {| 115 || 





1, ಬರುವದನ್ನು. 2, ಹೋಸುವದನ್ನು. (248ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಇದ್ದಪರೆ ಎಂಬದ 
ನ್ನೂ 188ನೇದರಲ್ಲಿ ಇರ್ದಪರು ಎಂಬದನ್ನೂ ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). 8, ಮದನನಿಗೆ. 4, ಇರುವ 
ವನು. 
ಧುರಡೊಳಿ, ತನ್ನಯ ವೀರರೊಳಿ ಪ್ರ- 

ಜೆಗಳೂಳೆ, ದಾಯಾದ್ಯಾರೊಳೆ, ಛ್ಛೃತ್ಸಾರೊಳೆ, 
ಪುರಡೊಳಿ, ಬಂಧುಗಳೂಳೆ, ಸು-ಭೋಜ.- 
ನಗಳೂಳೆ, ವೈ ದ್ಧಂಗಳೊಳ, ಯಾನದೊಳ್ಳಿ, ॥ 
ಅರಿಯೊಳ, ತಾಲ-ನಿಯೋಗ-ವಾ*-ಕು- 
ಟಲರೊಳಿ, ವಿದ್ಮಾಂಸರೊಳೆ, ಮುಂತ್ರಿ)ಯೊಳ್ಗೆ 
ಅರಬಂಗಿ ಎಚ್ಛರು ಜೇ, ಎಲ್ಲ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳೆ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ. | 116 || 





1, ತನ್ನು. 2, ಕಾಲದ ನಿಯೋಗಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಾಕ್ಫುದಲ್ಲಿ ಕುಟಿಲರಾಡವರೊಳ್ಳೆ. 


—ಲಎಲ ಪ್ರೋಮೊ 





9 ¥ 
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SIGNS OF A BAD CLERK 
ಕೆಟ್ಟ ಶಾನಭೋಗನ ಲಕ್ಷಣಗಳು 


ಗ ಚಾ ಬಜ 9 

` ನೆಡೆಯೊಳಿ ಲಂಚ್‌ ಬಡೆಂಬಟ್ಟು, ವವಿ- 
ಪಣಮಂ ಕೊಂ, ಅತ್ರಿ ದ್ರ)ವ್ನೇಮಂ ಪ್ರ 

.ಡಿಬ್ಯ ಚಾಡೀ ಹೇಳ, ದ್ರೋಹಂಗಳನ್ನಿ (| 





ಎಣಿಸುತ್ತ, ಎಲ್ಲರ ಬಾಳ್ಗೆ ನೀರ- 


೦ 


ನೆರದಾರುಂ ಕಾಣದೇ ಭತ್ರಿಪೆ 
ಗಣಿತಂ ಹೆಗ್ಗಣಕಂ ಸಮಂ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 117 | 


1, ಅಣು-ಮಾತ್ರ-ಅನ್ನು-ದನು (ಕೊಡುವವನು) ಅಲ್ಲದೆ, ಅಣ್ಣನ. ೨, ಒಂದು. 8, ಆ 
ರನ್ನೂ. 4, ಭಕ್ಷಿಸುವ ಆ. ಕ, ಸಣಿತನು. 6, ಹೆಗ್ಗಣಕ್ಕೆ. 7, ಸಮನು (ಸಮಾನನು). 





ಬಜ 
4111. ಪಾಠ 
IT IS DIFFICULT TO SOUND HYPOCRITES 
ಕಪಟಿಸ್ಪರನ್ನು ಶೋಧಿಸುವದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ 


ಛ 
ಹ್ರಿತಿಯಂ ಕೋಧಿಸಲತ್ಕು ವೀಚಿ- 
| ಗಳ ಲೆಕ್ಟ್‌ಂ ಮಾಡ್ಕ, ಆಗಸೋಂ- 
ನತೆಯಂ ಕಾಣಲು ಬಕ್ಕು, ಸಾಗ 


ರಗಳೇಳಂ ದಾಂಟಲಕ್ಟ್ಯುಂ, ಸು-ಬಾ- || 
ಗತಿಯಂ ಸಾಧಿಸಲಕ್ಟ್ಯು ಬೆಟ್ಟ 


ಗಳು ಚೂರ ಅಕ್‌; ಐಬ್ಯೊ ಕಾಪಟ್ಟುರಾ 
ಮತಿಯಂ ಸೋಸಲಭೇದ್ನಷ್ಟೆ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳ ಬುಧ್ಲಿಯಂ ಮಾನವಾ! 1118/ 
1, ಆಗುವದು. 2, ಆಸಸದ ಉನ್ನತೆಯನ್ನು. 3, ಬರುವದು. 4, ಆಸುವದು. 




















111 
ನಬಿ. 
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BE CONTENT 
ಇದ್ದ ದ್ದು ಸಾಕೆಂದು ಸುಖ ಪಡು 


ಮುಣುರಂ ಫೈ ಯೊಳರಲ್ಕೆ, ನೀರ 
ನೆಳಲೇ3, ಐ? ಹಾಮ-ಧೇನಿ ಇರ್ದು,, ನೋ 
ಟಕೆ ಗೊಡ್ಡ -ಆಕಳನಾಯ್ಕೆರೇ? ಗು. 
€-ಯು ತರೆ ಪಾಠ ಉಂಡು, ಮೇಕ ಉಂಬರೇ? || 
ಕುಕನೋದಿಂದ ಅತಿ ಚೆಲ್ಫೆ ಕಾಕ- 
ರವ? ನೌಲೆ-ನಾಟ್ಸಾಟದಿಂ ಹೊಂಬರೇ? 
ಸುಕದಿಂದಿ ಉನ್ನತ ವಸ್ತುವ್ಫೊ ನ- 
ರ, ನರಾ? ಕೇಳ ಸ ಮಾನವಾ! || 119 || 
1, ಇರಲಿಕ್ಕೆ. 2, ಆಯುವರೇ. 3, ಕುಕನ ಓದಿನಿಂದ. 


—ಾ ಮಮಾ ಲಮ 


THE RIGHT THING AT THE RIGHT TIME 
= ಮು e ೦ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ತಕ್ಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರ ಬೇಕು 


1 ೦ ೦ 


ಉಣದಿರ್ಸ್ಪೊ ಧನವಿದ್ದಡೇನು? 


[) 
೦ 


ಸತಿಯಿದ್ದ ಏನ, ನಂಬಿಕ್ಳ್‌ 'ಫೋದ ಮೇಲ? 
ಬಣಗಲಿ ಪೈರಿಗೆ ಬಾರದಿರ್ದ 
ಮಳೆ ತಾಂ ಬಂದ ಏನು? ಬಿಕ್ಯುಟ್ಟ ಸೊಳೆ || 
ಮಣಿದುಂ ನೋಡದ ಬಂಧುಪೇತ- 
ೇಸಿಸಲೆ ಇಾಲೋತಿತಕ್ತ ಐದದಾ 
ತೃಣವೇ ಪರ್ವತಮಲ್ರವ್ಮೊ ನ- 
ರ, ನರಾ? ಕೇಳ ಬ ಷ್ಟ ಮಾನವಾ! 19261] 
1, ಉಣ್ಣದೆ ಇರುವ ಆ. 9, ಶಾನು. 8, ಮಣಿದೂ, ಮಣಿದರೂ. 


= 


———— 























PLACES WHICH ARE TO BE AVOIDED 


PLACES WHICH ARE TO BE AVOIDED 
ವಾಸ ಮಾಡ ತಕ ವಲ್ಲದ ಸ್ಥಳಗಳು 
ಅವೊತ್ತ್ಬೇ ಅಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭು ದಂಡ್‌ ಆಕೆ ಗೈಿವಲ್ಲಿ ಬಿ೮5 
ಪುಲಿಗಳಿ ಬ ನಿಂಹೆಗಳತ್ವೆ ಯಲಿ 
ಪರ-ಪ್ರೀಯಿರ್ದಲ್ಲಿ ಈು-ಗಾ)ಮದೊಳಿ, || 
ಗೆಲವಂ ತೋರದೆ ದು8ಖಮಾಗು- 
ಕ ವೆಡೆಯೊಳೆ, ಭೂತೆಂಗಳಾವಾಸಡೊಳೆ 
ಸಲೆ ಬಲರ ಇರ ಸಲ್ಲದ್ದೆ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳೆ ಬುದ್ದಿಯೆಂ ಮಾನವಾ! 
ep 
j ಸ್ಯ ಯುವಲ್ಲಿ. 





ದಾರು ಯ DN a 


A GOOD POET NEVER DESPAIRS 


ಸತ್ಯವಿಯು ಎಂದಿಗೂ ನಿರಾಶೆಯವನಾಗುವದಿಲ್ಲ 


ಚರಿಪೊರಣ್ಣದ ಪಕ್ಷಿಗೊಂದು 


ತರು ಗೊಡ್ಡಿ ಆಗಲಿ, ಫಲಂ ತೀವಿದಾ 


\ 
೦ 


ಮರಗಳ ಪುಟ್ಟ ವೆ? ಪ್ರಪ್ಪಮೊಂದು 


ಬಳಲಲೆ, ಭೃುಂಗಕ್ಕ ಪೂನ ಇಲ್ಲವೇ? || 
ನರುತೆಂ ಸೆಠ-ಕವಿಗೋರ್ವೆ ಗರ್ವ- 
ವಿಭು ತಾನುಂ ಲೋಭಿಯಾಗಕಶ, ನಿಂ 
ಧರೆಯೊಳೆ ದಾತರು ಪುಟ್ಟರೇ, ನ- ಸ 
ರ, ನರಾ? ಕ್‌ ಬುದ್ದಿ ಯಂ ಮಾನವಾ! || 122 || 


1; ಚರಿಸುವ. 9, pe (ಭತುತ, 8, ತಾನೂ, ಶಾನಾದರೂ. 4, ನಿಜವು (ಯಾ 
ವಾಸ್ಫದರೂ). 


ರಾರ ನ್‌ 




















1॥]| 


IN 
ಭೆ (1೫. 
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VAIN THINGS 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ ವಿಷಯಗಳು 


ಸುರ-ಚಾನಾಯುತಮಿಂದ -ಜಾಲ.-- 
ದ ಬಲಂ, ಮೇಘಂಗಳಾಕಾರ, ಬಾ. 
ರಾ ಜು ಎ ಅ 
ದ ಧನಂ, ನಶ ಘಾಳ ಸೊಡಕ್ರ | 
ಪರಿವುತ್ತಿ ಆಪ್ಪ ಮರೀಚಿಕಾ-ಜ. 
ಲೃ ಜಲಾವರ್ತಾಸ್ಟ್‌ ರಂ, ಧಾರಿಕೀ 
ಶಿರಿ ಪುಲ್ಲ-ಅಗು)ದ ತುಂತುದ್ಬೆ, ಇಡ 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 123 1 
1, ಸುರ-ಚಾಪ-ಆಯತಂ (ಮಳೆ ಬಿಲ್ಲು ಪಸರಿಸಿದ್ದು ). 2, ಇರುವ. 3, ಜಲದ ಆವರ್ತ- 


(ದಲ್ಲಿ ಯ) ಅಕ್ಬರ ೦. 


ANU 


GREAT THINGS ARE EFFECTED BY SMALL MEANS 
ಚಿಕ್ಕ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುವವು 


ಅರೆಯಂ ವಾ ಮೆಟ್ಟ_ . 
ಲಹುದೇ? ಚಾಣಂಗಳಂಥ ಅಲ್ಲದೇ? 
ತರಿದಾಗ್ಯ ಇರ್ದಡೆದೇನ? ಉಪಾಯ- 
ಪರಥೋರ್ವಂ ಕೋಟಗೀಡ ಅತು. ಹೆಂ- | 
ಮರನಿರ್ದಿ ಏನಿ? ಅದರಿಂದಲೆತ್ತ 
ಬಹುದೇ ಬಲ್‌ ಭಾರಮಂ? ಸನ್ನೆ ಸಾ 
ವಿರ ಕಾಲ್‌-ಆಳನ ಸತ್ಯವು, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಸವಿ ರಾ ಮಾನವಾ! | 194 | 
1, ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ 2, ಚಾಣಿಂಸಳಂದ (ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ ಆಸುವದು) ಅಲ್ಲನೇ? 8, (ಉಪಾ 


ಯವು) ಕಿರಿದಾಗಿ ಇರ್ದಡೆ ಅದು ಏನು? 4, ಒಬ್ಬನು. 5, ಆಗುವನು. 
ಟಿ 
































MAN MUST ACT ACCORDING TO HIS ABILITIES 





MAN MUST ACT ACCORDING TO HIS ABILITIES 
ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ತೂಕ ನೋಡಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ 
ಇರಿಯಲ್‌ ಬೆಲ್ಲರೆ, ವೀರನಾಗು; 
ಧರೆಯೊಳು ನಾನಾ ಚಮತ್ವಾರವನ್ನಿ 
ಅರಿಯಲ್‌ ಬಲ್ಲರೆ, ಮೆಂತ್ರಿಯಾಗು; 
ಪ್ರಘುವಾನ್ಯ ಆರ ವಿಂದೊಡಂ ಕೋಪಮಂಂ | 


3 © 0 4 
ತೊರೆಯಲ"' ಬಲ್ಲರುಪಾಧ್ಗೊನಾಗಿ, ಯಿ 


ಅರಿ-ಪಹ-ವರ್ಗಂಗಳಂ ಗೆದ್ದ ಮೇಲ್‌; 
ತೆರ ಬಲ್ಲರ ಪೂಣೆಯನ್ನುದ್ದ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! || 125 | 


1, ತಿಳಿದರೆ. 9, ಎಂದರೂ (ನುಡಿದರೂ). 8, ಬಲ್ಲರೆ; ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಎಲೆ! ಕ, ಬಲ್ಲರೆ. 
6, ಆಸುವದೇ, 


GOD’S SUPREMACY 
ದೇವರ ಸರ್ಮೇಶತನ 
ಶಡಿದಾಡಲ್‌ ರಣ-ರಂಗಡೋ?, ನ್ಭು- 
ಪರನೇನ ಏನ್‌ ಅಂದಡೊಳ್‌ ಇಾದೊಡಂ; 
ದೃಡದೊಳ" ಗುಡ್ಡವ *ತ್ತೊಹಂ; ತೊ- 
೦ ರಾ ಮ್‌ 3 
೪ಳಲುತೇನ್‌ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ಮಾಡಲುಂ; || 


1, ರಣರಂಗದೊಳಗೆ ಕಡಿದಾಟ ನಡೆಯಲಾ? ನ್ಭಪರನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಯು 
ತ್ತಾರೆ; ಕಾದರೂ, ದೇವರು ನೇಮಿಸಿದ್ದು (ಅಥವಾ ರಾಜನು ಪಡೆದ್ರು) ಆಸುವದು; ದೇವರ ಚೆಕ್ತ 
ದ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಸಾಯ ಚೀಕಾದರೆ, ಸಾಯುತ್ತಾ ನೆ. 2, ಕಾದರೂ. 3, ಮಾಡಲೂ ಮಾಡಿ 
ದರೂ. 














| THE RIGHT THING IN THE RIGHT PLACE 13 | 
| 
| 


ಸಡಲೇಳಂ ಮಗುಚಿಟ್ಟೊ ಹಂ; ಈ. 
| ಲಿಯಲುಂ ಬಿಲ್‌ ನನ್ಯ ಪದ್ಯೂಂಗೆಳಂ; 








| ೦ 


| ಪಡೆದವ ಖಿ ಅಲ್ಲದೆ, ಬಪು ಸ ದೇನ್‌ ರ | 
ರ್ರ ನರಾ? ಕ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಮಾನವಾ! | 126 | | 
4, ಬರುವರು. | 





ಲಾಭವೇ 
THE RIGHT THING IN THE RIGHT PLACE 
ಎಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದವಾಗಿದೆ 

| ರವಿಯಾಕಾಶಕೆ ಭೂಪ; ರ. | 
pl ಜನಿಗೆಂ ಚಂದ್ರಂ ಮಹಾ ಭೂಪ; | 
ಈುವರಂ ವಂಕತೆ ಭೂಷಣಂ; ಸ... , 
ತಿಗೆ ಪಾತಿ-ವ)ತ್ಯುವೇ ಭೂಪ; || | 

ಹವಿ ಯಜ್ಞಾಳಗೆ ಭೂಷಣಂ; ಸ. 


ತೆ 
| i) ಬ | 


ರಬಿಗಂಭೋ-ಜಾತಗಳ್‌ ಭೂಷಣಂ; 
ಕವಿಯಾಸ್ಥಾನಕೆ ಘೂಪೇಣಂ ನ- 
ರ್ಕ ನರಾ! ಠ್‌ ಬುದ್ದಿಯೆಂ ಮಾನವಾ! 1.421 1 
\ 





1, ರಜನಿಗೆ. 9, ಯಜ್ಞದ ಆಳಿಗೆ. 


COEDS 





a ೫17. ಪಾಠ 
| | A PRAYER IN A TIME OF FAMINE | 
| ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
| (ದಾಸರ ಪದ) 


೫h ಯು 


ಸಟ | 





ys | ರಾಗ ಆನಂದಚ್ಛೆರಪಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 


ಸಣಸಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರ 


01, WI 
A 











A PRAYER IN A TIME OF FAMINE 





| 1ನೇ ಪದ 
2ನೇ ಪದ. 


| 1ನೇ ಪದ 


| 2ನೇ ಪದ 


೨..] 1ನೇ ಪದ 
ಕ| | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣ ಸಾಲು 
5 |5| 3ನೇ ಪದ 


5/5 | 4ನೇ ಪದ್ಮ 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 


ಏನ ಮಾಡಲಿ ನನ್ನ ದೇವ? ಯೂ ಜೆಳೆಯು 











ಸಾರಾ ಪ್ರಕಾರದೊಳು ಹಾನಿಯಾಗ್ಯು ಆದೆಯಿರವು; 
ಹೀನರಾದೆವು ನಾವು. ಕರುಣಾಳುವೇ ಕೇಳೂ! 1 ಅನುಪಲ್ಲ॥। 


ಮೂಡ ದೆಸೆಯೊಳು ಬಂದುದು ವೈಪ್ಟಿಯಾ 
ಬಡಗ ಜಿಸೆಯೊಳು ಸುರಿದುದೂ; || 
| ವಿಡೆ ಬಿಡದೆ ತೆಂಕ ಕಡೆಯಲಿ ಹೊಡೆದ ಮೆಳೆಯು ತಾ 


| 


| ಈಟ್ಟ-ಈಡು ಮದಗ-ಸಹಿತವೀಯೂರ 


ಕ್ಟಿನೊಳು ನಾ ಸಾಣೆಮೂ; || 


| ಕ್‌ಟ್ಯೃ ಹೋಯಿತು ಮಳೆಯು, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತ. . 





ಳಗೆ (ಮೇರೆಯೊಳಗೆ) ನಾ (ಮಳೆಯನ್ನು) ಕಾಣೆನು. 





| ಸೋನೆಯಿಲ್ಲದಲುರಿದುದೂ. ಪಲ್ಲ ॥ 


ನಡುವೆ ಬಿಡುವದು ಯಾತೇ? | 188 | 





ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಲಿ ನೋಡು ನೀನೂ! 129 | 


1, 'ಉರಿಯಿತು. 9, ಬಂತು. 3, ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಮದಸದ ಸಹಿತದ ಈ ಊರ ಕಟ್ಟಿನೊ | 





| 
| 
| 





UE 


ತೀ. 





| A PRAYER IN A TIME OF FAMINE 
| 








ಸ್ಥಳದ ತೆರಿಗೆಯ ಬಿಟ್ಟು, ಕ ುಹುವನೆ ದೊರೆಯು? ತಾಸ 
© 5 


ಕಸ್ಟ ಬಿಂದುದು ಜನರಿಗೆ; ಮಳೆಯಕಟ 
ಬಿಟ್ಟು, ಹೋದುದು ಭೂಮಿಯಾ. || 


೪ 
ಸುಟ್ಟು ಗ್ರಾಮವು, ತಟನಿಯೆಲ್ಲ ನಾರಿದ ಮೇಲೆ, 





ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳ್ಳ ನೀನ ಐಯ್ಯೇ 
ವುದಕವಂ ಕೊಡದಿರುವಿಯೋ? || 
ಬೆದರುತದೆ ಭೂ-ಲೋತಪ್ರೆರಿವದೇ ಜನನೆಲ್ಲ- 





ವುದುರದೇತಕ್ವ್‌. ಮಳೆಯೂ? | 182 | 


ವಿಲ್ಲ ಬೇಡಿಯೆ ಕೊಂಬರು; ತಔ-ಹರಕೆ- 


ಗೆಲ್ಲಿಯಂತೆರ ಬಾರದೂ. || 


೧೧ 


ಹಲ್ಲು, ಬಾಯ ಆರ್ಕ ಅರ್ವ ಮಣ್ಕುಳಂಗಿ ಎಳೆ ನೀರು, 


ಬೆಲ್ಲವಾಗ್ಯು ಇಹ ಮೆಳೆಯೆರೇ! 188 ॥ | 


| ತೋಳ ಚಾಜಿ ಐಯ್ಗೇ ಜೇಗ! ಹಾಣಲಾ 
' ಮೂ-ಲೋಕಡೊಡೆಯ ನೀನೂ. || 


| ಹಾಲ-ಮೇಫೆವು ನಿನಗೆ ದೂರವಾಗುವದುಂಟೆ 





(ಮತ್ತು ) ಬಾಯ್ದು. 18, ಇರುವ. 


ವಿಳಿಹೆಳದು ಕೊಲ್ಬನಲ್ಲಾ 2 || 130 ॥ 


ಮುಟ್ಟ ನೋಡುವರಿಲ್ಲವೋ? | 131 | 


75 








ಯನಾಲಸ್ಸ್ಬು ಮಾಡ ಬೇಡಾ! | 134 || | 

4, (ತೆರಿಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನೆಂಬ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು) ಕಳುಹಿಸುವನೇ. ರಿ, ಕೊಲ್ಲುವನು. 6, ನೋ | 
ಡುವೆವೆರು. 7, ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲೂ. 8; ಬೆದರುತ್ತದೆ. 9, ಉರಿಯುವಶೇ. 10, ಎಲ್ಲವಾಗ (ಎ 
ಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 11, ಆ ಹರಕೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ. 12, ಹಲ್ಲು 











| 
| 








| 76 SEEK FOR GOD’S HELP IN ALL DISTRESS 





 ಬಡೆವರೆಲ್ತರು ಘೂಡಿಯೆಯೊಸ್ಪ್ಸು- _ 


ವಿಡಿದು, ಬೇಡಿಯೆ ಕೊಂಡೆವೂ. | 


| `ಶಿಡಿಲು ಮಳೆ ಮಿಂಚುಗಳು ಬ ಬಪ್ಪ ಹಾಗ, | 
'ಉಡೆಯ, ದಯ ದೋರೊ ನೀನೂ! (185 | | 











| 
| 


_ ಸ್ಕಾಮಿ, ನಿನ್ನಯ ನಾಮವು ಜನರಿಂಗೆ 

ಸೂ ತತ್‌ || 

| ಪ್ರೇಮವಾನ್ಸ ಇಹ ಮಳೆಯ ಭೂಮಿಯಲ: ಸ ಲ್ನ ಈ ಬಿಟ್ಟು 
| ನಾಮ-ಗೊಳ್ಳಿ ಐಯಿಲ್ಲಿಯೇ! || 136 || | 


14, ಬಡವರೆಲ್ಲರು (ಬಡವರಾದ ನಾವೆಲ್ಲ ರು) ಕೂಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಲೆ ಇದ್ದು » :ಒಪು ನ | 


ಹಿಡಿದು (ಅಂದರೆ ಬಡಂಬಟ್ಟು). 15, "ಇಳಿಯಲಿಕ್ಕ. 


RENE 
SEEK FOR GOD'S HELP IN ALL DISTRESS 
ಎಲ್ಲಾ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೋ 
(ಸೋಮೇಕ್ಟ್‌ರ ಶತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಧರೆ ಬೀಜಂಗಳ ಭೂ ಬೇಲಿ 


ಹೊಲನೆಲ್ಲಂ ಸ್ವ ಗಂಡ ಹೆಂ- 


| 
ಡಿರನತ್ಯುಗ್ರದಿ ಶಿತ್ರಿಸಲ್‌, ಪ್ರ. 


ಜೆಗಳೆಂ ಭೂ-ಪಾಲಕಂ ಬಾಧಿಸೆಲ, || 


| ತರುಮೇ ಪಣಳ ಮೆಲೆ, ಮಾತೆ 
( ೧೧ 


ವಿಷಮಂ ಪೆತ್ತ ಅರ್ಧಕಂಗ ಊಡೆ, ದೇ 
ವರ ಬಿಚ್ಚ ಆರು ಸುರತ್ರಿಪರ, ನ- 
ರ, ನರಾ? ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿ ಯಂ ಮಾನವಾ! 


1, ನುಂಸಗಲೂಗಿ. 2, ಹೊಲವ. 3, ಚಣ ಸುವರು, 














BY GOD'S GRACE A MAN MAY BECOME GREAT 





| ಇ 
ಗಿಡ ವೃಷ್ಣಂಗಳಗಾರು ಭೀತ 


| 


| 
| 
| 


| 


| 





ನೆರೆವರಿ? ನಿತ್ಕಂ ಮಹಾ ಬೆಟ್ಟಗಳ 


ಕಡು ಕಾರ್ಪಣ್ಣಾದಿ ಫೇಳ್ಮವೇ? ಸ್ಟ 


ಲ್ಕ ಜಲಾಗ್ದಿ ಲ ವಾಯುವಾಕಾಶವನ್ನ್‌, | 


ಉಡು-ಭಾ-ರಾಶಿಯಮಾರು ಕಾಬ- 


ರು? ಜಗತಿ-ಪ್ರೇರೇಪಕ್‌ಂ ನೀನ್‌ ಇರಲ್‌, 


ಕೊಡುವರ, ಕೊಂಬರು ಮರ್ತ್ಸ್‌ರ ನ- 


1, ಕೇಳುವಪೇ? (ಅವು ತಾಳ್ಮೆ ಯಂದಿದ್ದು, ದೇವರ ಜೋಪಾನ ಕಾಡು ಕೊಂಡಪೆ). 9, ನೆಲ 
(ವನ್ನು); ಜಲ (ವನ್ನು), ಅಗ್ಬುೀ (ಯನ್ನು). 3, ಕಾಯುವರು. 4, (ಕಸು) ಕೊಳ್ಳು ವರು. 


'ಖುಡಿ 


' ಬಡೆವಂ ಬಲ್ಲಿದನಾಗನೇ, ನ- 


ರ, ನರಾ? ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 
4 


BY GOD’S GRACE A MAN MAY BECOME GREAT 
ದೇವರೊಲ್ಮೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬನು ಒಳ್ಳೇ ಸ್ದಿತಿವಂತನಾಗ ಬಹುದು 


'ಉಡು-ರಾಜಂ ಕಳೆ ಗುಂದಿ, ನೇರ್ಚ್‌_ 


ದಿಹನೇ? ನ್ನಗೋಧ-ಬೀಜಂ ಕಲಂ 


ಸಿಡಿದು ಹೇರ ಮರನಾಗಜೀಯೆ- 


ಳೆ ಗರುಂ ಎತ್ತಿ ಆಗದೇ? ಲೋಕಡೊಳ್‌ | 
ಪಣ್ಣ ಆಗದೆ? ದೇವೆರೊಚ್ಬಿ- 


ಯುರಲಿಕ್‌, ಹಾಲಾನುಕಾಲಕ್ವ್‌ ತಾಂ 


ರ, ನರಾ? ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 
\ 


ES 





| 138 |] 





|| 139 |] 




















| 
| 


| 
| 


| 
| 
| 





SIGNS OF A GOOD AND OF A BAD WIFE 





೩೪. ಹಾಥ 
SIGNS OF A GOOD AND OF A BAD WIFE 
ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಗುಣವಂತಳ ಮತ್ತು ಗುಣಹೀನಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು 


3ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). | 


ಭಾವಂಗೆ ಮೇಣ ಅತೆ ಗತೆ ಸಂ- 
ಸೇವಿಸುತ್ತ, ಕಾಂತನಂ ಸ ಔ-ವ್ರ ತದಿ_ 
1. 8 ಯುವತಿಗಿಹ-ಲೋಸಡೊಳ" ಸಾ ಅಮಾಯತ್ತ | 
[ಮೆಂಠ ಅಲ್ಲದೇ? (| 


| ಪಾವಿನೆಂ5 ಆವಿನೆಂತ ಅಡಿಗೆಡಿಗೆ ಮೊರಡೆದ್ದು, 


ತ್ತ ಸೇವರಿಬ, ಮನೆ-ಗೆಲಸಮಂ ಗ್ರ್‌ಯ- 
ದಾ 2 ಸಾನ ಅನಿತೆ; ಲೇನ ಎನಿಸದಿಹಳೆ ತತ- ಪತಿಗೆ, ತಔ- ಗೃಹ- 
[ಜನಕ್ಕೇ! | 140 | 


1, ಸದಿ-ವ್ರತದಿಂ ಔಪುತ್ತ ಇರುವ. 9, ಅಂತೆ. 3, ಹಾವಿನಂತೆ. 4, ಸಾವಿನ ಅನಿತೇ. 


| ಶಿ, ಎನ್ವಿಸದೆ ಇಂರುವಳೆ. 


ದರ್ಯಾ ಹಣನಿಹ ಕ್ರ 
ಕ ಜಿನ Ke 











ಗುಸು 


| 


| ಮಸ ಸ್ಪಕವನೆರಡು ಸ್ಫಿಯಿಂತ ತುರಿ ಈೊಂಬುವನ, 


'ಅಸ್ನಮಯದುದಯು- ಕಾಲದಿ ನಿದೆ) ಗ್ಗ ಈಸಾ: | 
ತ್ರು-ಸ್ಲುತಿಯ ಪರ-ನಿಂದೆಯವನ, ಸಾಧಿಓ ಪರರ | 
| ವಸ್ತುವೆಂ ಕಳುವನ, ನಿರುದ್ಯೋಗದವನ ಬರಿ ತೊಂಗಿದೆಲ್ಲದೆ ಮಾ 


| ತಿ, ಉಣ್ಣುವವನ. 4, ಕುಡಿಯುವವ 
| ವಡ. 
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PEOPLE NOT LIKELY TO BE SUCCESSFUL | 
ಸುಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದ ಜನರು | 


ಹೊಬ್ಬ ಲಲಿ ಮರ-ಗೊಡ್ಡಿ ಯಂತೆ ಹುಲ್ಲ ಇರ್ಪವನ, 


ಸ್ವರದ ಜಾಜುಗಳೆ ಗೆಳಸುವನ, ಏರಿದುಂಬುವನ, ಹಸತ ಚ 
[ಡಿವನ್ನಾ || 


ದು 


[ಣ್ಫುದೇ? | 141 


ಗ ಸಳ್ಳನ). 2, ಕೊಳ್ಳುವವನ (ಹೇಸಿಕೆ ಯುಳ್ಳವನ). 
ps ಗ್ಗ ಯುವವನ. 6, ತೊಲಗಿದ್ದು. 7, ಮಾಣು 


ವು 


1, ಕೂತು ಇರುವವನ (ಅಂದರೆ ಮೆಃ 
ಮು 





EVERY MAN HAS TO BEAR HIS OWN BURDEN 
ಹ ರ) ಇ ನ) 
ಪ್ರತಿ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ತನ್ನ ಭಾರ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿರ ಬೇಕು 
(ಸೋಮೇಶ್ಸ್‌ರ-ಕತಕ) 


ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
| ಮಹಯಂಗಿ ಉತ್ತಮ ವಿದ್ಯ ಬೆಟ್ಟ; 
ಹುರುಡಂಗೆಂ ಸಿಕ ಬೆಟ್ಟ ನನಲಲ 
ಬಡವಂಗಿ ಎಲ್ಲರ ದ್ವೇಷ ಬೆಟ್ಟ 
ಹಡ-ದೇಹಿಂಗೊ ಜರೇ ಬೆಟ್ಟ; ಮುವ್ಚಿ | 
1, ಕುರುಡನಿಗೆ. 2, ದೇಯಿಗೆ. 

















80 MAN BECOMES ESTEEMED BY HIS GOOD DEEDS 








My ಜತ ೧ ಜ್‌ ಸ 
| ಅಡಬದ್ದಾತಗೆ ಬಾಳ್ಗೆ ಬೆಟ್ಟ; 


ರುಣವೇ ಹೇರ ಬೆಟ್ಟ ಮೂ-ಲೋಕಜೊಳ್‌ 
ಕಡು ಲೋಧಭಿಂಗ ಅಣು ಬೆಟ್ಟವೇ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ. 


MAN BECOMES ESTEEMED BY HIS GOOD DEEDS 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸದಿಂದ ಮನುಜನು ಮಾನಸ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ 
p [vo 
ಹ,ಜೆಯಂ ಪಾಲಿಸ ಬಲಡಾತ- 
ವ ಣ್‌ 
ನರಸಂ; ಸ್ಸ ಯಾಶೆಯಂ ಬಿಟ್ಟ ಘಾ: 
ನುಜ ಮಂತ್ರೀಕ್ಕುರ್ಯ ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಸೆಲಹಲ್‌ ಬಲ್ಲಾ ತನೇ ಧಾರ್ಮಿಈಲಂ; || 


0೦ 2 
ಭಜಕ್‌ಂ, ಸತ್ಸುದಿ ಭಕ್ತಿಯುಲ್ಛ- 


೪ 
ಡೆ; ಭಟಿಂ ನಿರ್ಭೀತ ತಾನಿ ಆದಡೇ; 
ನಿಜ ಮಾತಿ ಆಡುವೆನಾರ್ಯನ್ರೊ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 
| 


1, 8%ದರೆ. 2, ಇದ್ದರೆ. 


THERE ARE THINGS WITHOUT ANY PARALLEL 
ಅತುಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತು ಗಳುಂಟು 


ಸರಿಯೇ ಸೂರ್ಯಗೆ ಕೋಟ ಮಿಂಚು- 
ಬುಳುಗೆಳ್‌? ನಫತ್ರನೆನ್ಸ ಆದೊಡಂ, 

ದೊರೆಯೇ ಚಂದ್ರಗೆ? ಜೇವ-ರತ್ನ... 
ಈಣೆಯೇ ಹವ ಡ ನಾಪಿತ ಸ್ಹ! 




















IT IS VERY DIFFICULT FOR A BAD MAN TO BECOME CHANGED 81 








ಉರಗೇಂದ್ರಂಗೆ ಸಮಾನವೊಳ್ಳೆ.- 
ಯೆ? ಹು-ಗೆಂಧಕ್ಮಾ ಈಡೆ ಬೆಳ್ಳುಳ್ಳ? ಸ. 
೦ 1 ೪ ಲ ಸ 
ತ್ವಾರೆಗುಪ್ಸಂ ಸರಿ ಮಾಳ್ಪರೇ, ನ- 
ರ, ನರಾ? ಕೇಳ ಬುದ್ಲಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 144 | 
( 


1, ಮಾಡುವರೇ? 


IT IS VERY DIFFICULT FOR A BAD MAN TO BECOME CHANGED 


ನೀಚನು ಹೊಸ ಅಂದದವನಾಗುವದು ಬಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ 


ಹಿಡಿಯಲೆ, ಏಂಗದೆ ವತ್ಸರಂ ಗೆ 
ಡೆಯದೇ? ದು5-ಗಂಧಮೇ್ವ ಫಾಳಯೊಳಿ 
ತಡೆಯ, ನಾರದೆ? ನಾಯ್ಕ ಬಾಲ- 
ಸೆಡೆಯಂ ಸಟ್ಟಲ್ಮೆ ಚನ್ನ್ನಿ ಅಸ್ಭೃದೇ? || 
, ಚೇಳಂ ತೆಗೆಯೆಲ್ವ, ಸುಮ್ಮ. 
ನಿಹುದೇಯೇನಿ ಅಂದುಮೆನ್ಮಿ ಆಡೊಡಂ, 
ಬಿಡ ತೆನ್ನಿ ಅಂದವ ನೀಚ ತಾಂ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ಸಂಧಿ ಮಾನವಾ! | 145 || 


2 


1 ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ. 2, ಅದು (ಚೇಳು) ಸುಡಲೂಗ)ಿ ಚೇಳನ್ನು. 3, ಅಂದುಂ, ಅಂದರೂ. 
4, ಆದರೂ. 

















IMPOSSIBILITIES 





IMPOSSIBILITIES 
ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
(ದಾಸರ ಪದ) 
ರಾಗ ಬೈೆರವಿ; ಶ್ರಿಪಿಡೆ ತಾಳ 
ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ ಕ್ರಮ 


1ನೇ ಪದ 


4]8|4]3|1| 1ನೇಪದ | [ಸಾರಿ). 
4 | 3|4 | 3/1 | 2ನೇ ಪದ 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು 
ಹೇಳೊ, ಹೇಳೋ, ಮನುಜನೆ! ಕೇಳೊ ಕೇಳೋ! || 


ಹೇಳು ಲೋಕದ ಬಾಳನೊಗತನೆ 





ಹಾಳು ಮಾಡದೆ ಬಿಡುವದೆ? 
ನಾಳೆ ಯಮನಾಳುಗಳು ಬೇಗದಿ 
ಹಾಲ ಹಿಡಿದೆಳಡದೊಯ್ಯದಿರುವರೇ? | ಪಲ್ಲ | 
ಶೋತಿ-ಕಂಡತೆ ರತ್ನ -ಹಾರವ ಹೋತು ಹಾಕಲು ಬಲ್ಲುದೆ? 
ನ್ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಕತ್ತೆ ಘೊಲ್‌-ಹಿಗರವನಶ್ವಲು, ರುಚಿಪ್ರದೇ? ॥ 
ಜಾತಿ-ರತ್ನ್ನದ ತಕ್ಕ ಮೌಲ್ಯೂವ ಕುರುಬನಾ ಮನವರಿವುದೆ? 
ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಹೇಳ್ಳು ಧರ್ಮದ ರೀತಿ ಮೂರ್ಟಗೆ ತಿಳವು 

(ದೇ? | 146 
ಕುರುಡನಿಗೆ ಕರ್ಪೂರ-ದೀಪವ ಕಾಣಿಬದರವ ಸಾಣ್ಟನೆ? 
ಬರಿದೆ ಕಿವುಡಗೆ ಗೀತ-ವಾದ್ಯೂವ ಬಾರಿಸಲಿಕವ ಹೇಳ್ವಾನೇ.? ॥ 


1, ಅಂದರೆ ಪೋಣಿಸಿ (ಕೋಯು ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ), ೨, ಕತ್ತೆಗೆ ಹಾಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
3, ರುಚೆಸುವಡೇ. 4, ಕಾಗಬವನೆ. 
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ಹರದು ಮೋಟನ, ಬರದು ತೋರ ವಿನ, ಬರದು ತೋರಿಸ ಬಲ್ಲನೆ? | 
ಈರುಣೆಯೆಲ್ಲದವಂಗೆ ದುಃಖವನೊರೆಯೆ, ಕರುಣಿಸಲಾಖಿ _ 
(ನೇ? 1147 || 

ನೀಚನಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬಂದರೆ, ನೀಚತನವನು ಬಿಡುವನೆ? 
ನಾಚಿಕ್‌ಯ ಬಿಟ್ಟ ಅರ್ಪ ಮನುಜನು ಹಿಂದು ಮುಂದನು ನೋ | 
[ಳ್ರನೇ? | | 
ಬಾಚಿ ಕೊಂದ ಆ ದುರುಳ ರಾಜನು, ಬಡವನೆಂದೊಡೆ, ಬಿಡುವನೆ? 
ನೀ ಚತುರನಾನ್ಸ ಅದ್ದು ದೇವರ ನೆನಸಲಾತನು ಬಿಡುವ | 
[ನೇ? | 149 | 


ಶಿ, ಎನ್ನಲು. 6, ಆಸುವನೇ, ಬಲ್ಲನೇ. 7, ಇರುವ. 8, ನೋಡುವನೇ. | 





VEL NL 


XVI ಪಾಠ 
NEAR THE SEA-SHORE 
ಸಮುದ್ರ-ವರ್ಣನೆ 
(ಚನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ) 


ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಪದಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ನಿಕರದಿಂ, ತಿಮಿ-ತಿಮಿಂಗಿಳ-ಮುಖ್ಯಾ-ಜಲ-ಚರ- 
ಪ)ಕ್‌ರದಿಂ, ಮೊಸಳೆ ನೀರಿ-ಆನೆ ನೀರ-ವಾವು ನೀರೆ-ಉಡು ಗಳ 
[ಸಮೂಹದಿಂದಾ, || 





1, ಮಕರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ನಿಕರದಂ. 2, ತಿಮ್ಮಿ ಶಿಮಿಂಗಿಳ ಮುಂಶಾದ ಜಲಚರಗಳ ಪ್ರಕ 
ರದಿ೦. 














84. A KING'S PALACE 








ಅಕಳಂಕ ರತ್ನುಂಗಳೇಳೆಯಿಂದ, ಐತಪ್ಪ 


ಸಕಲ ಭಂಗದ ಸುಳಿಯ ಸನದ ಬಳಗೆ 

ತಕಪಕನೆ ಕುದಿವ ವಡಬಾಗಿ ಯ ಘಳ್ಲಾಪದಿಂದಿ ಆ ಕಡವೆ 

[ಕಣ ವಿಸೆದುದೂ. || 149 | 
೧ 


ಟ್ಟ 


3, ಐತರುವ. 4, ಎಸೆಯಿತು. 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಡವ ಪೇಠ ವಹಗುಗಳ ಬೆಡಗುಗಳ, 
ಘುಡು-ಘುಡಿಸ ಸುತೇಳ್ಮು ಮತ್ಪ್ಯ್ಯಾಳಗಳ ತೇೇಳಗಳ್‌, 
ಬಿಡ-ಬಿಡದೆ ನಡೆ-ತಪ್ಪ ವೀಚಿಗಳ, ರೋಚಿಗಳುಗುಳ್ಳ ನಷ 
[ರತ್ನಂಗಳ್ಳಾ || 
ವಿಡೆಯೆಡೆಯೊಳಡಿ3ರಿದ ದೋಣಿಗಳ ಕೇಣಿಗಳ, 
ಬಡಿ-ಬಡಿದುರುಳ್ಳು ಜಲ-ಬಿಂದುಗೆಳ ಪೊಂದುಗಳ, 


ತಡಿ-ತಡಿಗಡರ್ವ ಜಲಡೊತ್ತುಗಳ, ಮುತ್ತುಗಳ ಪದಸಿನಿಂ ಕಡೆ 


[ಆಸೆದುದೂ. ॥ 150 ॥ 
1, ನಡೆಯುವ. 9, ಈ ಶ್ಲೋಶದಲ್ಲಿರುವ «ಬೆಡೆಸುಸಳ್ಯ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಮುಖ್ಯು 
ವಾದ ಸ೦ಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಪದನಿನಿಂ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೇಕು. 8, ಅಡರುವ. 


೨ ೬೩೬ ೬, 
A KINGS PALACE 
ಅರಮನೆಯು 
ನೀಲ ರನ್ನುಂಗಳಂ ನೆಲ-ಗೆಟ್ಟು, ಪಳಕುಗಳ 
ಸಾಲೆ ಎಸೆವ ಭಿತ್ತಿಗಳ, ವಜ)ಡೊಳೆ ಗಂಬಂಗ- 
ಳಾಲಲಿತ ಪಚ್ಚೆ ಗಳ ತೊಲೆ, ರನ್ನು- ಯೋದುಗೆಗಳು ಪ ಪ್ರವಾಳಂಗ 


[ಆಂದಾ; || 

1, ನೀಲ ರನ್ನುಂಸಳಿಂ ನೆಲಸಟ್ಟೂ ಭಿತ್ತಿ ಗಳೂ (ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದವು); ವಜ್ರರೊಳೆ' ಸಂಬಂಸಳ್ಳು 

ಆಲಲಿತ ಪಚ್ಚೆ, ಸಳರುವ ತೊಲೆ (ವಂತ ) ರತ್ತ ವಿರುವ ಜೋಳ ು ಪ್ರವಾ ಾಳಂಗಳಿಂದ (ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿದ್ಧವು) "ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಮೇಲೆ ವಿಸೆವ ಜಂತೆಗಳಿ ತೋರ್ಪ ನವ ಪುಪ್ಪೊರಾ- 

ಗಾಳಯಿಂ; ಸವದ ಬಾಗಿಲೆ ಪೊಂ-ಗದಂಗಳಂ 

ಪೇಳಲಚ್ಚ ರಿಯಾದುದರಮನೆಯು ಬಲು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿ 
[ತಮಾಗ್ಯ್ಯ ಆರೇ. || 151 | 


9, ಫೇಳಲಿಕೆ ಅಚ ರಿಯು ಆದುದು (ಆಯಿತು); ಅರಮನೆಯು ಇತಾಂದಿ. 
ಕ ಹ್‌ 12 ಸ 


೭. 


ಸೆದ 


3 


ವಳ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತು -ಕ್ರಮಂ ಬಿಡಿದು, ರಂ 
ಜಿಸುವ ಮಜ ಸ್ರನ- ಕಾಲೆಯುಂ, ಸೂಪ-ಶಕಾಲ್ಕೆ, ಶೋ. 

ವ ಭೋಜನ. ಕಾಲೆಯಾಮಂತ್ರ)-ಕಾಲೆ ನರ್ತನ-ಕಾಲೆ, 
[ವಸ್ತ್ರ)-ಕಾಲ್ಕೊ 


ಏಸು 


ಮಿಸುಪ ಹೆಯ-ಕಾಲೆ, ಗಜ-ಕಾಲೆಯೋಲಗ-ಶಾಲೆ, 

ಸೋ ಗೀತ-ಕಾಲೆಯೊಪು ಗವ ಶಯನ-ಶಾಲೆ 

ವಿಸಲರಸು- ಠೀವಿಗುಳ್ಳಿ ಭ್ರ ಕಾಲೆಗಳೂಫಿ ದವು ರನ್ತ-ರಂಜ 
[ನಡೊಳೂ. || 152 


ಟಾ. 


1, ಶಾಲೆಯೂ. 9, ಉಳ್ಳ ಅಂದರೆ ಇರುವ (=ಬೇಕಾಗರುವ). 


ಸಕಲ ಕೋಶದ ಗೆ ಹಂಗಳ, ಫಲ ಫೃ ತ-ಗುಡ- 

ಪ್ರಕ್‌ರ- ರಸ- ಇ ಇಡೊಳೆ- 3 

ಸುತರ ಧಾನ್ಯದ ಕಣಜಗಳ್‌, ಸರ್ವ ವಿನಿಯೋಗದವರಿಪ್ಪ 
[ಚಾವಡಿಗಳೂ, || 


1, ಸಕಲ ಕೋಶವುಳ್ಳ ಸ್ಫುಹಂಗ್‌ಳು, ತೆ/ಲದ (ಮ ತ್ತು) ಘ್ಭುತದ (ಮತ್ತು) ಸುಡದ ಪ್ರಕರ | 


(ಪ್ರ 


ವಿರುವ ರಸ-ಭಾಂಡೆದ ಉಗ್ರಾಣದ ಒಳ್ಳನಿಸ್‌ಳೂ. 
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ಪ್ರಕಟತರ ತರು ಅತೆಗಳಂ ರನ್ನ -ಜಗಲಿ-ರ-. 
| ಮಕ ಸರಸಿ-ಸ್ಛತಕಾಬ್ರ)ಗಳು ತರ-ತರಜೊಳಿರಲ್ಟ್‌ ; 
ಅಕಳಂಕ, ಕೇಳ, ಈ ವನಂ ಮೆರಡುದನಿತು ಲೋಕದ ವನ 
| [ಮಮುರೆ ಜರವುತಾ. || 1581 








2, ಪ್ರಕಟತರವಾದ ತರು (ಮತ್ತು) ಲತೆಗಳಿ೦ದಲೂ 'ರನ್ಫು-ಜಸಲಿಗೆಳಿ೦ದಲೂ ರಮ್ಮಕವಾ 
ದ ಸರಸಿಯ (ಸರಸಿಯಲ್ಲಿ) ಕೃತಕ ಅದ್ರಿಸಳು.8, ಮೆರೆಯಿತು. 4, ವನವನ್ನು ಜರೆಯುತ್ತ. 


ತರ-ತರಡೊಳೆಸವ ಬಾಗಿಲ ಗೋಪುರಂಗಳೂಳಿ 
ಕರುವಿಟ್ಟ ಪ್ರತ್ಥಳಗಳಂ, ಭಿತ್ತಿ-ಭಿತ್ತಿ ಯೊಳೆ ' 
ಬರೆದ ನಾನಾ ತೆರಹೊಳೆಸವ ಯೊಂಬೆಗಳಂದ, ಹಸ್ಟೂರಿ ಕುಂತು 


[ಮದೊಳೂ | 


ಸಾ 
೮ 
ರ. 
ಬ 
ಆ 
ತ 
Jl 


೪೦, ಕಾರಣೆಗಳಂ, ಚಿತ)- 

ಡಿ ಘ್‌ಲಶ ಮುತ್ತು ಗಳ 

೨ ರನ್ನ್ನಗಳ ಕೊಚ್ಚು ಗಳ್‌ ಮೇಲ್‌ -ಕಟ್ಟ ನಿಂ ಹರಂ 
[ಚಲ್‌ 1! || 154 || 


ಪ್ರಿ 
ಖಿ 
ಅ 


ಲ್ಲ 
ಡಿ 
2) 
ತ 
36 
[| 
el 


74 
0 
೮, 
ಅಣ 
$1 


ಸಳ (ಮತ್ತು) ಪರಿಪರಿಯ ರನ್ನಸಳ ಕೊಚ್ಚು ಸಳ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿ 


1, ಎಸೆಯುವ. ೨, ಮ ುತ್ತು 
RA ಫ್‌ ಮನೆಯೆಂಬದು ಆಜ್ಞೆ). 


ನಿಂ. 3, ಆಯತು (ಇದಕ್ಕ 


ಬಾಗಿಲ್ಲಳಾರ ವಿಸೆದವರಮನೆಗೆ, ಹೇಮ-ಮಂಯು.- 
ಮಾಗಿ ತೋರ್ಪವು; ವಿಕಾಲಂಗಳಂಔ ಅವರವರ 
ಮೇಗೆ ಮುಗಿಲಂ ಮುಟ್ಟು ವುಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿ ಮೆರದವಾರು, ಮಂಣಿ- 
[ಚಿತಮಾಗಿಲ್ದ | 
1, ತೋರುವವು. 

















ಕು | 


೪a] | 
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ಭೂ-ಗಗನ-ಪಾತಾಳದರಮನೆಗಳದರೊಡನೆ 
ತೂಗೆ, ಸರಿ ಬಾರವೆಂದ ವಿಲ್ಲರುಂ ಪೊಗಳುವೆಂತಿ. 
ಆಗೆಲಾಗತ ಜನರು ತಮ್ಮ ಗೃಹ-ಸೌಖ್ಯಾಮಂ ಮರತು ಬಿಚ್ಚ, 
[ಅಲ್ಲ ಇರ್ದರೂ. | 155 | 
2, ಅರಮನೆಗಳು, ಇದರೊಡನೆ ತೂಸ್ಕೆ ಸರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 3, ಅಂತೆ. 


ET 


A PUBLIC OFFICE 
ಚಾವಡಿ 
(ಶ್ಲೈಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ಪಳಕುಗಳ ನೆಲೆ-ಸಟ್ಟು, ಮರಕತೆಂಗಳ ಜಗಲ್ಲಿ, 
ಪೊಳೆವ ನೀಲದ ಭಿತ್ತಿ, ಬಜ್ಜರದ ಕಂಭಮುರೆ 
ತೊಳಪ ವೈ ಡೂರಿಯದ ಮೆದನಕ್ಕ್‌, ಮಿರುಪೆ ಗೋಮೇಧಿಕ್‌ದ 
[(ಬೋದಿಗೆಗಳೂೂ || 
ಸಲೆ ಪ್ರಪ್ನರಾಗದ ತೊಲೆಗಳೆಸೆವ ಮರಾಣಿಕಂ-- 
ಗಳ ಲೋವೆ, ಮುತ್ತುಗಳ ಸೊಸಕಂ, ಮಿನುಗುವ ಪ. 
ವಳದ ಪುತ್ಥಳ, ಪೊನ್ಸು ಪೊದಕ್‌ ರಂಜೆಬಿತು ಚಾವಡಿಯ ಸೊಂವಿ 
[ಬಳ-ಗಡೆಯಲೀ. || 156 | 


1, ಪೊಳೆಯುವ. 2, ತೊಳಯುವೆ (ಅಥವಾ ತೊಳವಿನ) 
ಅಂಚೆಗಳ, ತೊಳ-ವಕ್ಕಿಗಳ್‌, ಚೊನ್ನ-ವಕ್ಕಿ ಗಳ, 


ತಂಚೆಗಳೆ, ಗಿಳಗಳಣೆ-ವಕ್ತಿಗಳ, ಪರಮೆಗಳ, 
ಕೊಂಚೆಗಳ, ಕೋಗಿಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ರಂಚಿನಿತು ಸಜೆ-ಚೇವೆ- 


[ಭಾವದಿಂದಾ. || 
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1 ೦ 0೦ ೦ 
ಪಂಚಾನನಾದಿ-ಮ್ಲುಗ-ತೆತ್ರಿ ಗಜ-ಹಯಾವಳ, ಸು- 


EE PAF ಎಸೆ 
ರಂಚಿ-ಸ್ಟುಪ್ಟ್ರಿ ಯೊಳುಪ್ಛ ಅವ ನಾನಾ ಪ್ರ 
ಪಂಚಗಳ ಚಿತ್ರ-ಪತ್ರಂಗಳಸೆದಿರ್ದವಾ ಸಭೆಯೊಳ, ಮನ್ಮೋ-ಹರ 


[ಮೆನೇ. ॥ 151 | 


1, ಪಂಚ-ಆನನ ಮುಂತಾದ ಮೃಗಗಳ ತತ್ತಿ ಸಜ (ಮತ್ತು ಹಯಸಳ ಆವಳಿ ಸು 


ಎ 
ರಂಚೆಯ (ಸುರಚಕನ, ದೇವರ). 9, ಮನೋಹರವು ಎನ್ನಲಿಕ್ಕೆ (ಎಂಬಂತೆ). 
ನೀಲ-ಮಂಣಿ-ಸಾಂತಿಗಳಿ ಕತ್ತಲೆಯ, ಮುತ್ತುಗಳ 
ಢಾಳಗಳ ಹೌಮುದಿಯ, ಮಾಣಿಕದ ರಬ್ವ್ವಗಳ 


೦ 1 ೦ ಸ 
ಬಾಲಾತಪದ್ಕ ವಿದ್ರು)ಮ-ಚ್ಛ ವಿಯ ಸಂಜೆ-ಗೆಂಬನ ಪಗಲಿರು 
\ 


ತೇಲದಿಹವಲ್ಪ್ಲದೆ ದಿವಾ-ರಾತ್ರಿಯುಂಔ? ಎಂಬ 


ಹಾಲ-ಭೇದವನರಿಯದಾ ಸಭೆಯು ಮಿಕ್ಕು ಅರಸ. 
ರೋಲಗದ ಮಂಟಪದ ಸೌಭಾಗ್ಯ್ಯಕೆಂಟು ಮಡಿಯಾಗ್ಯ ಅರ್ದುದ 
ಜಿ ತ ಲ |] \ 
[ಚ್ಚರಿಯನೇ. || 158 | 


1, ಆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಆಸುವ ಹಸಲಿರುಳುಸಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತೇಲಡೆ ಇಹವು (ಇರು 
ವವು), ಅಲ್ಲದೆ (ಅಂದರೆ ಜೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ). 2, ಎಂಬಂತೆ. 3, ಅರಿಯದು (ಅರಿಯ ಕೂಡದು); 
ಆ ಸಭೆಯು ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಇತ್ತು. 


1 
ಘಪ್ಟುರಿ ಜವಾದಿಗಳ ಸಾರಣೆಯ, ಶುಂಕುಮ- ಪ. 
೦ ಭ್ರ 
ರಿಸ್ತರಣದಗರು-ಚಂದನ-ಧೂಪ-ವಾಬತದ 
ವಿಸ್ತರದ, ಸರ್ಪೂ'ರ ಶೈ ಲದಿಂದಿ ಅಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗುರಿವ ಬೊಂಬಾಳಂ 
[ಗಳಾ, || 
1, ಸಾರಣೆಯ, ಪರಿಸ್ಕರಣದ, ವಿಸ್ತರದ್ಯ ಚೊಂಬಾಳಂಸಳ, ಜ್ಞಾನಿಲೆಸಳ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧ 


ವಿಭಕ್ಲೆ ಸಳನ್ನು ಸಭೆ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೇಕು. 2, ಅಸರಿನಿಂದಲೂ ಚಂದನದಿಂದಲೂ ಧೂಪದಿಂ 
ೂ ವಾಸಿತ (ಸ್ಲಿಶಿಯ ಸ.ಠದ ಇತಾಂದಿ. 
ದಲೂ ವಾಸಿತ (ಸ್ಲಿತಿಯ) ವಿಸ್ತರದ, ಮತ್ತು ಇತ ಸದಿ. 
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| ಶಸ್ತ್ರ-ರತ್ನ ್ಲ-ಪ್ರ)ದೀಸೆ-ಜ್ಯಾಲೆಗಳ ಸಭೆ: ಹು 
ಮಸ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಗೇದಿಂದಿ ಬಸ್ತು ಸಿ ತಿರಲಾಗೆ ೂ- 





| 4 [°) 
೫. | ಪ-ಸ್ತೋಮ-ಸೆಹಿತ ಬಿಂದ, ರ ವರ-ಸುತೆಂ ಸಿನಮಾ 
111 [ಲಗದೊಳೂ. || 159 | 
ಜೆ 3, ಕಸ್ಮವಾದ ರತ್ಸುಸಳ ಹೊಳಪಿನ ಜಾ್ಸಿಲೆಸಳ. 4, ಕೂತನು. 
| NEE 
೫1111. ಪಾಠ 


A FOREST ON FIRE 
| ಕಾಡು ಸುಟ್ಟದ್ದು 
4 ದಿ 
(( ( | (ಭಾರತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
| |ತನು-ಗಿಡಿಯ ಧಳ್ಳಿ-ಉರಿಯ ನಾಲಿಗೆ 
ಇರ ಹೊನೆಗಳಕ ತ ಎ ಘಡು ಲಾ_ 








| 
111 
|1| |ಗಿನೆಲಿ; ಲಂಬಿಸಿ ಚುಂಬಿಬಿದುದುರಿ ಲಲಿತ ನಂದನವಾ. 1160 | 
| 
ಗ (40 1, (ಟೊಂಗಸಳ) ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯ ಕೆಬಿ) 


ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗು-ಭುಗಿಲು ಭುಗಿಲೆಂದ 
ಬದದುದುರಿಯಂಬರವನೊಣಗಿದ 
ಬಿದಿರ ಮೆಳೆಯಲಿ ಧೆಗ-ಧೆಗಿಓ, ಛಟಛಟ-ಛಟನೆ ಛಟಬೀ 


\ \ 


<a ಕದಳ-ಖರ್ಜಾರಾದಿ-ತರು-ಜಾ_ 
RoW 
| 


nel ಲದಲಿ ಬಮಿ-ಬಮಿ ಬಮಿಬ ಮಾರುತ. 
1 | ©, A) ೦ 
ಬ ಸಂಜಿಗೆ ವೊದಗೆ, ಗಹನೋದರದೊಳಗೆ ರಾಡಿಬತು ಘನ-ವಹ್ಟೀ. 11161 | 


ಫೂ ದೂಸರ? ವು 
ೂ ಧಿ 1, ಒಡೆಂಬತು ಉರಿಯು ಅಂಬರವನು, ಒಣಗಿದೆ ಇತ್ಲಾದಿ. 2, ಸಹನ- ಉದರ. 








— 12 
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ಹಂಬು-ಚೂತಿ-ಪಲಾಕ-ವಟಿ-ದಾ- 


ಅಂಬ-ಬಿಲ್ಪ-ತಮಾ ಲ-ಚಂಪ 
ಮ 


ನಿಂಬ-ಬಘುಳ-ಈಪಿತ್ಯ 2 ುಟಜವಕೋಕ-ಪುನ್ಪಾ ಗಾ- | 
ತುಂಬುರರಳು-ಲವಂಗ-ಪೂಗ-*.. 

ದಂಬ-ಗುಗ್ಗು ಳ-ಸಾಲ-ತಿಲತೋ.- 
ಡುಂಬರಾದಿ-ದ್ರುಮ-ಕುಲವನಾಲಿಂಗಿಬತು ವಶ್ಟೀ. || 109 || 


1, ಕಿಲಕ-ಉಡುಂಬರ-ಆದ. 


ಧರಿಣಿ-ಪತಿ, ಕೇಳಿ! ಕರಭ, ಮೃಗ-ಪತಿ, 

ಈಶರಿ-ಸ್‌ಲಭ, ಕಾರ್ದೂಲ,್ಯ ಶೂಕರ, 

ಕರಡಿ, ಕಾಸರ, ಶಲ-ಮೃಗಾವನ-ಖಡ್ಣ, ಗೋಮನಾಯೂ, || 
ಎರಳೆ ಮೊಲ್ಕ ಸಾರಂಗ, ವಾನರ- 

ನುರು ಕುರಂಗ ಪ ವಂಖ-ಮೃಗ-ಈುಲ- 

ವುರುಬಿ ಬಿದ್ದುದು ಧಳ್ಳಿ ಉರಿಯ ಬೆಳ್ಳಾರೆ-ವೆಲೆಗಳಲ್ಲೀ. || 168 ॥ 


1, ಕಲ-ಮೃಸ್ಕ ಅವನ-ಖಗ್ಗ. 2, ಮುಂತಾದ. 3, ಧಳ್ಳುರಿಯೆಂಬ ಚೆಳ್ಳಾರ-ವಲೆಗಳಲೀ. 


ಶುಕ ಮರಾಳ್ತ ಮಯೂರ, ಬಟ್ಟಭ, 

ಏಕ್‌ ಚಕೋರ, ಕಪೋತ, ವಾಯಸ, 

ಬಕ್ಕ ಪದಾಯುಧ, ಚಕ್ರವಾಕ, ಕಳಂಗ್ರ ಕಲವಿಂಸಾಾ | 
ಶುಲ ಸಾರಸೆ ಶಾಕಶ-ರಿಪ್ತು ಚಾ_ 

ತಕ್‌ ಭರದ್ಭ್ಯಾಜಾದಿ-ಪತ್ರಿ- 

ಪ್ರಸ್‌ರ ಬಿದ್ದುದು ಬಿಗಿದ ಕೇನ ಉರಿ-ಕ್‌ಣ್ಣಿ-ವಲೆಗಳಲೀ. 116411 


1, ಉರಿಯೆಂಬ ಕಣ್ಣಿ-ವಲೆಸಳಲೀ. 























| 162 


| 


ನಗಳ 


16: 
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ರುುಳಕ್‌ ತಿಳ ಗೊಳಿದುದಕ ಹಾದಿ, ಉಟ 
ಚಳ ಬದವು; ತನಿ ಗುದಿದು ಮತ್ಸ್ಯ 
ಯ ಸಡೆಸಳು ಬೀದವು; ತುಂಬಿಗಳು ಸಹಿತಾ [| 
ಹಿಳದು ಬಡಿದವು; ಚಾರು-ಚಂದ್ರೋ- 
ಪಲ-ರಚಿತ-ಸೋಪಾನ-ರತುನಾ.- 
ವಳಯ ರಾಶಿಗೆಳದ್ದ ಲಾದವು ಬಿದ್ದ *ಿಡಿಗಳಶೀ. 165 | 


1, ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳದ ಉದಕ. 2, ಮತ್ಸ್ಕ ಸಳ ಆಳಸಳು ತನಿ ಈುದಿದು, ಅಂಬು 
ಜದ ಎಸಳು ಇತ್ಯಾದಿ. ನ ಆ ಕೊಳದ ನೀರಿಗೆ ಹೋಗುವಂಥ ಸೋಪಾನಸಳ. 


ಇಟ್ಟೀಣಿಸ , ಅಟಿ-೪ಟಬ್ಬ ಶಿಖಿ ಪುಟ- 


A ಸೊಣಗಿಲು ಹೊದರಿನಲಿ; ಮಿಗೆ 

ಟ್ಟ ಈ ಚ್ಚ್ಬ- ಹೊಗೆ-ರುಗೆಯೆ ಹೊರಳಯ ಕಿಡಿಯ ಗಡಣದಲೀ || 
ಹುಟ್ಟದುರಿ ಹೆಂ-ಮರದ ಸುತ್ತಲು 

ಈಟ್ಟಿತೆಲ್ಲಿಯ ತೊಡಿನಲಿ ಥುಗಿ_ 


ಶಿಟ್ಟು ಹದಿದುದು ತುದಿಗೆ ಬಹು ಕಾಖೋಪಕಾಖೆಗಳಾ. || 166 || 


ದ್ರ 


(ol 


1, ಇಟ್ಟಿತು. 2, ಕಪ್ಪು ಹೊಗೆಯ ರುಗೆಯ ಹೊರಳಿಯ (ಹೊರಳಿಯೊಳಗಿದ್ದ) ಕಿಡಿಯ 
ಸಡಣದಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಇತ್ಯಾದಿ. 3, ಕಟ್ಟಿ ತು; ಅಲ್ಲಿಯ ಇತ್ಸಾದಿ (ಆ ಉರಿ) ಭುಗಿಲಿಟ್ಟು, ಕವಿ 
ಉಖತು SNE ಕಾಖೆಸಳ ತುದಿಗೆ. 


ಹೊಗೆಯ ಹೆಬ್ಬುಗೆಯೇರಿಯಾಗೆಸ_ 
ವುಗಿದುದುರಿ-ನಾಲಿಗಿಯ ಗರಗೊ- 
ಟ್ಟಗೆಯ ತೊಳಶಿಕೆ ತೆರಳಚಿತು ಖಗ-ಜಾತಿ-ಕೋಟಗಳಾ. || 


1, ಉಳ ಯುತು. 
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ಹೆಗಲ ತಡಿತಕೆ ಡೊಳ್ಬುದೋ *ಡೆ- 

ಮುಗಿಲ? ಹಾಣೆಮು ದಿವವನೆತ್ನಣ 

ಗಗೆನ-ಮಣಿ ನಹ್ಲತ್ರ) ಚಂದ್ರಮರರಸ್ಕೆ ಕೇಳಿ! ವಿಂದಾ. ॥ 167 | 
ಲಾ (ಆ ಹೊಗೆಯು) ಹೊಕ್ಕೆತೋ. 3, ಕಾಣೆನು ದಿವವನು; ಎತ್ತ(ಯಾವ ಕಡೆಯಿಂ 


ದ್ರ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾ?) ಸಸನಮಣಿಯನ್ನೂ ನಕ್ಷತ್ರಸಳನ್ನೂ ಚಂದ್ರಮನನ್ನೂ (ಕಂಡೇ 
ನು?) ಅರಸ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಛಿಳ-ಅಳಲು-೪-ರವದಿ, ಘುಳು-ಘುಳು- 
ಘುಳು-ಘುಳು-ಧ್ಯನಿ-ಮಯದಿ, ಕನಿಗಳ 

ಕ ೪.ಕಿಳಾಯತ-ರವದಿ, ಮೃಗ-ಸಂಕುಳದ ಕಳ-ಈಳದ್ರೀ || 
ಹಿಳದುರಿವ ಹೆಜಿ-ಬಿದಿರ ಗಂಟಿನ 

ಠಳ-ಠಳತ್ಕಾರದಿ ದಿಕಾ-ಮಂ- 


ಡಲದ ಮೂಲೆಗಳೂಡದುದದ್ದುತನಾಯ್ತು ವನ-ದಹನಾ. | 168 | 
ಗ 


1, ರವದಿ೦ದ (ಅಥವಾ ರವೆದಲ್ಲಿ). 2, ಕಿಳ-ಕಿಳಾ ಆಯತ. 3, ಒಡೆಂಖತು. 


ಆ ಮಹಾ ವನ-ವಶ್ಚು ಜಭೂತ- 
ಸ್ತೋಮು-ಸಂಹೃತಿ-ಸರ್ಮ-ಕೌರ್ಯೊೋ. 

ದ್ಹಾಮವವಗಾಹಿಸುತ ಬರುತಿರೆ, ಮುಂದೆ ಚೂಣಿಯಲ್ಲೀ | 
ಧೂಮವಿಳದುದು; ಹುತ್ತಿನಲಿ ವಿಪ 

ನೀಮ-ಜನಿತ ಜ್ಞಾಲೆಗಳ ರುಳ.- 

ವಾ ಮಹೋರಗ-ಚಯವ ಚುಂಬಿಓಿತಿರಸ, ಕೇಳಿ! ಎಂದಾ ॥ 169 || 


1, ಭೂತಸಳ (ಜೀವಿಗಳ) ಸ್ಮೋಮದ ಸಂಹ್ಭುತಿಯ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಶೌರ್ಯದ ಉದ್ದಾಮ 


ವನ್ನು ಅವಸಾಹಿಸುತ. 9, ನಿಸ್ಸೀಮವಾ?. ಜನಿತ. 3, ಮಹಾ ಉರಗ. 
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ಹೂಸ, ಹುತ್ತಿನ ಮಣ್ಣ ರಂಥ್ರಿ)ಬಿ, 

ಕಾಬದವು ಫಣಿ-ಸುಲವ; ಮೇಣ ಡೊ.- 

ಳ್ಳ್ಯಾಸದ ದಲಿ ಡಾವರಿಬದವು 3ಡಿ ಧೂತ ಧೂಮದಲಿ€; | 

ಆಸುರದ ಕ ಭ್ಚಿ-ಹೊಗೆಯ ಕವಚದ 

ಕೇಸ-ಉರಿಗಳೂಳ ಬಿದ್ದುದುರಿ ಹೊರ 

ಸೂಬ, ಹಿಡಿದವು ಹಾವುಗಳ, ಬಲು ಹೊದರ ಹೊರಳಗಳಾ. | 170 | 


| 


1 ಇದಕ್ಕೆ ಜಬ್ಬುಲಸಳೆಂಬದು ಆಜ್ಞೆ. 9 2, ಕಡಿಸಳು ಧೂತನಾಸುವೆಂಥ le ಬೂ 
3, ಉರಿಸಳು (ಹುತ್ತಿನ) ಒಳ ಬಿದ್ದುದು; ಉರಿಯು ಹೊರಗೆ ಸೂಸಿ (ಓಡಿ ಹೋಗುವಂಥ) 
ಹಾವುಸಳನ್ನೂ ಹೊದರಿನ ಹೊರಳಿಸಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದವು. 


ಹೆಡೆಯ ಮಗಳ ಕಂಡು, ಸೂಬದ 

_ಿಡಿಗಳಹಹಾಯಿನಲು; ಕಿರಗರಳ 

ಹೊಡಹಿ, ಮರುಗಿದರುರಗಿಯರು, ಮರಿಗಳಗೆ ಮೌ ಚಾಚಿಲ ॥ 
ಕಡು ಹೊಗೆಯು ಹೇನಿ-ಉರಿಯೆ *ಿಡಿಗಳ 

ಗಡಣದರಿ ಶೌರಿ ಎದ್ದು, ಮೆ ಗಳ 

ಕೂಡಿ ಬಿಸು-ಸುಯಖ್ಯತ್ತೆ, ಮುಗ್ಗಿದವಹಿಗಳುರಿಯೊಳಗೇ.||171|| 




















A HUNTING PARTY 








XNIEL ಹಾರ 
A HUNTING PARTY 
ಬೇಟಿಯಾಡಿದ್ದು 





(ಶ್ಲ ಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಟದಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


೦ 


ಲೊಳಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿ ಮಂಜುಗಳೆಸೆವ 
ನೆಯ ಗಿರಿಗಳ ಪರ್ಬುಗೆಗಳಂತೆ, 
ಳೆ ನಾಯ್ಲಳಂ ಹಾಸೊಳಾಂತು ಬಂದುದು ಶಬರ-ಸೇ 


ಸ ಬಳ್‌ || 








ಮುಗಮ್ಯುಗಂಗಳ್‌ ಚ ಹಾನನಡೊ 
(ಳಂ ವೇಳೆ ನೂ? 1172 | 
1, ಆತು (ಆನು ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ). 9, ಇದು ಆಚ್ಛೀಯಾಗೆ. ಕಪ್ಪು : ಮೈಯ 


ವೆರಾದ ಕಬರರು ಬರುವದು ಕಪ್ಪ ಗರಿಗಳ ಪರ್ಬುಗೆಸಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 3, ಎಸೆದು. 4, ವಿನು 
ಹೇಳುಪೆನು? 





ಚಾಪ ಬಾಣಂಗಳಂ ಸಿಡಿದು ಕೊಂಡವರ- 





ದಾಪ-ಗಾಪ-ಗಗಳಮತಿಕ್ರಮಿಸುತೋಡುತಿಹ 
ಚಾಪಲ-ಭ್ರೂ-ಲತೆಯ ವನ-ಲಳ್ಬು ಣಾನನ-ಪುಳಂದಿಯರ ತಮ್ಮ 
[ತವ್ವಾ (| 


1, ಅಂದರೆ ಸಂಡೆಂದ್ಯೇರಲ್ಲಡೆ, ಆಪ-ಸ ಆಪ-ಸಸಳಂ ಅಶಿಕ್ರಮಿಸುತ ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ವ 
-ಲಕ್ಷ್ಮಣದ ಆನನವುಳ್ಳ. 
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ಓಪರಂ ಬಳ-ವಿಡಿದು, ಬರುತಿರ್ದರಾಗೆ ಸ_ 
ಲ್ಲಾ ಪದಿಂದ್ಯ ಎಸೆವ ಹರಿ ಹರಿಣ ಕರಿ ಚಮರಿಗಳ 
ರೂಪಂಗಳವಯವಡೊಳಾರಾಜಿಸಲ್ವ್‌, ಅವೆಕೆ ತಾವೆ ದೇಹಂಗ 
(ಳಾಗೀ. | 178 | 
8, ಚಮರಿಸಳಾದಿ ಮೃ್ಭ7-ರೂಪಗಳು (ಆ ಪುಳಿ೦ದಿಯರ) ಅವಯವದೊಳೆ, ಅವಕ್ಕೆ 
(ಆ ಅವೆಯವಸಳಿಗೆ) ತಾವೆ (ಆ ರೂಪಗಳು ತಾಪೆ) ದೇಹಸಳಾಗ, ಆರಾಜೆಸಲ್ವೆ (ಆರಾಜಿ 
ಸುವಂತೆ)... ಆ ಹೆಂಸಸರು ಚಂದಾದ ಹರಿ ಮುಂತಾದ ಮೃಸಸಳಿಗೆ ಹೋಲಿದರಪ್ಪೇ. 
ಸೊಕ್ತ-ಆನೆಗಳ ಸೊಗಡನುರ್ವ ತುರಿಯ ಮುಗ- 
ದಿತ್ಕೆಗಳನಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣುಗಿನ ಜವಾದಿಗಳ 
ಚೆಕ್ಕುಗಳ ಬಿಡಯವಾಡ್ಯೀ ಉಂಬಿ ಹೊಲಬನರಸುವ $ರಾತರಂ 
[ಗೆ-ಚವಿಗೆಳೂ, || 
ಅಕ್ವರಿಂದ ಅವರಿವರ ತನು-ಪರಿಮಳಂಗಳ್ಳ ; 
ತುಶ್ವುವೆಳೆ ದುಂಬಿಗಳ ಬಳಗಂಗಳಿಂದ ಅಂತೆ, 
ಪೊಕ್ಕು ಪೊಕ್ಕ್‌ ಅಡವಿಯೊಳ ಸ್‌ಣ್ಗೆ ಹಾಣಿಸುತಿರ್ದಹೇನ ಎಂಬೆ 
[ನಚ್ಚರಿಯನೂ? | 174 | 


1, ಸೊಗಡನ್ನೂ ಸಕ ಇಕೆ ಸಳನ್ನೂ ಹ ಹೊಲಬನ್ನೂ ಅರಸುವ ಕಿರಾತರ ಛ್ಲವಿಸ 
ಳು - - -- ಕಾಣಿಸುಶಿರ್ದವು ಎಂಬಂತೆ ಸ್ಪಹಿಸ ಚೀಕು. 2, ಆಡಿ ಕೊಳ್ಳುವ. 8, ಆ ಕರಾ 


ತರ ಅಂಗಗಳ ಛವಿಸಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲಿಯೆಂದರೆ, ಅವರು ಪೊಕ್ಕು ಪೊಕ್ಸ ಅಡ 
ವಿಯೊಳು. ಅದರೊಳಗೆ ಯಾತರಂತಕೆ ಕಾಣಿಸಿದವಂದರೆ, ಹೆಳಿದಂಥ (ಕಪ್ಪಾದ) ಎಳೆ ದುಂಬಿಗಳ 
ಬಳ?್‌ಸ್‌ಂತೆ. 


ಇದೆ ಪಂದಿ ಕೆದರಿದ ನೆಲಂ! ನೋ, ಎಶಿದೆ ದಂತಿ 
ಕದಡಿದ ಕೊಳಂ! ತೋರೆ, ಎಲಿದೆ ಪುಠಿಯುಗಿದ ಮೃಗದ 
ಮಿದುಳತ್ತಶಿದೆ ಬಂಗಮೆರಗಿದಾನೆಯ ತಲೆಯ ಮುತ್ತಿ, ಉದುರಿ 
[ನೆತ್ತರೊಡನೇ! | 
1,-ಎಲೆ, ಇದೆ (ಈ ಸ್ಥಳವೆ). 
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ಇದೆ ವನ-ಮಹಿಪನುದ್ದಿ ಕೊಂಡ ಮರ-ದಿಗುಡಿತ್ತ- 

ಠದೆಕೂ ಸಾರಂಗಮಿಸ್ಯ್ಯ ಡಿ ಜ್‌ ಪಾಠ! ಇತ್ತ... 

ಶಿದೆ ಪುಲ್ಲೆಗಳ ಪಕ್ಕೆ-ಮರಿಗಳಕ್ಕೆಗಳಿದು, ಪರಿದರ ಪುಳಂದರಂ 
(ದೂ. ॥ 175 || 


ನಡೆ! ಪಚ್ಚೆ ವಿಡಿ! ಪೋಗು! ತಡೆ! ನಿಲ್ಲು ! ಉಡಿ! ಜೊಜ್ಜೆ- 
ಗೊಡು! ತ... ಸ್ಸ್‌ -ಗೆಡದಿಡೆಸೆ! ನಿಡು ಸ 
ತೊಡು! ಕೌಲಕೆ ಬಡಿಯದಿ5! ಪೊಡೆ! ಸಾರ್ಚು! ತುಡುಕು! ಮೊ 
[ಗೆಸಡುಗು! ಮರಣಡರೂಡರ್ಚೂ! || 
ಅಡಗಿ ಪೊಯಿ! ಜಡಿ! ಶೋಲನಿಡು! ಮಖಂದು-ಗಡೆ ನಾಯಿ 
ವಿಡು! ಹೊಡೆ ಪಡಿ-ತಳಸು! ಸೆಡೆಯದಿರ! ಕೌಡಪೆಂಬ 
ನುಡಿಗಳಡಿಗಡಿಗೆ ೬ವಿಗಿಡಿಡುದೆಲ್ಲ ಎಡೆಯೊಳಂದ ಅಡವಿಯೊಳೆ, 


[ಕಡು ಪೊಸತೆನೇ. ॥ 176 | 
1, (ಉಳಿದವರ) ಸಂಗಡವೇ. 2, ಕೆಡುಹು! ಎಂಬ. 8, ಇಡಿಂಖತು (ನುಡಿಸಳೆಂಬದು 
ಆಖ್ಯೇ). 


ಉಜ್ಜಿ ದುರದೇರ ದೆಗದೊಡಲ, ಬಾಗಿದ ಬೆನ್ನ, 

ಕ ಬ್ಹುಗೆಯ ಪಚ್ಚಳದ, ಸೆಳೆದ ಬಾಲದ ಶಕೊನೆಯ್ಕ 
ೂಬ್ಛ್ಬಿದ ಹೊರಳ ಸಂಣ ಜಂಭಗಳ್ಳ್ಕ ಕೊಂ ಉಗುರ, ಮಡಿ-ಗಿ 
[ವಿಯ *ಿಡಿ-ಗಣ್ಣಳ್ಳಾ || 

ವಿಡು-ವಾಯ್ಕೇ, ಹೋಲ್ಬ *ೆಂ-ನಾಲಿಗೆಯ 

ನಾ ಛ್‌ ಹಾಸನುಗಿದು, ಬಿಡೆ; ಪಂದಿಗಳ- 

ಬ ತುಜಿ ಇದ್ರ: ಕೇಸಿ ಿರಿಗೆಡರ್ದು, ಮೇಲ್‌ ವಾಯು, 

[ಪುರಿಯಂ ಕೊಂದವೂ. | 177 | 


1, ಉಬ್ಬಿದ ಉರದ, ಏರ (ಏರನು)- 9, ನಾ೦ಖಿಗ್‌ಳ. 8, ಬಿಡಲಾ? (ಚೇಟಿಗಾರರೆಂಬದು 
ಅಖ್ಟೇ). 4, ಇದಕ್ಕೆ ನಾಂಖಸಳೆಂಬದು ಆಖ್ಚೆ. 5, ಅಡರಿ. 
































A HUNTING PARTY 97 





ಬಿಡದೆ ಶುತ್ತುರ್ಗಳಂ ಸೋವಿದ5; ತೀವಿದರ 

ಗಿಡಗಳ; ಪೊದರ್ಗ-ಂಔ ಎಬ್ಬಿ ಸಿದರುಚ್ಚಿ ಬದ-- 

ರೊಡನೊಡನೆ ಖಗ-ಮೃಗ-ವ್ರಾ)ತಮಂ; ಪಾತಮಂ ಮಾಡಿದರೆ ತೂ 
[ಡೆ ಶೂಡೇ || 

ಬಡಿ-ಗುಂಡು ಬಡಿ-ಗೋಲ್ಲ ಳುರುಜಿಯಿಂದಿ, ಆರುಜೆಯಿಂದಿ 

ಇಡುವ ರಣೆ ನೇಣ ಉರುೆ-ಗೊಲೆಗಳಂ, ಬಲೆಗಳಂ 

ಜಡಿದಾರ್ದು ಬೊಚ್ಚೆಯಬ್ಬರದಿಂದ, ಕರದಿಂದ ಸಾಡೊಳೆ ಕ ರಾತ 





ಆರ್ದು (ಆರಿ, ಸಾರಿ, ಕೂಗ). 
ಹುತ್ತುತೊಳಿ ಪುದುಗಿರ್ದ ಪುಲಿ ಪೊರಮಡ 5; ಕಂಡು, 
ಕಿತ್ತು ಕೂರ-ಗಣೆಗಳು, ಪೂಡಿ, ಲುಬ್ಬ ಸನ 
ರಿತ್ತಿ ಅತ್ತಲಿರ್ದು, ಸರಿಸದೊಳೆಜ್ಞ ಡದರೊಢಲನುಚ್ಚಳದಂಬು 
2 ೦ BS q ತ್‌ | 
ಅತ್ತಂಡಮುಂ ವ್ಯಾಫ)ದೊಡನಿಳೆಗುರು ಳ್ಚರುದಿ.. 
ವೃತ್ತದಿಂದಿ ಉಭಯ ಹನಮೇಕಾರ್ಥ ಕ೪`ಬದೊಡೆ, 
ಮತ್ತೆ ಲೇನ ಆದಪುದೆ? ಜಗಡೊಳೂ ಮೂವರುಪಹತಿ ಚಿತ್ರ 
[ಮಲ್ಲಿ ವಿಂದಮೊೂ. (| 179 || 
1, ಎಸೆದರೆ (ಎಸೆದಾಸು; ಹುಲಿಯ ಇತ್ತೂ ಅತ್ತೂ ಇದ್ದ ಲುಬ್ದಕರಿಬ್ಬರೆಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಆಖ್ಯೆ. 2, ಇತ್ತಂಡವೂ. 8, ಉರುಳಿದರು (ಆ ಲುಬ್ಬಕರು). 4, ಕೆಳಸಿದರೆ. 5, ಆಗುವಡೆ? 
ನಳ ತೋಳಿ ಯುವ-ಸೊಕ್ತ್ವ ಕಾಡ-ಹಂದಿ-ದುಪ್ಪು-ಪರಿ.. 
ಮಳ-ಗ್ರಾ)ತದಳ-ಈುಂತೆಳದ ನೌಠ-ನಡೆಯೆ ಶಬರಿ 
ಹಳುವಡೊಳೆ ತನ್ನ ಕಾಂತನ ಬಳಯ ಬರಲೊಂದು ಬಂಗಮತಿ 
[ಭರಡೊಳೆದ್ದೂ, = 





[ರೆಂದೂ. ॥ 178 ॥ 
1, ಸೋವಿದರು (ಈ ಮುಂತಾದ ಕ್ರ ಯಾಪದಗಳಿಗೆ ಕಿರಾತರೆಂಬದು ಆಖ್ಯೇ). 9೬ ಜಡಿಷು, 
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ಬಳಕವಳ ಹೊಂಚುತಲೆ ನೋಡಿ, ಕಂ-ನಯನಮಂ 
ತಳೆದು, ಮುತ್ತ ಆಕೆಯ ಸು- ವೀರ್ಯುಮಂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ, 
ಮುಳದಡರಲಾ ಹೇಸೆರಿಯನ್ನೆ ಚ್ಚು, ಕೌಡಹಿದಂ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 


[ಆ ವ್ಯಾಧನೂ. || 180 | 
1, ಕೆಡಹಿದನು. 


ಮರಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಮೈ ಯೊಡ್ಡಿ, ಮಡಿದವು ಕೆಲವು; 

ಬರಿಯ ಬಿಲ್ಲ್‌ -ದನಿಗೆ, ರಮಣನ ತಾಗಿ, ತಾಂ ಬೆದರಿ, 

ನೆರೆ ಮೋಹದಿಂ ಪೊರಳ್ಹವು ಕೆಲವು; ರಾಪ್ರ-ಗೊಂಔ ಓಿಡಿದೆನೆಯ 
[ನನಗಲ್ಹೂ, | 


ಮರುಗಿ, ದುಃಖಾಸ್ತ್ರ ತಿವಿದಿಳೆಗೆ ಬಿದ್ದವು ಕೆಲವು; 
ಬಿರು ಸರಳೆ ತಮ್ಮ ಘೊಪರರನ್ನು ವಾಟ ಬರೆ, 
ಗುರಿಯಾಗಿ ತೊರದವಸುವೆಂ ಕಲವು ಪುಲ್ಲೆ ಗಳ; ಬೇಡರಿಸೆವೆಸು 
[ಗೆಯಿಂದಾ. || 181 || 
1, ಕೆಲವು ಪಲ್ಲೆ ಸಳು. 9, ರಮಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದ್ದು. ಶಿ, ತಾವು. 4, (ತಮ್ಮ ರಮಣನು 
ಮೃತವಾದಾನೆಂಬ) ನೆ ಮೋಹದಿಂದ ಟಂ) 5, ಅಸಲಿ. 
ಪುಲಿ ಕರಡಿ ಕರಿ ಬಂಗ ಸಾರಂಗೆ-ಮರಿ ಪಂದಿ 
ಮೊಲ ಹುಲ್ಲೆ ಕಾಔ-ವಿಮ್ನೆ ಚಮರಿಗಳ ಮೊದಲಾದ 
ಪಲವು ಮೃುಗ-ಜಾ ಶಿಯಂ, ಹೌ ಕಾಂಚ ಶಿಖಿ ತಿತ್ತಿರಿ ಹಸಪೋತಾದಿ ಪ 
[ಹಿಗಳನೊ, | 182 | 
ಹರಿಯ ಹದ ವಖುಹ್ಹಾಫೆಲಂಗೆಳಂ, 
ಬರುಹಿಗಳ ಗರಿಗೆಳಂ, ಚಮರಿ-ವಾಲಂಗಳಂ, 
ದ್ವಿರದ-ನವ-ದಂತಾಂಕುರಂಗಳಂ, ಕತ್ತುರಿಯ ಕೋಶಗಳಮುಡ 
[ವಿಯೊಳಗೇ | 
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ಇರದಿತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬರುಶಿರ್ದಪರು ಕಬರರು, 

ಸ್ಕರ ಗದು, ಕಾಲೆ ದಣಿದು ಮ್ಜೆ ಬೆವರಿ, ಛಾಯಿಯಾರ್ಕೀ, 

ಉರ ಖೆಂದು; ಚೊಗಳುತಶಿಹ, ತೇಗುಶಿಹ, ಮೂಸುಶಿಹ ನಾಯಿಗಳ 
[ಮೇಳದೊಡನೇ. ॥ 188 1 


1, ಇರುವರು (115ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೋದಪ್ಪ್ಪದ ಎ೦ಬದನ್ನೂ 212ನೇದರಲ್ಲಿ ಇರ್ದ 
ಪರೆ ಎ೦ಬದನ್ನೂ 228ನೇದರಲ್ಲಿ ಬಂದಪುದು ಎಂಬದನ್ನೂ ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). 





XIN. ಪಾಠ 
A BATTLE 
ಯುದ್ಧವು 
ಧರಣಿ-ಮಂಡಲಮಂ ಚತು5-ಬಲಂ, ಪತ್ಷಿಗಳ 
ಸರಣಿ-ಮಂಡಲಮಂ ಧ್ಯ ಚ್ಛತ್ರ) ಚಾವಂರಂ, 
ತಗೆ 9 
ತರಣಿ-ಮಂಡಲಮಂ ಚಮೂ-ಪದ-ಹಶೋದ್ದೂತ-ರೇಣು-ವ್ರ'ಜಂ 
\ 
[ಮುಸುಕ್‌ಲ್ಯೂ- | 184 | 


1 ಮಂಡಲವನ್ನು. 2, ಬಲವು. 3, ಚಮೊ-ಪದದಿಂದ ಹತವಾಗ ವ್ಯೂ ರೇಣುವಿನ 
ವ್ರಜವ. 


ಅರ್ಬುದ ಗಜಂ, ಪತ್ತು ಸೋಟ ಸು-ವರೂಢಥಮೆರ- 

ಡರ್ಬುದ ತುರಂಗಮೆಂ ಹೂಡಿದ ಪದಾತಿ-ಮೂ5- 

ಅರ್ಬುದಂ ಜೋಡಿಬಿದುದಾಹವ-ಪೂ)ಢರ ಸುಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ 
[ಭಟರೂ; || 


1, ಜೋಡಿಸಿತು, ಜೋಡಣೆ ಆಯಿತು; ಇದಕ್ಕೆ ಸಜಂ, ಸುವರೂಥಂ, ಪದಾಶಿಯ ಮೂರು 
ಅರ್ಬುದ೦ಂ ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. ಬ್ರ ಆಹವದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢರು (ಯಾರಂದರೆ) ಸುಬುದ್ದಿ ಮುಂತಾದ 
3) ಡೆ i 
ಭಟರು. 








ಸ್‌ 














100 A BATTLE 





ಸರ್ಬಿ ಸನ್ನಾ ಹೆದಿಂದ ಬತ್ತರಿಬಿತೆತ್ತಣ ಚ- 

ತು5-ಬಲಮೊ? ಮಿಡಿತೆಗಳ ವಿಸ್ತಾರ ಮೇಘಮೆನೆ, | 

ಪರ್ಬಿದುದು ನೆಲದಗಲಕರ್ಜುನೆನ ವರ-ಸುತಂ ತರಿಬದಂ ಮಣಿ-ರ 
[ಥವನೂ. | 185 || 

3, ಅಸಂಕ್ಕೆ, 

ಚಿತ್ರ-ಕೋಭಿತಮಾದ, ಮಣಿ-ಮಯ ವರೂಥಮಂ 

ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯ ತನೂ-ಭವನಡರ್ದಂ. ಕೂಡೆ 

ಚಿತ್ರಮಾದುದು ಸಮರಮೆರಡು ಧಟ್ಟ್ರನ ಚೂಣಿ ಸಂದಣಿಬತುರವ 

[ಣೆಯೊಳೂ. || 


ಮಿತ್ರ-ಮಂಡಲವನೊಡಡೈ ದುವೆತಿ ಭರದಿಂದ ಅ- 
ಮಿತ್ರ-ಭಟರಂ ತಾಗಿದರೆ ಕಡು ಗೆಲಿಗಳಾಗ 
ಮಿತ್ರ-ಭಾವದ ನೇಹದಿಂದ ಮರುಗದೆ ಮಾಣದಂಭೋ-ರುಹೆಂಗೆ 


(ಳೆನಲೂ. | 186 | 
1, ಭಟರನ್ನು. 9, ಅಂಭೋ-ರುಹಳು (ಮಿತ್ರ-ಮಂಡಲದ ಕಪ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿ, ಶಾವು 
ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೆ ಪಡುವ) ಮಿತ್ರ-ಭಾವವುಳ್ಳ ನೇಹದಿಂದ ಇತ್ಯಾದಿ. 83, ಎಂಬಂತೆ. 
ತೇರ ವಂಗಡದ ಜರ್ಜಾ-ರವೆಂ ಗಜದ ಘಂ- 
ಟಾ-ರವಂ, ಹಯದ ಹೇಪಾ-ರವೆಂ ನಡೆವ ಸೇ- 
ನಾ-ರವಂ, ವಾದ್ಯುದ ಮಹಾ ರವಂ, ಬಹಳ ಕಹಳಾ-ರವಂ, ಸಂಗ 
[ಡಿಬದಾ || 
ಜ್ಞಾ-ರವಂ, ಭಟರ ಬಾಹಾ-ರವಂ, ದಳದ ಬಂ- 
ಭಾ-ರವಂ, ರಣ-ಕ ಲಕಿಲಾ-ರವೆಂ, ಪಟಹ-ಢ- 
ಹ್ಯ್ಯಾ-ರವಂ, ಪುದಿದ ನಾನಾ ರವಂ *ವಿಗತಿ ಕಠೋರಮಂ ತೀವಿ 
[ತಂದೂ. ॥ 187 | 


1, ಕಠೋರವಾಗಿ (ಅಥವಾ ಕ್‌ಠೋರವನ್ನು-ಭಯಂಕರವಾದದ್ದ ನು). 
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ಬಂಧ ಬೀಗುರಿ ಛತ್ರ) ಚಾಮರ ಪತಾಕೆಗಳ 

ಸಂದಣಿಬ, ಗಗನಮಂ ಮುಸುಕಲ್ವೆ ತವೆ ಮೂಡಿ. 

ದಂಧಕಾರಂಗಳಂ ಕೆಡಬದವು ರತ್ನಾ ಭರಣ-ಕಾಂತಿಗಳೆ ಭೂ-ಪರಾ;॥| 

ಹೆಂ-ಧೂಳಿ ಅಡರ್ದು, ನಭಮಂ ಮುಸುಕಿತಾಗ ವರ- 

ಬಂಧು-ಪ್ರವಾಹಮೆಂತ್ತಂಗ-ಕೋಣಾಚಲದ 

ಬಂಧುರ-ತಟ-ಪ್ರದೇಕಡೊಳೊಸ್ಸು-ವಜ್ಜರದ ನಿಧಿಯೆಂಬ ತೆರನಾಗ 
[ಲೂ. || 188 | 


1. ಭೂಪರ ರತ್ನಾಭರಣಸಳ ಕಾಂತಿಗಳು, 2, ಆಗ (ಆ ರಶ್ತಾಭರಣ7ಳ ಮತ್ತು ಅಡ 
ರಿದ ಕೆಂ- ಧೂಳಿನ ನಾನಾ ಕಾಂಶಿಸಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹ್ಯಾಸಾಯತೆಂದರೆ) ಸಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವು 
ಉತ್ಸಂಸವಾದ ಕೋಣಿ-ಅಚಲನೆಂಬ ತನ್ನು ಬಂಧುರವಾದ ತಟದ ಪ್ರದೇಶದೊಳಗೆ (ನಾನಾ ಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳ) ಒಪ್ಸು-ವಜ್ರದ ನಿಧಿಯಂತಿರುವ ತರನಾಲಖತು. 3, ಆಸುವಂತೆ. 


ಚೂಣಿಯೊಳೆ ಬೆರಸಿ, ಪೊಯ್ದು ಆಡಿದರ ತಮು-ತಮುಗೆ; 

ಬಾಣ ತೋಮರ ಪರಶು ಚಹಾ) ಮುದ್ದರ ಸ್ಟ್‌ 

ಪಾಣ ಡೊಂಕಣಿ ಕುಂತ ಸುರಗಿ ಶಲ್ಯೂಹ ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಕೈದು 

[ಗಳೊಳೂ, || 

ಕೇಣಮ್ಮಿಲ್ಬದೆ, ಚಾರಿ-ಚಳಕ-ಚಾಳೆಯ, ಚದು5- 

ನಾಣಿ-ಲಾಘವ, ಪೆಂಥ-ಪಾಡುಗಳನರಿದು, ಬಿಂ- 

ನಾಣದಿಂ ಘೂಯ ಗಾಣಿಬದರತಿ ಬಲರಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಪ್ರಹಾರದಿಂ 
[ದಾ. | 189 | 


1, ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂದಸಡೆ ಇರುವ ಬಲರು (ಬಲವುಳ್ಳವರು) ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 2, ಚಕ್ರ 
ಅಸಿ. 3, ಚಾರಿಯ ಚಳಕವಾದ ಚಾಳೆಯ (ನು) ಇತ್ನಾದಿ ಅರಿದು (ತಿಳಿದು). -ಕೈದುಗ 
ಳೊಳು ಎಂಬದನ್ನು ಪೊ೦ಖದಾಡಿದರು ತಮ ತಮಗೆ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೇಕೋ? ಕೈದುಗಳೊ 
ಳು ಕೇಣಮಿಲ್ಲದೆ, ಫಯ ಸಾಣಿಸಿದರು ಎಂತ ಹೇಳ ಜೇಕೋ? ಪೂರ್ಣ ನಿಕ್ಚ್ರ ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ವಿರಾಮಚೆನ್ಸೆಯ ಪ್ರಕಾರ (,) ಕೈದುಗಳೊಳು ಎಂಬದು ಘಾಯ ಸಾಣಿಸಿದರೆಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋ 
೦ಖತು. 
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ತೂಳದರಾನೆಯಂ ಜೋದರುರವೇಿಬ; ದು. 
ವ್ಹಾಳದರುಚ್ಚ್ಟ್ನೀ ನದ್ದು, ರಾವುತರಿ ತ್ಲೇಜೆಯಂ; 


ಹೇಳಬಿದರಾಹವದ ನಾಟ್ಯುಮಂ ರಂಗಡೊಳೆ ಚಟುಳ-ಪಟು-ಭ 
[ರಥಿಸರೂ; || 
ಏಳಬದರಾಳನೆದ ಪಂಥಮೆಂ ಕಾಲವರ; 
ಬೀಳಸಿದರಹಿತರಂ; ಪೊಯ್ಸ್‌ ಆಡಿ, ತಲೆಯಂ ನಿ- 
ವಾಳಸಿದರಾಳ್ವಂಗೆ, ಕೈ ದುಗಳ ಹೋರಟೆಯ ಖಣಿ-ಸಟಿಲ-ರಭಸದಿಂ 
[ದಾ. | 190 | 
1, (ತಲೆಗಳನ್ನು) ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು, (ಹೊಯ್ದು ಕತ್ತರಿಸಿದ) ತಲೆಯನ್ನು. 


ಸಾರ-ಮುಗಿಲ ಶಿಡಿಲ ರವದಂದವರಾಗ್ಯು ಅರೆ ಕರದ 

ಕಾವರ್ಬುಕ-ಧ್ಯನಿ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪೊಳ-ಪೊಳವ ಪೊಂ- 

ದೇಶ ಮೆರೆಯೆ, -ಕರ-ವರುಪಮಂ ಕರವುಶಿರ್ದರಾ ಪ್ರಭಯ-ದಳ- 
[ನೀರ-ಭಟಿರೂ. | 191 || 


1, ಇರಲೂಗಿ. ೨, ಕರಸುತ್ತ ಇದ್ದರು. 





SCENES ON A BATTLE FIELD 
ರಣಾಂಕಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ್ದು 
(ಚನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ) 
ನಿಡು ಸರಳೆ ಸಾರದಿಂ ಹೋರದಿಂ ಭಾರದಿಂದಿ 
ಅಡಗೆಡದ ಸೇನೆಯಿಂಔ ಆನೆಯಿಂ, ಬೇನೆಯಿಂದ 
ಬಡನೆ ಧೆರೆಗುರ್ಳರಿಂ ನರ್ಳ್ಸುರಿಂ, ತೆರ್ಳುರಿಂ ತೆಮ-ತಮೆಗೆ ಕಂಡ 
[ಹ್‌ ಡೆಗ್ಗೊ | 


1. ಉರುಳುವರಿಂದ. 




















ಈತ 
ಗ್ಗೆ (| 
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ಕಡಿವಡದ ಕೊರಳಂದ ಕರುಳಂದ, ಮರುಳಂದ 
ಪೊಡೆಯೊಡದ ಶೂರರಿಂ, ಮಾರರಿಂ, ಹಾರರಿಂ, 
ಮೆಡಲಿರಿದ ಭೀತಿಯಿಂಂ ಘೂತಿಯಿಂ, ಹೇತಿಯಿಂ5 ಆ ರೆಣಾಂಕಣಮೆ 
[ಸದುದೂ. ॥ 198 | 
2, ರಣ-ಅಂಕಣಿಂ. 
ಡಿದ ತಲೆ-ಶೀಳ೪ಂ ತೋಳ್ಗಳಂ, ಬಾಳ್ಗಳಂಔ 
ಐಡೆಗೆಡೆದ ರುಂಡದಿಂ ಮುಂಡದಿಂ ಖಂಡದಿಂದ 
ಇಡಿದ ಕರ-ಜಾತದಿಂ, ನಾತದಿಂ, ಭೂತದಿಂ, ವ್ರೇತದಿಂ, ಯಾತುವಿಂ 
(ದಾ, || 
ಉಡಿದ ಗಜ-ರಾಜೆಯಿಂಔ, ಆಜೆಯಿಂ, ವಾಜೆಯಿಂದಿ, 
ಎಡೆ ಐಡಿದ ಘೂಕದಿಂ ಸಾಕದಿಂ, ಕೋಕ್‌ ದಿಂ, 
ಸಡಿಲೊ ರಣ-ಚೋರರಿಂ ವೀರರಿಂ ಧೀರದಿಂದ ಆ ರಣಾಂಕಣಮೆಸೆ 
[ದುದೂ. || 198 || 
1, ಸಡಿಲುವ ಚೋರರು ಭಯದಲ್ಲಿ ಸಡ್ಲಾದರು, ವೀರರೂ ಧೀರರೂ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಡ್ಲಾ 
ದರು, 
ಕಫ ಓಡಿದರ ಕೌಲ-ಕೆಲರ, ಗಜ ರಥಂಗಳಂ 
ಬಿಚ್ಚ ಓಡಿದರೆ ಕೆಲ-ಕೆಲರ, ಸೈದುಗಳನವನಿ- 
ಗಿಲ್ಫಿ ಬಡಿದರೆ ಕ್‌ಲ-ಕೆಲಕ, ಜೀವದಾಕೆಯಿಂ ಹೆಣ-ರಾಶಿ-ರಾಶಿಗಳನೂ| 
ಮೆಥ್ಚ್ಯೂ ಬಡಿದರ ಕೆಲ-ಕೆಲರ, ಬಿರುದನಾಗಲ್‌ ಬಿ- 
ಸುಣ್ಣ ಓಡಿದರೆ ಕೆಲ-ಕೆಲಶ, ಬೆದರಿ ರಣಕೆ ಬೆಂ- 
ಗೊಣ್ಚ ಓಡಿದರೆ ಕೆಲ-ಕೌಲರೆ ಶತು)-ಕಣೆ ತಾಗದುಳದ ಭಟ-ವೀರರೊ 
ಗಳಗೇ. | 194 | 


1, ಕೆಲವರು ಕೆಲವರು. 2, ತಾಸೆ. 














ENCAMPMENT OF AN ARMY 





ಇ 0) 
ENCAMPMENT OF AN ARMY 
ಪಾಳೆಯವು 


ಚನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣಿ 
ಎ 


ಮೇಲೆ ಮೇಕ ಐತಂದು, ಹೋಟೆಯೆಂ ಪತ್ತಿ, ಹೊರ 


p t 
ಪಾಳೆಯವನೀತ್ತಿಸುತ್ತಿ ಅಪೃರ್ಗೆ ಸಾತು, 


ನೇಳಲೇನ ಅಚ್ಚ ರಿಯನಿಡಿಕಿರಿದ ಬಣ್ಣ-ಗೊಡಾರಗಳ ಸಾಲ್ಲ೪ಂ 
[ದಾ. | 195 | 


1; ಜರುನವಕಗ9; ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು? ಇಡಿಕೆರಿದ ಇತ್ಸಾದಿ. 


ಪೊಳವ ಗೂಡಾರಗಳ ಬುದ್ಧು ದದ, ಪೋಷ ಬ- 
ಪ್ಸ ಲಘು ವಾಜಿಗಳ ತೆರೆಗಳ, ಕರಿಯ ಗಿರಿಯ, ಜನ- 
ಜಲಚರದ್ಯ ಮಿನೆಗುವಾಯಂಧೆದ ನೊರೆಗಳ, ವಾದ್ಧೂದಾರ್ಥ್ಭಟೆಯ 
(ಬೇರಿ ಮೊರಹಿನಾ, || 
ಚೆಲಿಪ ಕೇತನ-ತತಿಯ ಸುಳಿಯ, ಸಬಳದ ಸಾಲ 
ತೊಳ-ತೊಳಪ ಪವಳ-ವಳ್ಳ ಗಳಭೆಯ-ರಸೆ-ಸಮು- 
ನ್ಹುಳತ ವರ-ರಾಜ-ಸೇನಾ-ಸಮುದ್ರವನಾಗ ಪುರ-ಜನಂ ನಿಟ್ಟ್ರಓದು 
[ದೂ. | 190 | 
1, ಜನಪೆಂಬ ಜಲ-ಚರದ. 9, ಚಲಿಸುವ. 3, ಪವಳ-ವಳ್ಳಿ ಸಳ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವಿಭ 
ಕ್ರಿಯನ್ನು ಬುದ್ಬುದದ ಮುಂಶಾದವುಗಳ ಸಂಸಡ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಕಾಕ ಬೇಕು. 


4, ಅಭಯದ ರಸದಿಂದ ಸಮುಸ್ವಿ ಳಿತವಾದ (ತುಂಬಿದ್ದಾದ), ವರರಾಜನ ಸೇನೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು. (ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಸಾಮ್ಸ ತೋರಿತು). 
3 (3) 3 ಬ 




















ಲ್ಲ 
ಗ 


1) 
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ಎರಣು ತರದೊಳಗೊಪ್ಪು ವಂಗಡಿಯ ಮುಂಗಡಿಯ 
ಸುರಿದ ಧಾನ್ಯುದ ರಾಶಿಯೊತ್ತುಗಳ ಜೊತ್ತುಗಳ, 
ಕರಿ-ತುರಗ-ನಿಚಯದಿಡೆಯಾಟಿಗಳ ಘಾಟಗಳ, ಪೊಂ-ದೇರ ಸಂದಣಿ 
[ಗಳಾ, || 
ಅರಮನೆಗೆ ಪೋಸ ನೃಪರಂದಳದ ಗೊಂದಳದ, 
ಪರಿಚರರ ವಿವಿಧ -ಬಿರುದಾವಳಯ ಗಾವಳಯ್ಕ 
ಪರಮ-ಭೀಪಣ-ಪಟು-ಭಟಾಳಗಳ ಕೇಳಗಳ ಪಾಳೆಯಂ ಕಣ್ಣ ಎಸ 
[ದುದೂ. || 197 || 


1, ಮುಂಡಸಡೆಯ (ಲ್ಲಿರುವ). 2, ಒಶ್ತ್ಯಾ?.ಯೂ ಜೊತ್ತ್ವಾ?ಯೂ ಸುರಿದ ಧಾನ್ಯದ ರಾಶಿ 
ಸಳ ಎಂತ ಹೇಳ ಬಹುದು. 8, ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಯಕ್ಕೂ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಘಾಟಗಳ. 





A FINE TANK 


ಚಂದಾದ ಕೊಳವು 


(ಜ್ಲಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಪರಿಕೋಫಿಸಿತು ಮುಂದೆ ಹಂಸ-ಕಾರಂಡ-ಮಧು- 

ಕರ-ಕೋಶಕ-ಮಧುರ-ಮೃದುತರ-ಕಲ-ಸ್ಪನ-ಮದೋ.- 

ತ್ವರ-ಕ್‌ಮಲ-ಕುವಲಯ.-ವಿರಾಜಿತ, ಶ್ರೀಕ್‌ರಂ ಪದ್ಮ್ರಾಕರಂ; ಚೆಲ್ಕ 
[ಬನೇ. | 198 | 


ಸ ಇದಕ್ಕೆ ಪದ್ಮ-ಆಕರಂ ಎಂಬದು ಆಪ್ಕೆ. ಹಂಸಗಳ ಮತ್ತು ಕಾರಂಡಸಳ ಮತ್ತು ಮ 
ಧುಕರಸಳ ಮತ್ತು ಕೋಕಸಳ ಮಧುರವಾದ (ಮತ್ತು) ಮೃದುತರವಾದ ಕಲನೆಂಬ ಸ್ಟ್‌ನವುಳ್ಳ 
ಮದೋತ್ಸರದಿಂದಲೂ ಕಮಲಸಳಿಂದಲೂ ಕುವಲಯಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿತವಾದಂಥ ಇತಾದಿ. 
2, ಚೆಲ್ಲು ಎನ್ನುವಂತೆ. 
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ಲಸದಮಲ-ರತ್ನ-ಸೋಪಾನದಿಂ, ಖಾನದಿಂ, 
ಬಿಸೆವನಾಸ್ಕಾದಿಸುವೆ ಚಶ್ರದಿಂ, ನಕ್ರದಿಂ, 
ಡೆಸೆ-ದೆಸೆಗೆ ಬೀರ್ವ ತನಿ ಗಂಪಿನಿಂ, ತಂಪಿನಿಂ, ತೊಳಪ ಹಿಮತರ- 


| ಕಾಂತದಾ (| 


ಪೊಸ ಸೇಣ್ಲಿಗೆಯೊಳಡಿದ ಪುಳನದಿಂ, ನಳನದಿಂದ, 


€9 
ಸದು ಬಿನದಿಪ ಹಂಸೆ-ಕೇಳಯಿಂದ್‌, ಹಿಳಿಯಿಂದ್‌ 
ಎಸೆವ ನೀರ-ವೆಕ್ಳಿಗಳ ಸಂಗದಿಂ, ಭೃಂಗದಿಂದ್‌ ಆ ಕೊಳಂ ಕಣ್ಣ 
[ಎಸೆದುದೂ. || 199 | 





1, ತೊಳಪಿನ (ಅಥವಾ ತೊಳೆಯುವ). ಎ. ಬಿರದಿಸುವ (ವಿನಾದ ಮಾಡುವು). 3, ಇದು 
ಆಖ್ಯೆಯಾ?ದೆ. 

ತಳದೊಳೊನ್ಸುವ ಪಸುಕೆಸಳ ರೋಚಿಯಿಂ, ನಡುವೆ 

ತೊಳಪ *ೆಂ-ದಳದ ದೀಧಿತಿಯಿಂದ, ಮೇಲೆ ಸನ್ಸೃ- 

ಗೊಳಪ ಹೊಂ-ಗೇಸರದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ವಿರಗುವಬಿತಾಳಯ ಮ 





[ರೀಚಿಯಿಂದಾ | 
; 1 ೦ 
ಹೊಳಿ: ಹೊಳವ ಹೋಹನದ-ಪಂಕ್ಲಿಗಳ್‌ ಬಂಣಮುಜ- 
ಜ್ಯಳದಿಂದ)-ಚಾಪದಾಕಾರಮಂ ಸಂತತಂ 
ಗೃ © 0 ೦ ೦ 
| ಪಳವಂತೆ ಕೊಳದೊಳಾರಾಜಿನಿತು ಈುಹಿನ-ಗಿರಿ-ಗಾಡಿನಂತರ್ಯ 
[ದೊಳಗೇ. || 200 || 
1, ಬಣ್ಣವು; ಇದು ಈ ಪೂರ್ಣ ಕ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಗೆ.-ರೋಚಿ೦ಉಂದಲೂ -~--ದೀಂಧಿತಿ 
೦ತಿ೦ದಲೂ - - - ಕಾ೦ಶಿ೦ಖಂ೦ದಲೂ - - - ಮರೀಟೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಳಹೊಳೆಯುವ ಕೋಕ 
ನದಸಳ ಪಂಕ್ತೆಸಳ ಬಣ್ಣವು, (ತಾನು) ಉಜ್ಜ ನಳದ ಇಂದ್ರಚಾಪದ ಆಕಾರವನ್ನು ಸಂತತವೂ 


ಪಳಿಯುವಂತೆ, ಆರಾಜೆಸಿತು, 2, ಬುಡದೊಳಸೈ ಕೆಳಸಣೆ. 3, ಸೊಳ್ಳಿ ಸುವ, 4, ಅಸಿತವಾದ 
ಅಳಯ, ರಿ, ಪಳಿಯುವಂತೆ. 




















1 


? py (| 


ಕ್‌ 
ಹ್‌ 
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ಕಲ-ಹಂಸೆಮಾಕೀರ್ಣಮಾಗ್ಸ ಆಅರ್ದು ಕಾಳಗದ 
ಕಳಮಲ್ಲ, ವಿಪ-ಛರಿತಮಾಗ್ಯಾ ಆರ್ದು 
ಘುಲಮೆಲ್ಲ, ಹುಮುದ-ಯೆಂತ ತಮಾನ್ಸ ಬರ್ದು ಖಳೆರೆಂತರಂಗದಾಳಾ 
[ಪಮಲ್ಲಾ | 
೧೧ 
ಅಳದುಳದ ಛಂಗ- ಮಯಮಾಗ್ಯ ಅರ್ದ ಮುರಿದ ನೃಪ- 
ದಳಮಲ್ಲ, ಬಹು-ವಿಚಾರ-ನ್ಗಾ ಸ್ಥಿನಮಾನ್ಸ ಅರ್ದ, 


ಖಹುನ್‌ವಹರಲ | 


8 


ತಾ ಳವ ಮಲ್ಬಮೆನಿನಿ ರ್ದುದಾ ವಿಮಲ ಸರಬ 
(ಕಣ್ಣೇ. 1201 ॥ | 





ತ್ರಿಳಯ ಲ್ವ 


1, ಕಲ ಅಂದರೆ ಮೃದುವಾದ ಧನಿ. 2, ವಿನ ಅಂದರೆ ನೀರು ಮತ್ತು ಸರ್ಪನಿಪ. 
3, ಕುಮುದ ಅಂದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಆಕೆ ಮತ್ತು ನಿಲೆ. 4, ಭಂಗ ಅಂದರೆ ನಾಶನ ಮತ್ತು ನೀರಿನ 
ತೆರೆ. 5, ವಿಚಾರ ಕ: ವಿಧವಿಧದ ವಸ್ತು ಇ ನ್ವ ನ್ಯಾಯವಿಚಾರ, ದುಃಖ. 6; ಇದ ಮು ಆಸ್ಯೆ 
ಯಾ?ದೆ.__ ಕ್ಸೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಪಾಲಂಕಾರವ ಅ ಹ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿ 
`ರುವಂಥಾದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ದೆ (232ನೇ ಕ್ಲೊ 4 ಸರಿ ನೋಡ ಸಾನ ಕ್ಲೊ ಈದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಎರಡು le Me ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಓದಿ ಆ ಜೋಲೆ ಚುಚ ಸಮಾಕೀರ್ಣ 
ಮಾಗಿ (ಕಲಹವು ಬಹಳ ತ ತುಂಬಿದ್ದಾ'ಗ) ೫ ಓದ ಚೀಶು. 





ಡಂ ರೆ ವ 
TOSS ಮು 
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ಪರ: ನದಿ 
ತೆರ-ತೆರದ ಸಲ್ಲೋಲ-ಮಾ ಭಳ ಠೀಲೆಗಳ್ಳ 


ಬೆರ-ಬೆರವ ರಾಜ-ಹಂಸಾಳಗಳ ೇಳಗಳ್ಳ್‌ 
ಪರಿ-ಪರಿಯ ನೀರ-ವನಿಗಳಾಕರದ ಬೀಕರದ, ನೊರೆಯ ಬೊಬ್ಬು 





[ಅಯ ಸುಳಿಯ, || | 








ತ ತ ಬ 14% 
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ಮೊರೆ-ಮೊರೆದು ಘೂರ್ಣಿಸುವ ಪರಿವುಗಳ ಮುರಿವುಗಳ್ಳ 

ತಿರು-ತಿರುಗಿ ಸುಳವ ಜಲ್ಲ-ಉಹಂತುಗಳ ಗಂತುಗಳ್ಯ 

ಫೆರ-ನೆರದು ಪೂಯುತಿಹ ಮೂಯುಶ್ರಿಹ ನಾವಿಕರ ಗಂಗೆಯೆತಿ 
[ಶೋಫಿಬದುದೂ. | -202॥ 





1, ನಾವಿಕರ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವಿಭಕ್ಲಿಯನ್ನೂ ಅದಕೆ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ೬ ಮುಖ್ಯವಾದವು 
Ee) ) ಟು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಗೆಯೆಂಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬಹು. 


ತೆಂಗೈ ಎಳೆ ಕವುಂಗು, ಪನಸ್ಯ ದ್ರಾಹ್ಟೈ ಹಂಬು, ನಾ. 
ರಂಗೆ, ಹಂಬೀರ, ಖರ್ಜೂರ, *ತ್ತಳೆ, ಮಾತು.. 
ಳಂಗ, ಶಿಂತ್ರೀಕಿ, ತೂತ ನೆಲ್ಲಿ, ಬಿಲ್ಕ, ಕ್ಯ ಮೆಂಬ ನಾನಾ ತರು 
[ಗಳೂ || 
ತೊಂಗುವ ಫಲಾವಳಯ ಭಾರಂಗಳಾವಗಂ | 
ಏಂಗದಿವನಿಳಗಿಳಪ ಚೇತ್‌ ವಿಂದು ಬಾಗಿ, ಬಂದ 
ಅಂಗನೆಯರಿಂಗ ವಿಸೆದವಿಕ್ಸ್‌ಲದೊಳಾ ನದಿಯ ರಮ್ಯೇ-ತಟ-ಬನಗೆ 
(ಳೂೊಳಗೇ. ॥ 203 || 
1, ಇದು ಆಖ್ಯೇಯಾಗಿದೆ. 2, ಭಾರಸಳ (ಎಭಾರಸಳನ್ನು) ಯಾವಾಸಲೂ ಹಿಂಗದೆ, ಇವನ್ನು 
(ಈ ಫಲಸಳ ಭಾರಸಳನ್ನು) ಇಳೆಗೆ ಇಳಿಸ ಜೇಕೆಂತ ಬಾಗಿ, (ನೀರಿಸೆ) ಬಂದ ಇತ್ಯಾದಿ. 








A FOREST 
ಒಂದು ಹಳುವ 
ಇಳದು ರಥದಿಂದ, ಮುಂದಾತಿನಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು, 


ಬಳ್‌ ನಾವಿಕರೊಡನೆ ನಾವಡೊಳೆ ಗಂಗೆಯಂ 
ತಳದಿವಯವಾನಾಮಯುಕರ ನೀರೊಳಿ ಮಿಂದು, ಪಯಣಸ್ಥನೆದ್ದು, 


[ತದನೂ | 
1, ಕಳೆದು ಅವಯನವ-ಅನಾಮಯಕರವಾದ 9, ಇದು ಆಖ್ಥೈಯಾ?ಡೆ. 

















್ರಿ 
| 
| 


ಬನೆಗೆ 
908 || 
ನಿ ನನ್ನಿ 


ಡ್‌್‌ 


ಇಯ 





6 | 
i. | 


gol 











ಜ್‌ 109 








ಒಳಗೊಳಗೆ ಮರುಗಿ, ಬಿಸು-ಸುಯ್ದು, ಚಿಂತಿಸುತ ಮಂಂ- 
ದಳೆದುಗ್ರ-ಮೃಗ-ಪಷ್ಟಿಗಣದಿಂದ ಘೂರ್ಣಿಸುವ 
ಹಳುವಮಂ ಪೊಕ್ಯ್‌ನಡಿಯಿಡುವಡಸದಳಮೆಂಬ ಕರ್ಸಕದ ಮಾ 
ಕ . [ರ್ಗದಿಂದಾ. || 204 | 
3, ಇಡುವದೆ, ಇಡುವದಕ್ಕೆ. 


ಕಕುನಿ-ಚಿತ್ಕಾರ-ಘೋಷಣ-ಮಯಂ, ತೃಣ-ಮಯಂ, 
ವಿ4 ರದುಪಲಾಳ-ಕರ್ಶಕ-ಮಯಂ, ಕಕ-ಮಯಂ, 
ಪ್ರಸಟಿ-ಕಂಟಕ-ಕೀರ್ಣ-ತರು-ಮೆಯಂ, ರುರು-ಮಯ ಂ, ವಿವಿ 
[ಧೋಗ್ರೆ-ಜಂತು-ಮಯವೂ, | 
ನಕುಲ-ಮೂಪಕ-ಸರೀಸ್ಕೃಪ-ಮಯಂ, ದ್ವಿಪ-ಮಯಂ, 
ಸಠಕಲ-ಭೂ-ವಿಷಮ-ಸಂಕುಲ-ಮಯಂ, ಬಿಲ-ಮಯಂ, 
ವೃಕ-ಕೂಸ್‌ರ-ವ್ಯಾಫ್ರ-ಚಯ-ಮಯಂ, ಭಯ-ಮಂಯಂ ತಾನಿ ಎನಿ 
; [ಬ ಕಾಡಿ ಇರ್ದುದೂ. || 205 || 
1, ವಿಕಿರದ ಉಪಲ-೮೪. 2, ವಿವಿಧ ಉಸ್ರು. 8, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಶ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಯೇಯಾ?ೆ. 


REE ರಸಾವರಿ 


೫೫1. ಪಾಠ 


DAWN 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 


ಸ್ಕರ ಗೈ ದವನಿತಕೊಳಿ ಚರಣಾಯುಧಂ; ಐಳ-ಜ.. 
ನರ ಮನಂ ಬೆಚ್ಚಿದುದು; ಮೂಡ ದೆಸೆ ಬೆಳಗಿತು; ಪ. 
ಸರಿಬದುದು ತಂ-ಗಾಳ; ಖಗ-ನಿಕರಮೆಳಿದೆದ್ದನೆರಳದವು ತಾವರೆ 


[ಗಳೂ; || 
1, ಉಲಿದು (ಉಲಿಯುತ್ತಾ ಆಕಾಕಕ್ಕೆ) ಎದ್ದವು ಅರಳಿದವು ಇತ್ಯಾದಿ. 




















110 EVENING-TIME 
ಮೊರದವಾರಡಿ; ನೆರೆದವೆಣೆ-ವಕ್ಷಿ; ಶಾರೆಗಳ 
ಪರದವಡಿದಿರ್ದ ಕತ್ತಲೆ ತೊಲಗಿ ತುತ್ಸಲಂ 

| ಹೊರಳಿಡುದು; ಜನದ ಕಣ್ಣ-ಎವೆ ದೆರೆದುದೊದರಿದರು ನೇಗಿಲಂ 
[ಬಡಿವ ಜನರೂ. | 206 | 





2, ಪರದವ ಇಡಿದು ಇರ್ದ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅರಳದ ಕೊಹಾಬ್ಹಗಳ ಛಾಯೆಗಳಡರ್ದಷೆನೆ, 
ಛರದಿಂದ ಇತ್ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಹ ರವಿಯ ರಥ- 
ತುರಗ-ಖುರ-ಪುಟದಿಂದಲೇಳ್ವಾ ಕೆಂ-ಧೊಳಳೆನೆ, ಪ್ರಾಚೀನ ಗಿರಿಗ 
[ಳಲ್ಲೀ | ' 
ಸದಿಂ ಬೇಗೆ ಬಿಬಲಿಂ ಬೆಂದ ಪುಲ್ಲ ಮೆಂಔ 
ಸ ಖ-ಮುಖದರಿ ಬಿಂಬಿಬದುದೆನಲು, roe 





ಸ್ತರದ ಸಂಧ್ಯಾ-ರಾಗಮ್ಮೆದೆ ರಂಜಿಸುತಿರ್ದುದಂದು ಮೂಡಣ 
[ದೆಸೆಯೊಳೂ. ॥ 207 ॥ 


1, ಕೋಣಿ (ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣದ) ಅಬ್ಬ ಸಳ. 2, ಅಡರಿದವು ಎಂಬಂತೆ, 8, ಬರುವ. 4, ಸಂ 
ಧ್ಯೊಯ ರಾಗಂ (ಬಣ್ಣಂ); ಇದು ಆಪ್ಟೆ. 





W900 


EVENING-TIME 
ಸಾಯಂಕಾಲ 


ಅರಸ, ಕೇಳೆ! ಆದುದನಿತರೊಳಸ್ತ ಮಯ-ಸಮಯ್ಯ; 
| ಮರವಿಂದಲರ್ಗಳೊಳಿ ಕೆರೆಯಾದನವೊರಡಿಗೆ- 
೪ರದೆ ಪರಿದವು ಬಿಬಲ ಬೀಡುಗಳ್ಯ; ಗೂಡು-ಗೊಂಡವು ಕೂಡೆ 


[ಪತ್ರಿ-ಜಾತೀ; ॥ | | 





i ಆರಡಿಸಳ್ಳು ೧ರಡೆ ಪರಿದವು ಇತಾದಿ. 


ಆಟ 8 























EVENING-TIME 111 





ನರಿಜಿನೆವ ಕತ್ತಲೆಯ ರಾಕಿಯಂ ಪೊತ್ತು ಕೊಂಡ 

ಉರಿವ ಬೆಂಕಿಯ ಕಡೆಯಲುಳದ ಕೆಂ-ಗೆಂಡಮೆನೆ, | 

ತೆರಣಿ-ಮಂಡಲಖೆಸೆದುದಪರ ದಿನ-ಭಾಗಡೊಳಿ ಕೊರಗಿದವು ಕೋ, 
[ಹಂಗಳೂ. | 2081 


2, ಎನ್ನಿಸುವ. 3, ಕತ್ತಲೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನು (ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾರದಂತೆ) ಹೊತು ಕೊಂ 
ರ) ಛು ಜಾತಿ 
ಡು ಉರಿವ ಕೆಂಗೆಂಡಮೆಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯನು (ಮಂಡವಾ?) ಎಸೆದುದು; ಅಪರ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಸುಲಲಿತಾಂಬರ-ಮಿ-ವಿಭೂಪಣವನುಳದು, ಮೆಂ- 
ಗಳ-ರಂಗಮಂ ತಾಳ್ವು, ತಾರಾಭರಣವನಾಂ- 
ತಳೊ ಸಂಜೆ-ರಾಣಿಯೆನೆ, ಕಂನ ಇಡಿದುಡು-ಗಣಂಗಳಿಸೆದವಾಗಸ 


ನಳನಾಳ್ಯ ನಾಳನಳ-ಕುಲ-ಕೀರ-ವಿಸರ-ಪರಿ_ 
ಮಳ"-ಸಾರ-ಮಧುವೆಂದು ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ ಸೂಡಿ 


ಹೊಳುತಿರ್ಹಷೆಂಬಿ ಅಂತೆ, ಮಂಗಿವುತಿರ್ದವು; ಹೂಡೆ ತೀವಿದವು 
[ಈತ್ತ್ವಲೆಗಳೂ. | 209 | 


1) ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾ?ದೆ. ಸಂಜಿಯೆಂಬ ರಾಣಿಯು ಸುಲಲಿತವಾದ ಅಂಬರ-ಮಣಿಯ 
(ಸೂರ್ಯನ) ವಿಭೂಪಣಿವನ್ನು ಉಳಿದು (ಬಿಟ್ಟು), ಮಂಸಳದ (ಮಂಸಳನೆಂಬ ಸೃಹದ) ರಂ 
ಸವನ್ನು (ಬಣ್ಣವನುು) ತಾಳಿ (ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡು), ಶಾರೆಸಳ ಆಭರಣವನ್ನು ಆಂತಳೋ? (ಆತ 
ಛೋ? ತಕ್ಕೊಂಡಳೋ?) ಎಂಬಂತೆ, ಕೆಂಪು ಇಡಿದು ಇತ್ಪಾಂದಿ. 2, ಆಗ ನಳಿನ-ಆಳ, (ಇದು) 
ನಾಳಿನ (ನಾಳೆ ಬರುವ) ಅಳಿ-ಕುಲದ ಕೇರವಾದ೦ಥ, ವಿಸರವಾದ ಪರಿಮಳದ ಸೂರವಾದಂಧಥ 
ಮಧುಪೆಂದ್ಕು ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು (ವೆಸಳುಗಳೆಂಬವುಸಳನ್ನು) ಪೂಡಿ ಕೊಳ್ಳು ಶ್ರಿರುವಪೆಂಬ ಹಾ 
ಸೈ ವಡ 























MOON-RISE 








MOON-RISE 
ಚ ಂದ್ರೋ ದಯ 


ಸುತ್ತ-ಸುತ್ತಲುಮಂಧಕಾರಮಾಗ್ಯು ಇರುತಿರಲ್‌, 


ಚಿತ್ತ ಐಸು, ತಂಬಿ- ಎಲರ ಬೀಬಿದೊಡೆ ಪ ಪ್ರ'ಜಾಲಿಣ 
ಮತ್ತ ಉರಿವ ಕಚ್ಚಿ ನೇಳಗೆಯಂತೆ, ಮೂಡಿದಂ ಂದ)ಮೆಂ ಜೆ 
[ಲ್ಲಿನಿಂದಾ. | 210 | 


Ti ಮತ್ತು, ಮತ್ತಾ? (ಸಂತೋಪವಾಗ) 


ಮುಗಿದವು ಕೋಕ್‌ ಹೋತನದಂಗಳ ಗಾಗ ಬಾಯ್‌ 
ದೆರದವು ಚಳೋರ-ಕೋರಕ-ಕುಮುದ-ರಾಜಿಗಳಿ, 
ತುರುಗಿದ ತಮಿಸ್ರಮಾಲೋಕ- -ಯಲೋಕ್‌- ಇ ತಿಗೆ ತೊಲಗಿದವು ದೆಸೆ.ದೆ 
[ಸೆಯೊಳ್ಕೂ || 


ಮೊರದುದು ಸೆಮುದ್ರ)ಮೆಂದ್ದ _) ವದ ಹೆಚು ಗೆಯಿಂದ- 
ಲೊರತುದುಡು-ಕಾಂತ-ಕಾಂತ-ಪ ಪ್ರತತ್ರಿ ಬಟ್ಟಭ- 
ಸ್ವರ ಬಟ್ಟ ಟಟ್ಟಕರಿಸಿದುದೊಂದಿ ದಾರಿಗರ ತಿವಿಗ್ಗೆ ಚಂದ್ರೋದ 


೦ 


[(ಯದೊಳೂ. || ೨11 | 


1; ಯಾಕಂದರೆ ಇವು (ತಮ್ಮ ನ್ನು ಅಸಲಿ ನ ಸೂರ್ಯನ ಮಿತ್ರರು. 2, ಇವು ಚಂ 
ದ್ರನ ಕೇರಣಾಸಳಿಂದ ಬದುಕುತ್ತ ನೆಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ. 8, ತಮಿಸ್ರಂ (ತಮಿಸ್ರಸಳು ಚಂದ್ರನ) ಆ 
ಲೋಕದ (ದೃಷ್ಟಿಯ, ಫೆಕಪ್ರನು ರ್ಳುಪ್ಟ್ರಿಸುವ) ಲೋಕದ ಸತಿಗೆ (ಮೇರೆಗೆ), ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ದುರಾದ ಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ, ತೊಲಗ ಹೋದವು, ಆಲೋಕಪೆಂಬದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಸಹ ಅದೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ವಚನದ ಅರ್ಥ ಮಾಡ ಜೇಕಾದರೆ, ಶಿಮಿಸ್ರಂ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ 
ಲೋಕ-ಸ್ಲಶಿಗೆ ತೊಲ? ದವು (ಆ ಸತಿಯು ತೊಲ ಬಿಟ್ಟವು) ಎ೦ತ ಆಸುತ್ತದೆ. 4, ಬರೆ 
ಯಿತು (ಬರ್ತಿೀಯಾಲಖತು) ಉಡು-ಕಾಂತನ (ಉಡುಸಳ ರಾಜನ, ಚಂದ್ರನ) ಕಾಂತಗಳ 
(ಕಲ್ಲುಗಳ) ಪ್ರತತಿ. (ಚಂದ್ರ-ಕಾಂತಸಳೆಂಬ ಕಲ್ಲುಗಳು ಚಂದ್ರನ ಕೆರಣಿಗಳು ತಾ? ನೀರ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುತ್ತಪೆಂಬ ಕಥೆ ಅಡೆ). 

















Fa ಾಹಾಾ 








SPRING-TIME 113 





ತವೆ ಕಾಂತಮಮೃತ-ರೂಪಂ, ಫೈ ತ್ಪು-ವರ್ಧನಂ, 
ಭುವನ-ಪ್ರಸಾಶಂ, ಜನಾವಲೋಕ್‌-ಬ್ರಯಂ, 
ಧವಳಂ, ಸು-ವೃತ್ತಂ, ಗಗನ-ಮುಖ-ಸುಭೂಪಣಂ, ಶಕ-ಬಿಂಬ 
[ಮಹದ-ಗಾವ್ಕೂ || 
ನವ-ನವಾಗಮಮಾದ ರಾಜನಭ್ಯೂದೆಯಡೊಳ 
ಕುವಲಯ-ಶ್ರೀ ವಿರಾಜಿತಮಪ್ಪು ಡೀನ ಹೌತು_ 
ವೆ? ಜಾರ ಚೋರರ್ಗಳಡಗದಿರ್ದಪರೆ? ಹೇಳಿ! ಎನಿಶಿಂದು ಮೆ 
[ರದನಂದೂ. ॥ 212 | 
1, (ಹಾಲಿನ) ರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಶಾ೦ತಂ, ಅಮೃತ-ರೂಪ೦ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಠಶೇಷಣಿಪದಸ 


ಳು ಆದ ಎಂಬ ಅನುಬಂಧಕ್ರಿಯಾಪದದಿಂದ ರಾಜನ (ಚಂದ್ರನ) ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋಸುತ್ತ ಜೆ. 
2, ಆಗುವದು. 8, ಇರುವರೇ? (183ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ). 4, ಎನ್ನಲು, ಎನ್ನುವಂತೆ. 


A 
SPRING-TIME 
ವಸಂತ-ಕಾಲ 
(ಭಾರತ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು). 
ತೆಗೆದುದೆಗ್ಗೆ ದ ತಂಪು; ನದಿ ಸರ- 
ನಗಳ ತಡಿಯಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಯೌದುದು; 
ಹಗಲು ಹಾವಸೆ ಹರದುದೊಕ್ಳ ರಿಬದುದು ಹಿಮ ಜಲವಾ; || 
ಸೊಗೆಬಿದವು ನೆಳಲುಗಳು; ದೂರ್‌ 
ಕೆಗಳಕೆಗಳೇರಿದವು; ತಂ-ಗಾ- 
ಆಗೆ ವಿಹಾರಿಬೃ ಮ್ಚೈಯ್ಯ ತೆತ್ತುದು ಹೂಡೆ ಜನ-ನಿತರಾ. || 218 | 
1, ತೆಗೆಯಿತು (ತೆಗೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿತು). 2, (ಅಲ್ಲಿ ತಂಪು ಅದೆಂತ ಜನರ) ಹೆಜ್ಜೆ ಆಂಖತು. 


8, (ಬಿಸಲಿಗೆ) ಹರಿಯುತು. 4, ಇದು ಕರ್ತ್ಯಎಭಕ್ತಿ. ರ, ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ, ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ. 6, ತೆಕ್ತಿ 
ತು (ಕೊಟ್ಟಿತು). 
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ಮೊರವ ತುಂಬಿಯ ಗಾಯಕರ, ನಯ 

ಸರದ ಹೋ ಲ-ಪೋಠಕರ, ಬಿಂ.- 

ಧುರದ ಗಿ೪ಗಳ ಪಂಡಿತರ, ಮಾ-ಮರದ ಕರಿ-ಘಟಿಯಾ, || 
ಅರಳದಂಬುಜ-ಸತ್ತಿಗೆಯ, ಮಂ- 

ಜರಿಯ ಶುಸುಮದ ಚಾಮರದ ಚಾ. 

ತುರ-ವಸೆಂತ-ನೃಪಾಲ ನಡೆದನು ಜನರ ಮ್ರೈೌ ಮೇಲೆ. 12141 


1, ಚಾತುರವಾದ ವಸಂತಪೆಂಬ ರಾಜನು) ಗಾಯಕರ, ಪಾಠಕರ ಇತ್ತ್ಯಾದಿ ಮುಖ್ಯು ಸಂ 
ಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಸಳನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಹಾಕ ಬೇಕು. 


ಫಲಿತ ಚೂತದ ಬಿಣ್ಣುಗಳ, ನೆರೆ 

ತಳತಕೋಣ್‌ಯು *ೆಂಹುಗಳ, ಪರಿ- 

ದಳತ ಕಮಲದ ಶಂಪುಗಳೆ ಬನ-ಬನದ ಗುಂಪುಗಳಾ, || 

ಎಳೆ ಲತೆಯ ನುಣ್ಬುಗಳ, ನವ ಪರಿ- 

ಮಳದ ಪವನದ ಸೊಂಪುಗಳ ವೆ- 

ಗ್ಗಳತೆ ರುಳನಿಬಿ, ಹೊಯ್ದು, ಹೆಳೆದುದು ಜನದ ಕ್ಸ ಮನ 
[ವಾ. 12151 


1, ಇದು ಆಖ್ಯ್ಕೇಯಾಗಿದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಮುಖ್ಯು ಸ೦ಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಕ ಚೀಕು. 


ಪಸುರಿಬತು ಮುಧು-ಮಾಸ; ತಾವರೆ- 
ಯೆಸಳ ದೋಣಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದು 
ಹುಸುಮ-ರಸದುಬ್ಬರದ ತೊರೆಯನು ಕೂಡೆ ತುಂಬಿಗಳ್ರೂ || 


1, ತುಂಬಿಸಳು ಶಾವರೆಯ ಎಸಳಾಗಿರುವ ದೋಣಿ ಹತ್ತಿ, ಕುಸುಮ-ರಸದ ಉಬ್ಬ ರದ 
ತೊರೆಯನ್ನು ಹಾಯ್ದವು (ದಾಟಿದವ). 
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ಬಸರೊ ಮಂರಂದದ ತುಪಾರದ 

ಕೆಸಕೊಳದ್ದವು ಕೊಂಚೆಗಳು, ಹಗ- 

ಆಸೆವ ದಂಪತಿ-ವಕ್ಸಿ ಸಾರಸ್ತ ರಾಜ-ಹೆಂಸೆಗಳೂ. | 916 | 
2, ಒಸರುವ. ತೊರೆಯೂ ಅದರ ಕೆಸರೂ ಹೂವುಗಳ ಜೇಮತುಪ್ಪದಿ೦ದ ತುಂಬಿತ್ತು ಎಂ 

ಬಂತೆ. 3, = ಅದ್ದದವು ಮುಖ? ದವು. 

ಜಗವ ಹೊರೆದುದು ಬಹಳ ಪರಿಮಳ: 

ದೊಗು-ಮಿಗೆಯ ತಂ-ಗಾಳ; ವನ ವೀ- 

ಧಿಗಳ ವಳಯವ ಹೊಕ್ಕು ಮರಳದುದಿಲ್ಲು ತಂ-ನೆರಳಾ | 

ಸೊಗಬನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲರ ಹೇಳಿಯೂ, 

ಖಗಗಳಂಬನ ನುಡಿಯ ಗಾನವು 

ತೆಗೆದವಾಸರ ಪಟ್ಟ ದಾರಿಗರಖಿಳ ತಾಪವನೂ. 1217 || 


1, ಹೊರೆಯಿತು (ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿತು). 2, ಇದಕ್ಕೆ ಸಹ ತಂಗಾಳಿ ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 
3, ಮರಳಲಿಲ್ಲ (ಹಿಂದಿರುಸಲಿಲ್ಲ). 


——me SABIE ST — 
XXII. ಪಾಠ 
THE WINTRY AND COLD SEASONS 
ಹೇಮಂತ ಶಿಶಿರಗಳ ಕಾಲ 
(ಜ್ಯೈಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಪದಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
ಹೇಮುಂತ-ಕ್ಟೆ ಶಿರದ ಮಾಗಿ ಮಡಶಿಡೆ, ತರಣಿ 
ಸೋಮುನಂ5 ಇರೆ, ಬಿಬಿಕ ಬೆಳ-ದಿಂಗಳೋಲ್‌ ಆಗೆ; 
ತಾಮರಸ-ರಾಜೆ ನಬದವು, ಕುಗ್ಗಿದವು ಕೋಗಿಲೆಯ ಶೊರಳೆ-ಸು 
[ಧ್ವಾನಿಗಳೂ. | 218 | 


1, ಹೇಮಂತದ (ಮತ್ತು) ಕ್ಲೈಶಿರಡ. 2, ತಔ-ಸಬರ ಅಂದರೆ ತಂಪಾದ ಕೆರಣಿವುಳ್ಳ ಚಂ 
ದ್ರನಂತೆ. 
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ಬಾಲಕರು ಚಿತ ತ್ರದಸುವಾಸನಾ-ಪುಪ್ಪದಿಂ, 

ರೋಲಂಖ-ರಾಜಿ ಸೊ -ಆನೆಗಳ' ಸೊಗಡಿಂದ 

ಹಾಲಮೆಂ ಕಳೆವೊಲಾದುದು, ಪೂಗಳಲ್ಲದೆ; ನುಸುಳ್ಳಿ ವಿನ-ಕಕಿ-ರುಚಿ 
[ಗಳೂ. || 

ಜಾಲೆ ಶೀತಳಮಾದುದಗ್ನಿ ಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಟ್‌ 

ಕಾಲುಗಳು ದಿನ-ಮೇಣಿಯ ನಸು ಬಯಬದವು; 

ಮೂ-ಲೋಕಮಂ ಮಾಗಿ ನಡುಗಿಬತು, ಮೇಣ ಉಡುಗಿಬತು ವೇ 


[ರ್ಚಿದ್ದೆ *ಿರಿಂದಾ. | 219 ॥ 


1; ವನದಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳಲ್ಲ ದೆ ಬಾಲಕರು ಚಿತ್ರದ ಅಸುವಾಸನೆಯ ಹೊವಿನಾಟಿದಿಂದ ಮತ್ತು 
ಕರಿದು ಸೊಕ್ಕಾ ಸೆಸಳ ಸೊಸಡನ್ನು (ಹೂವಿನ ದು ಎಂತ ನೆನಸಿ) ಮುಕ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಆಟದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ತಡವ ಓಲು (ಹಾಸಿ ಆಯತು. 9, ಪೂಸಳನ್ನು ಸ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ನುಸುಳಿದವು ಎಂತ ಕವಿಯು ಊಹಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣಿಳಿತ್ತ ದೆ. 


ನೆರೆ ಲೋಭಿ ವಿತ್ತಮಂ ಸುವಿಧಾನಮಂ ಗೇದ, ಅ. 

ತಿರ ಲಾಭಮಂ ಸಂತತಂ ಚ ಮಡೆಂಬ 

ತೆರದಿಂದಶಿಡಿದ ಕ್ಬಿಶಿರದ ಸ ಪಗಶಿರುಳು ತನ್ನು ಗೂಡುಗಳ 

[ನೂ || 

ಪೊರಮಟ್ಟು ಪಾರಲೊಲ್ಲದೆ, ವಾಯಸ-ಪ್ರತತಿ 

ಗರಿಗಳ ಪೊದಿಬ, ಮುಗ್ಗು ಲೊಫಟ್ಟು ಕೋಗಿಲೆಯ 

ಮರಿಗಳಂ, ಮೈ ಯ್ಯೊಳೆ ಪುದುಗಿ ಕೊಂಡು, ಮರುಳ ದಿಂದ್‌ ಐಜಿ 
[ಪಾಲಿಸೆ ಂತಿರ್ದವೂ. | 220 || 


1, (ವಾಯಸಸಳು) ತಮ್ಮ. 9, (ಕೋಗಲೇ ಮರಿಗಳ ಮೇಲೆ) ಪೊಣಸಿ. 
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ಭುವನಮಂ ತೀ ಇರ್ದ ಹಿಮವನುಂ ತಮವನುಂ 

ತವಿಸುವುತ್ತವದಿಂದಲವಗಡಿಬ, ಜವ-ಗೆಡಿಬಿ, 

ಭವೇಕಿ-ಗೊಂಔ, ಅಭ್ರಮೊಳೆ ತೊಳಲುತ್ತ ಬಳಲುತ್ತೆ ಬಂದೊಡೆಂ 

[ಮತ್ತೆ ಬಿಡದೇ ॥ 

ತವಿಯಲ್‌; ಪ್ರತಾಪದೇಳಗೆ ನಂದಿ ಮಿಗೆ ತುಂದಿ, 

ರವಿ ತಣ್ಣ ಗಾದುದೆನೆ ಹಾಣಿಬಿತು. ಮಾಣಿಬತು 

ತವೆ ತನ್ನು ದಯೆಯರಿಯ ಬಲ್ಲರೊಳ ನಲ್ಲರೊಳ ಮುನಿಸನಾ ಕ್ಬಿಶಿರ 
[ದೊಳೂ. || 221 | 


1, ಹಿಮವನ್ಹೂ. 2, ಬಂದರೂ (ಈ ವರೆಗೆ ರವಿಯೆಂಬದು ಅಷ್ಟೇ). 3, ಮತ್ತೆ ಹಿಮವೂ 
ತಮವೂ ಬಿಡಡೆ ಕನಿಯಲಾ?. 4, (ರವಿಯು ತನ್ನು) ಮುನಿಸನ್ನು ಮಾಣಿಸಿತು ತನ್ನ ದಯೆಯ 
ನ್ನು ಅರಿಯ ಬಲ್ಲವರೊಳಗೂ ನಲ್ಲರೊಳಗೂ (ತನ್ನು ಕಿರಣಗಳು ಛಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಶನೆಂತ 
ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವ 7 'ಳೆಯರೊಳಸೆ. 





SPRING-TIME (BY A DIFFERENT AUTHOR) 
ವಸಂತ-ಕಾಲ 


(ಜ್ಲೈಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಒಂದ್‌ ಎಡೆಯೊಳುಂ ತನಗೆ ನಿಲಪದತಿ ವೇಗ 

ದಿಂದ ನಿರುತಂ ಪ್ರಬಲವರಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳ, 

ಚಂದನ-ದು)ಮಂಗಳಂ ತೊಡೆರ್ದಹಿಗಳಾಹಾರಮಂ ಘೊಂಡು ಹೊಂ 
[ಡು, ಮಿಕಾ | 


1, ಒಳಗೂ. 9, (ಅಂಥ) ಗಾಳಿಯು, ಚಂದನ-ದ್ರುಮಂಸಳನ್ನು ತೊಡರಿದ ಅಹಿಗಳು 
(ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ) ಆಹಾರವನ್ನು (ಘಾಳಿ ಅವುಗಳ ಆಹಾರವೇ ಎಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ) ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, ಮಿಕ್ಕು (ತಕ್ಕಪ್ಪು ಉಳದದ್ದಾ?), ಮಂದತ್ಸ್ನಿಮಂ ತಳೆದು (ತಳೆದ ಬಳಕ), ಒಂ 
ದು ಎಳೇ ಎಲರು ಮಲಯ- ಮ ಸೀಮೆಂ೦ಖಂದ ಇತ್ತ್ಯಾದಿ: 
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ಮಂದತ್ಕಮೆಂ ತಳೆದು, ಮಲಯೌಾಚಲದ ಬೀಮೆ- 

ಯಿಂದ, ಸರಬಿಜದೊಳಿ ಭ್ರಮಿಸುವ ಮರಿ-ದುಂಬಿಗಳ 

ವೃಂದಮಂ ಕೂಡಿ ಕೊಂಡ, ವಿಳೆನೆಲರ ಬಂದುದ್ದೈ, ಕೊಳ-ಕೊಳದ 
[ನೀರ ಒರಸುತಾ. || 222 || 

ಮಿರುಗುವ ತಳ5-ದೋರಣಂಗಳಂ ಕ್ಸ ಸುತೆ, 

ಮರಿ-ಗೋಗಿಲೆಗಳ' ಬಾಯ್ಲೆ ಳ್‌ ಬಲಿದ ಬಂಧನದ 

ಕೆರೆಗಳು ಬಿಡಿಸುತ್ತ, ತುಂಬಿಗಳ ಬಳಗಕ್ಕ್‌ ಕಮಲಗಳ ಸೂರೆ 

[ಐಡುತಾ, || 


೨ 


3 ರುಷೆಲರೊಳೆತ್ತಲುಂ ಸಾರಿಸುತ್ತ, ಬಾಳೆಗಳ_ 

ನೆರಗಿಸುತ್ತ ಮದನ-ರಸಮಂ ಪೇರ್ಚಿಬ, ವಸಂತ 

ಪೊರಮಟ್ಟು, ಮಾಗಿಯನ್ನು ಉಡುಗಿ ಸಮಸ್ತ ವೆನ-ರಾಷ್ಟ್ರಮಂ 
[ತೈ'ಕೊಂಡನೂ. ॥ 228 | 


೯೨18ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ. 1, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಖ್ಕೆಯಾ?ಡೆ. 2, ವನಪೆಂ 
ಬ ರಾಜ್ಯವನ್ನು. 3, ಕ್ಟೌದು ಕೊಳ್ಳುವದು = ಹಿಡು ಕೊಳ್ಳುವದು. 


ಪೊಸ ಮಾನಿ ಅಕೋಸ್‌ಯೊಳೆ, ಮರಿ-ದುಂಬಿ ಹೋಗಿಲೆಯೊ- 
ಛಖಿವ ಸಂಪಗೆ ವೊಚ್ಚ ಪೊಂ-ದಾವರೆಯೊಳು, ಪವ 
ಡಿಬದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಲರ ಜೆಳತ ಜೆಳ-ದಿಂಗಳೊಳೆ, ಗಿಳ೪-ವಿಂಡು ಬಿನ- 
[ಬರಿಯೊಳೂ || 
1, ಪೊಸ ಮಾವು ಅಕೋಕೆಯೊಳೆ (ಮಸೆಯಿತು), ಮರಿ-ರುಂಬಿಯು ಕೋಗಲೆಯೊಳೆ 


(ಮೆಸೆಂಖತು), ಎಸೆವ ಸಂಪಗೆಯು ಪೊಜ್ಯ ಸೊ೦ದಾವರೆಯೊಳೆ (ಮಸೆಯಖತು) ಇತ್ಯಾದಿ, ಮ 
AT 
ಧು-ಮಾಸಕ್ಕೆ (ಆ ಮಾಸದ ದೆಸೆಂಖಂದು), ಉದೆಯ-ಅದ್ರಿಯ ಜೆಸೆಯಂತೆ (ಇದು ಕೆಂಪಾಗಿದೆ). 
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ಮಸದವೊಂದ ಒಂದರೊಳೆ ಮಧು-ಮಾಸೆಕುದಯಾದ್ರಿ- 

ಡೆಸೆಯಂತೆ ಖತಿಯೆಂತೆ ಧನದಂತೆ ಜಸದಂತೆ 

ಪಸುರು-ವೆಳಗೆಂತೆ ಕಂದ ಅನಿತಂ ಪಳದಿ ಪಳುಕು ಪಚ್ಚಿಗಳ ಬಣ್ಣ 
[ದಿಂದಾ. | 224 || 


2 ಇದು ಕಪ್ಪಾ?ಡೆ. 8, ಇದು ಹಳದಿ ಆದೆ. 4, ಕೀರ್ತಿಯು ಪಳುಕಿನಂತೆ ಬಿಳೇದಾಗಿದೆ. 
ಶಿ, ಮದಿನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಚಂದ್ರಜ್ಯೋತಿಯಂತೆ. 


ತಳತೆಸೆವ ತರುಗಳ ನೆಳಲ್ಲಳಂ ಸಾರ್ದು, ಕೀ- 

ತಳದ ನಿರ್ಮಲ ವಾರಿಯಂ ನೀಂಟ್ಕೆ ನವ್ಯ ಹಲ್ಲ 

ಮಳದಿಂದ ಸೊಗಸು ತೀಡುವ ತೆಳುಷೆಲರ್ಗೆ ಮ್ಹೌಯೊಡ್ಡಿದರು ಮಾ 
[ರ್ಗಸ್ಥರೂ. | 285 | 


ಆ ಚೈ ತ್ರ-ವಾಸಮೆಸೆದುದು ಧರ್ಮೆ-ಜನ-ಕೀರ್ತಿ 

ಭೂ-ಚಕ್ರಮಂ ಮುಸುಳಿದೆಂತೆ, ಬೆಳೆ-ದಿಂಗಳರೆ; 

ಯಾಚಕರಥೆತ್ತಲುಂ ಕೂಗಿ ಕರೆವಂತ, ಉಲಿಯೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳಳೆಯ 
[ಜನದಾ || 


4 


೦ 3 ೦ ೦ ಸ 
ಲೋಚನಕುದಯಿಪ ಪೊಸತಂತೆ, ಚೂತಾಂಶುರಂ 


ಗೋಚರಿಸೆ; ಪಾತಕ-ಕ್ಷಯದೆಂತೆ, ಮಾಗಿಯ ವಿ- 
ಮೋಚನಂ ಸಾಣಿಸರ; ಪಣ್ಣ-ವಾಸನೆಯಂತೆ, ದಫ್ತೆಣದ ವಾಯು 
[ಸುಳಯೇ. ॥ 226 | 
1, ಆ ಚೈತ್ರ-ಮಾಸಂ ಎಸೆದುದು ಎಂಬದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಒಂದೊಂದು ಸೂಮ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಕ 


ಬೇಕು. 9, ಉಲಿಯೆ ಕೋಗಿಲೆಸಳು; ಇಳೆಯ ಜನದ ಇತ್ಯಾದಿ. 3, ಉದ೦ಖಸುವ. 4, ಅ 


ದ್ಭುತದಂತೆ, ರಿ, ವಸಂತವು ಮಾಗೀ ಕಾಲವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತದಲ್ಲ ? 6, ಇದು ಚಂದನಗಂಧವು 
ಭ್ರದ್ದು. 
೪ ೦ 





ಸ 














THE HOT SEASON 





THE HOT SEASON 
ಗ್ರೀಷ್ಮ-ಕಾಲ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆದುದು ಗ್ರೀಪ್ತೊ-ಕಾಲದೊಳ 
ಸಲ್ಲಠಿತ ವಾಜಿ; ದಿನ-ಮಣಿಯುರಿಗೆ ಭೂ-ತಳದೊ.. 
ಛೆಲ್ಲಿಯುಂ ಫೆರೆ ತೊರೆಗಳೊರತೆ ಬರೆತುದ್ರು ನೀರ ನೆಳಲ್ಲಳನರಸೆ 
[ಪಾಂಥರೂ, | 


ಲ್ಲಿಸುವ ಜೇಬಗೆಯ ಬಿಬಲಿಂದ ಮೂ-ಜಗಂ 


ತಲ್ಪಣಿಬತಿಳೆಯ ಹಾಹ್‌ ಏರಿದುದು; ಸೂರ್ಯನ ವಿ. 
ವುಲ್ಲಿತ ಹ್ರೋಧಾಹ್ನೆಯಂರಿಯ ಬಾಣಂಗಳಂದ ಹಾರದಲೆ ಮಾಣವು, 


(ಕಣಾ. | 227 ॥ 
1, ಬತ್ತಿತು. 2, ಅರಸುವಂತೆ. 8, ತಲ್ಲಣಿಸಿತು; ಇಳೆಯ ಇತಾಂದಿ. 


ಸ 


ಒಂದು ಕಡೆಯೊಳೆ ಸೋವಲೊಂದು ಕಡಿಯೊಳ ತಮೆ 

ನಿಂದು ಮರೆಯಾಗ್ಯ ಅಸಪ್ಪುದಿನ್ನು ಇದಂ ಕರಗಿಸುವೆ- 

ನೆಂದು, ಕನಕಾಚಲವನುರುಪುವನೊ ತರಣಿ 8 ರಣರೊಳೆನೆ, ಬಿಬರ 

[ಗರೆಯಲ್ಯೂ; || 

ಬೆಂದು, ಬೆಂಔ ಆಗಿ, ತುಲ್ಲಕ್ಟೈ ಲಂಗಳಾಸರಿಂ 

ಹಂದರದ ಮೊಗದಿಂದ ಬಿಡುವ ಬಿಹು-ಸುಯ್ಯೋ-ವಲರಿ 

ಬಂದಸಪುಡಿನಲ್ಲೆ ಇಳದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬೀಸುತಿರ್ದುದು ಗಾಳ ಚೇಬಗೆಯೊ 
| (ಳೂ. || ೨28 | 


1, ಇವು ತರಣಿಯ ಮಾತುಸಳ್ಳು, ಹ್ಯಾಸಂಡರೆ- (ನಾನು ಕನಕಾಚಲದ) ಒಂದು ಕಡೆ 
ಯೊಳಗೆ (ತಮವನ್ನು) ಸೋವಲು, (ಅದು ಅಂದರೆ ಆ ಕನಕಾಚಲವು) ಒಂದು ಕಡೆಯೊಳಗೆ 
ತಮಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಮರೆಯಾಗಿ (ಆಕ್ರಯವಾ?) ಇರುವದು; ಇನ್ನು ಇದನ್ನು (ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು) 
ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ಉರಿಸುವನೋ ತರಣಿ (ತನ್ನು) ಕೆರಣಿದೊಳು? ಎಂಬಂತೆ. ಸ ಕುಲ (ಒತ್ತೊ ತ್ತಾ 
ಗರುವ) ಕೈಲಗಳು ಬೆಂದು, ಬೆಂಡು ಆ, ಆಸರಿಂದ (ತಮ್ಮ ಬಾ೦ಖಯಾದ) ಕಂದರದ ಸ 

ದಿಂದ ಬಿಡುವ ಬಿಸ ಸುಸುಯ್ಯುಂ ಎಂಬ ಎಲರು ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 4, ಬರುವದು, ಬರುತ್ತ ದೆ (115ನೇ 
ಕ್ಳೊ ದಲ್ಲಿ ಪೋದಪ್ಪ್ಪದ೦ ಎಂತ ಸರಿ ನೋಡ ಬಹುದು). 














ಚ 


ಯ 4 | 


ನಾಟ್ಟ 
199] | 


IL 


1 2 
ಸ 00, F 
FA 0) 
ಳನು ಊಟ 


ಯಲಸಿ ॥ 
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ಅವನಿಯೊಳೆ ಸಕಲ ಭೂ-ಭ್ಭ5 ಕುಲದ ಸೀಮೆಗಳ. 
ನವಗಡಿಸಿ ಪೊಕ್ಕು ನಿಖಿಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳ್ಳಿ ತಾ- 
ಪವನೊದಗಿಸುವ ದುರ್ಧರ-ಗಿ)ೀಪ್ಟ್ವ-ರಾಜಂ ನೆಗಳ್ಳಿ ಚತುರಂಗ 


[ಮೆನೆಲೂ, (| 





ರವಿಯ ಈಡು ಗಾಯ್ಕು ಗಳೆ-ತೇರ ಐಸಲೊತ್ತರಿಬ್ಯ 
ಹ್‌ವಿದವು; ಬಿಬಕ-ಗುದುರೆಗಳೆ ಕಾದಿ ಉರಿಯ ತರಿಗ- 
ಳವಧಿಯಿಲ್ಲ ಲ್ಲದೆ ಮುಸುಕದವು; ಬಹಳ ತರು- ಗಳತ-ದಳ-ದಳಾಳಗ 


[೪೪ದವೂ. [229 | 
1, ಸಾಯ್ಬುಸಳಾದ ತೇರು ಐಸಲೆ (ಅಹಹಾಗ). 2, ತರುಸಳಿಂದ ಸಳಿತನಾದ ದಳಸಳ 
(ಎಲೆಗಳ) ದಳವಾದ (ದ೦ಡಾದ) ಆಳಸಳು. 





i 


೫೫111. ಪಾಠ 
THE RAINY SEASON 
ವರ್ಷ-ಕಾಲ 
(ಜ್ಜ ಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ಭೂ-ಯಜ-ಲಲಾಮೆ, ಹೇಳೆ! ಅರ್ಜುನನ ವರ-ತುರಗ- 
ಮಾ ಭೀಷಣನ ಓಮೆಯಂ ತಳೆದು ಖರೆ; ಮುಂದೆ 
ಕೋಭಿಬತು ವರುಪಾಗಮಂ, ಧರೆಯ ಬೇಬಗೆಯ ಬೇಸರಂ ತವೆ 
[ತೆವಿಸುತಾ. | 





ರಾಭಿಸುವ ಚಾತಕ್‌-ಬ್ರೀತಿಯಂ ಕಂಡಿ, ಅಸೂ.. 
ಯಾ-ಭರವನೆಂಚೆಗಳ ತಾಳಲಾರದೆ, ಫೆನ- 


| 
ಕೊ ಭದಿಂದ ಹಿಡಿದವು, ಪರರ ಶಿರಿಯಂ ಸ್ಟ್ರರಿಸದ ವಿಜಾತಿಯ 


[ಜನಮೆನೇ. | 230 || 
| 
1, ಮಳೆಯುಳ್ಳ ಮೋಡಗಳು ಬರುವದರಿಂದ ಚಾತಕಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ, ಲಾಭ ಬ | 
ರುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಸೋಡದ ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯುತ್ತದೆಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ. 9, ೫ 
ನದಂತೆ (ಜನವು ಎ೦ಬಂತೆ). 
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ಎದ್ದವು ಮುಗಿಲ್ಲಳೇ ದೆಸೆಗಳೊಳಿ ಥರ-ಥರದೊ- 
ದ್ದವು ಗಿರಿಗಳಂತೆ; ದುರ್ಭಿಕ್ಟ್‌-ತಾಪದಿಂದಿ 1 
ಉದ್ದೀಪ್ತೆ ಚಕ್ಸುಗಳ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮಿಂಚಿದವು, ಮಳೆ ತೆಡವರಾರಿ? 


[ಎನ್ನುತಾ [| 





ಉದ್ದಂಡ ರೋಪದಿಂ ದೋಪಷ-ಭರ ಮರ್ತ್ನರಂ 

ಗದ್ದಿಸುವ ತೆರದಿಂದ ಮೊಳಗಿದವು; ಹಂಸಾಳ 

ಸಾರ್ದವಾಗಸೆತ ಚಾತಕ ಶುಕ ದ್ವಿಪ ಕ್ಯುಬಿಕ್‌ ಶಿಖಿಗಳ್ಲೆ ಮುದ 
[ಮೊದವಿತೂ. | 231 | 


1, ತಡನವರು (ತಡಿಸುವವರು). 2, ಸೌರಿದವು. 


ವರ ನವಿಲ ಸೌಖ್ಯ-ನೃತ್ಸಾದಿ ರಾಜ-ನಂದನದ 

ಧರಣಿಯಂ, ಕುವಲಯಾನಂದಕರಮಾದ ಘನ- 

ಪರಿಕೋಫಭೆಯಿಂದ ಚಂಡ್ರೋದಯವನಾಲೋಕ-ಚಂಚಲೋದ್ಧ್ವಾ 
[ಸದಿಂದಾ | 


1, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಕ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಞೆಯಾ?ದೈ ಕಾರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಪೋಲ್ಡು (ಅಂದರೆ ಪೋ 
ಲಿ), ಎಸೆದು ಇರ್ದುದು. 9, (ಯಾವಾಗಲೂ ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಸುಖ ಪಡುವ-247ನೇ ಶ್ಲೋಕ 
ನೋಡಿರಿ-ನೌಲುಗಳರುವದೊಂದು) ರಾಜನಂದನದ ಧರಣಿಯನ್ನು (ಸೋಲ್ಡು); ಹುವಲಯಗಳ 
ಆನಂದಕರವಾದ ಫುನವುಳ್ಳ ಪರಿಠಕೋಭಿ೦ಉಂದ ಚಂದ್ರನ ಉದಯವನ್ನು (ಪೋಲ್ಲು), ಆಲೋ 
ಕದ (ರೃಷ್ಟ್ರಿಗೆ ಬೀಳುವ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿಯ) ಚಂಚಲೆಯ ಅಥವಾ ಚ೦ಚಲದ (ಚಂಚಲೆಯ 
ಅಂದರೆ ಮಳೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಿರಿಯ; ಚ೦ಚಲದ ಅಂದರೆ ಅಸ್ಸಿರತ್ಸ್‌ದ ಉದ್ದಾಸದಿಂದ 
(ಮತ್ತು) ತರುಣಿಯ (ಬಿಳೇ ಸುಲಾಬೀ ಹೂವಿನ ಅಥವಾ ಹೇಣ್ಣ ಮಸಳ) ಕಟಾಕ್ಷ್‌ಂದ (ಪ್ರ 
ಕಾಶದಿ೦ದ ಅಥವಾ ಇತ್ತೂ ಅತ್ತೂ ಹುಡುಕಿ ಹೋಸುವ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದ) (ಮತ್ತು) ರಾಜ 
ಹಂಸಗಳ ಪ್ರಭೆಯ ಹರಣದಿಂದ ( ಅಪ್ಪರಿಂದ) ಹರಿಸ್ಚ ೦ದ್ರನ ತಾಪವನ್ನು (ಪೋಲ್ಡು )- 


























77117 RAINY SEASON 123 





ತರುಣಿಯ ಕಟಾಫ್ತದಿಂ ರಾಜಹೆಂಸೆ-ಪ್ರ)ಭಾ- 
3 410 
ಹರಣದಿ ಹರಿಕ ೦ದ್ರ-ರಾಯ-ಶಾಪವನಧಿಕ- 
$5 
4 1 

ತರ ವಾಹಿನೀ ಘೋಷದಿಂ ನೃ-ಪನ ಯಾತ್ರೆಯಂ ಪೋಲ್ಟು, ಕಾರಿ 
[ಬಐಸೆದಿರ್ದುದೂ. || 289 | 
3, ಹರಿಕ್ಚ ೦ದ್ರರಾಯನು ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳಕೊಂಡನು; ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜಹಂ | 
ಸಸಳ ಪ್ರಭೆಯು ಹರಣಿವಾಗಿತ್ತು. ಕಳಕೊಂಡು ಹೋದ ಆ ತರುಣಿಯು ಅವನನ್ನು ದೃಷ್ಟ್ವಿ 
ಯ ಅಸ್ಸಿರವಾದ ಉದ್ಭಾಸದಿ೦ದಲೂ ಕಟಾಕ್ಷ ದಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಿ ಕೊಂಡಳು. ಈ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಆ 
ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ'ಳು ಹೋಲಿದವು. 4, ಮ ಅಂದರೆ ನವಿ ಅಥವಾ ದಂಡು.__ಶಇ ಶ್ಲೋ 


ಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಪಾಲಂಕಾರವು ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿರುವ ಅಲಂಕಾರವು ಕಾ| 
ತ್ತದೆ. | 


ಜಾತ ನವ ಶಾಡ್ಕೃಲದ ಸೊಂಪ ಅಡಿಡೆಸೆವ ನೆಲದ, 

ಪೂತ ಎಸೆವ ಜಾಜೆಗಳ ವರ-ಹುಟಿಜ-ರಾಜೆಗಳ, 

ಕೇತಕಿಯ ಧೂಳಗಳ *ೆದರುತ್ರಿಹ ಗಾಳಗಳ, ಲಸದಿಂದ್ರ-ಗೋಪ- 

[ಚಯದಾ || 

ಹಾಠ ವಿಳೆಯ ಮಾವುಗಳ ಬನ-ಬನದ ಠಾವುಗಳ, 

ನೂತನ ಸುವಾರಿಗಳಕೆಡೆ ಗೊಂಡ ದಾರಿಗಳ 

ಭೂ-ತಳದ ಕಿರಿ ಮೆರೆಯೆ, ಮುಗಿಲ್ದೆದೆ ಮಳೆ ಗರೆಯೆ; ವರುಪ-ಯ 

[ತು ಜೆಲ್ಕೊ ಆದುದೂ. || 2383 || 


1, ಈ ಸಂಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ರ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳೂ ಭೂತಳದ 
ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋಸುತ್ತಪೆ. 





ರಾರಾ 
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ANOTHER DESCRIPTION OF THE RAINY SEASON 
ವರುಷ-ಕಾಲದ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣನೆ 


(ಭಾರತ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟದಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಒಡ್ಡು ಮೆರದುದು ಮೇಫ-ಫಟೆ ಬಿಬ- 

| ಲೊಡ್ಡು ಮುರಿದುದಂ; ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ... 

| ನಡ್ಡವಿಬ ಕರಿ ಹಾಲ ಹಿಡಿದವು ಮುಗಿಲ ಚೂಣಿಗಳೂ; ॥ 

ಖಡ್ಡಿ ತಡವುದೆ ಕಡಲನುಡು-ಗಣ- 

ದೊಡ್ಡು ಕಾಣೆನು; ಮುಗಿಲ ಬಾಯಿಗೆ 

| ಅಡ್ಡುಗೆಗಳಾದವು ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹ ಸು-ತಾರೆಗಳೂ. || 2841 


1, ಖಡ್ತಿ ತಡವುದೆ ಕಡಲನ್ನು? ಉಡು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಆಳ ಕರೆ! ಕಟಿಕವನು ಸೂರ್ಯನ 

ಮೇಲೆ ಬರ ಹೇಳೆ! ಎಂಬ ಮೇಘ-ನೃ.. 

ಪಾಲಕನ ಡಂಗುರವೊ? ಮೊಳಗುವ ಕಿಡಿಲಿನಬ್ಬ ರವೋ?- ॥ 
| ಆಲಿ-ಕಲ್ಲಳೊ? ಮುಗಿಲ ವಖಂಗುಡಿ 

| ಯಾಳ ಹೊಯ್ದುಲಿ ಬಳ್ಳ ತಾರಾ- 

| ಮಾಲೆಗಳೊ? ಜೇಮೂತ-ಲತೆ ಲಂಬಿಬದುದಂಬರವಾ. | 985 | 


1, ಅಥವಾ ಅಂಬರದಿಂದ. 





ಮಿಂಚಿದುದು ದೆಸೆಗಳಲ್ಲಿ; ಗಮನ್‌ 
'ಮುಂಚಿದವು ಹಂಸಗಳು; ನಭದಲಿ 
'ಹೊಂಚಿದುದು ಜೀವನಕೆ ಜೀವನ-ವಿರಹಿ-ನಿಕುರುಂ 


[ಬಾ. | 286 | 
1, ಜೇವನ-ರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ನಿಕುರುಂಬ (ಅಂದರೆ ಚಾತಕಸಳು; 280ನೇ ಶ್ಲೋಕ್‌ ನೋ 
| ಡಿರಿ). | 














| 
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ಸಃ 
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ಜನ-ಪ, ಕೇಳಿ, ಐ! ಹಾರೆ-ಮುಗಿಲ ವುಂಂ- 

ಬನಿಗಳೂೊಳು ವಹಿಲದಲಿ, ಹೇರಳ 

ಜನಪದದ ತೌಳವದ ಕೊಂಕಣ ವಿಷಮ-ವೀಥಿಯಶೀ | 
ಜೆನುಗಿನಲಿ ಬಹು ಮಳೆಗಳಿ ನೆನ- 

ನೆನೆದು, ಸಾಗರ-ತೀರದಲಿ ಬಿಂ_ | 

ದನು ರೀಟ, ವಿಚಾರಿಸುತಲಾ ದ್ಕಾರಕೀ-ಪುರವಾ. (| 237 || 


1, ವಹಿಲದಲ್ಲಿ (ಚೇಸದಲ್ಲಿ); ಇದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಲೂರಂಭಿಸಿ ಎಂಬಂಥ ಒಂದು ಕ್ರಿಯಾಪದ | 
ವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಅಥವಾ ಆ ಮುಂಬನಿಗಳೊಳು ಬೇಗದಲ್ಲಿ ನೆನ-ನೆನದು, ಕೇ 
ಅ ತಿ (ಮತ್ತು) ನೆನ-ನೆನದು ಎಂತ ಹೇಳ ಬಹುದು. 


ERS ದ್‌ ನಮಿ 


AUTUMN 
ಶರತ್‌-ಕಾಲ 
(ಪ್ಲ ಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಟರಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ತುರಗಂ ನಡೆದುದು ಮಣಿ-ಪ್ರುರದಿಂ ಕರಔ-ದಿನಡೊ- 





| ಳರಸಂಚೆ ಸಂಚರಿಸ ತೊಡಗಿದವು; ನದಿಗಳು_ 


ಬ್ಬರಮಗಿ ತಿಳಿದು ಪರಿದವು; ಬೆಳತುದಾಗಸಂ; ಮೆರದವುಡು- 





[ರಾಜಿ; ಕೂಡಾ | 
ತರಣಿ ಶಶಿಗಳ ಕ ರಣಮ್ತೆದೆ ನಿರ್ಮಲವಾದ- 
ವರನಿಂದದಲರನರಓದವಳಗಳೆಲ್ಲಿಯಂಂ, 
ಪರದೆಯಂ ರಂಗದ ಸ್ಟ ಳದಿಂದ ಶಳದಿಂತೆ, ಗಿರಿ-ವಿಠರಷುಸೆನಿರ್ದ 

(ದೂ. | 238 | 


1, ಕರದಿ-ದಿನದೊಳು; ಅರಸು- ಅಂಜಿ (ರಾಜ-ಹಂಸೆ) ಇತ್ಯಾದಿ. 9, ಚೆಳೆಯಿತು, ಬೆಳ | 
ತು. 3, ಆದವು; ಅರವಿಂದೆದ ಇತ್ಸಾದಿ. 4, ಅರಸಿದವು ಅಳಿಸೆಳು; ಎಲ್ಲಿಯುಂ, ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ರ ಹರದ ತಮ್ಮ ಮುಳೆವನಿಗಳಂ ಶಶಿ-ಕಾಂತ-- 

ದೊರತೆ ವೊನಲುರೆ ವೆಗ್ಗಳಸೆ ನಾಚಿ ಬೆಳ್ಳೆ ಆದ 

ತೆರದಿಂ ಮುಗಿಲ್ಲಳರೆ, ಬೆಳೆ-ದಿಂಗಳೊಬ್ಬ ದುದು. ಬೆಳಸುಗಳ ಪ 

[ಹ್ಞ-ದೆನೆಗಳಾ | 

ಮಿರುಪ ಹೊಂ-ಬಣ್ಣ ದ ಹರಿದ್ರ-ಲೇಪನದಿಂದ 

ಮೆರೆವ ಮೈೆ-ಶಿರಿಯ ಮಾಂಗಲ್ಕೂದಿಂ ಭೂ-ಮಾತೆ | 

ನೆರೆ ಕೋಭಿಸುವೆ ಕರತ-ಕಾಲಹೊಳೆ ತಿರುಗಿತರ್ಜುನ-ಹಯಂ 

[ಧರೆಯ ಮೇಲೇ. || 239 | 

1, ಪೆಗ್‌ ೪ಸಲಿಕ್ಕೆ (ತಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ್ದಕ್ಕೆ). 2, ಇದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೋಭಿಸುವ ಎಂಬದರ 


ವರೆಗೆ ಭೂಮಾತೆ ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ ಆಗಿದೆ (ಭೂ-ಮಾತೆ ಅಂದರೆ ಶಾಂಖಯ್ದಾದ ಭೂಮಿ; ಇ 
ದು ಬೆಳೆಗೆ ಸರ್ಭವಾಗರುವದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರು ತಕ್ಕದ್ದು). 





XXIV. ಪಾಠ 
A BEAUTIFUL COUNTRY 
ಒಂದು ಚಲೋ ಶೀಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 


(ಜ್ಲಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಭೂ-ವಧೂ-ರಮಣ, ಹೇಳೆ ಐ, ಮುಂಜಿ ನಡೆಸುವ ಕ_ 

ಥಾ-ವಿಸ್ತರವನಿನ್ನು ಪಯ-ಗತಿಯಿಂದ ಭ- 

ದ್ರಾ)ವತೀ-ದೇಶಮಂ ಪೊಸ್ಯಾರನಿಲಜ-ವೈಪಧ್ಯಜ, ಫಟೋತ್ಯಚ- 
[ತನುಜರೂ. | 240 | 





1» ಭೂಮಿಯಿಂಬ ವಧುವಿನ ರಮಣನೇ ಅಂದರೆ ರಾಜನೇ. 2. ಅನಿಲಜನ (ಭೀಮನ) 
ಮಗನಾದ ವೃುಪಧ್ಧೂಜನು ಮತ್ತು ಫುಟೋತ್ಮಚನ ಮಸನು ಎಂಬವರು. 
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ವ 


ಎಲ್ಲಿಯುಂ ಪರಿವೆ ಪೇಠ ದೊರೆಯಿಂದ, ಕೌರೆಯಿಂದ- 


3ಲಿಯೆಂ ಕುಸುಮದಾಗರದಿಂದ, ಸರದಿಂದ- 
ಲ್ಲಿಯ ರತ್ನ -ಮಯದಿಳೆಯಿಂದ, ಬೆಳೆಯಿಂದ ಮೇಣಿ-ಶೃತಕ- 


ಣ್‌ ಲ 


ಳಾ | | [ಪ್ರೆ ಲದಿಂದಾ, | 


೦ 





ಖಲ್ಲಿಯುಂ ಸುಳವ ಗೋ-ವ್ರಜದಿಂದ, ಗಜದಿಂದ- 
ಯುಂ ಶತ್ತುರಿಯ ಮುಗದಿಂದ, ಖಗದಿಂದ- 
ಲ್ಲಿಯುಂ ವಿರಚಿತ ಭವನದಿಂದ, ಜನದಿಂದಲಾ ನಾಡ ಬರಿ ಮೆರ 
290 [ದುದೂ. || 241 || 


ಲಿ 
೧೧ 
9 
1, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ. 9, ಮಣಿ೦ಖಂದ ಕುತಕವಾದ ಕ ಲದಂದ. 3, ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾಗುದೆ, 


ಅಂಚೆ-ವಿಂಡ ಆಡದ ಕೊಳ, ಕೊಳಂಗಳೊಳಗೆ ಪ 

೪೦ ಸುಳಿಯದ ಗಾಳ, ಗಾಳಗಳ ಬಳ ವಿಡಿದು 

ಸಂಚರಿಸದೆಳೆ ದುಂಬಿ, ದುಂಬಿಗಳ ಬಿಡಯ*ಂ5 ಎನಿಸದಚ್ಚ ಅಲ 

[ರಲರ್ಗಳಾ | 

ಗೊಂಚಲೆರಗಿಸದ ಲತೆ, ಲತೆಗಳಿಡರದ ತಳ - 

ನಿಂ ಚಿಗುರದಾ ಮಾವು, ಮಾವುಗಳ ಚೆಂ-ದಳರ 

ಮಿಂಚಿದ ಬನಂ, ಬನಗಳಂ ಬಳಸೆದೂರ್ಗಳಲ್ಲದೆಡೆಯಿಲ್ಲ ಆವಿಳೆ 
| [ಯೊಳೂ. || 242 || 
1, ಇಲ್ಲದ ಎಡೆ ಎಂಬದು ಮುಖ್ಯಂ ಆಖ್ಟೇಯಾಗಿಡೆ SS ಹೊಟಂ ಆಗಾತ ಗಾ 
|. 1.1. ೨11೬ 7 ಜುಂಖ್ಯಿ ಎ. 2ಎಎ. ಲರು, ಎಎ 2ಎ ಲತೆ, . . ೨ 2 ಮಾವು ---- ಬ 


ನಂ, ---- ಊರ್ಗ್‌ಳು ಎಂಬವುಗಳು ಇಲ್ಲದ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೆಯಾ?.ಪೆ. 2, ಲತೆಗಳು 
ಅಡರದ (ಮತ್ತು) ತಳ್ಳಿನಿಂದ ಚೆಸುರದ ಆ ಮಾವು. 8, ಇಲ್ಲ ಆ ಳೆಯೊಳು. 


| ಹಾಾವಾನಾನಾಸಾಾನಾನಾರಾನಾ 
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ಬೆಳೆಯದ ಪೊಲಂಗಳಂ, ಬೆಳೆ-ದಾವರೆಗಳಲರ 

ದಳೆಯದ ಕೊಳಂಗಳಂ, ಮೇಕಿ-ಶಿಲಾ-ರೋಚಿಯಿಂ 

ಪೊಳೆಯದಚಲಂಗಳಂ ತರುಣಾರುಣ-ಪ್ರಭೇ ಚಿಂ-ಮುಖಂ ನಗು 
[ವಂತ ಇರೊ ॥ 


ತಳೆಯದ ಬನಂಗಳಂ, ಕ*.ವಿಯೊಳಡಿದಾಸರಂ 

ಕಳೆಯದ ಸ್ನನಂಗಳಂ, ಮನಕನವರತ ಸುಖಂ 

ಮೊಳೆಯದ ಜನಂಗಳಂ ಮುಳದರಸಲಾಂ ಹಾಣೆನಾ ಮಹೀ-ಮೆಂಡ 
[ಲದೊಳೂ. || 243 | 


1, ಇದು ಮುಂತಾದ ಮುಖ್ಯ ಬ್ಬಿತೀಯಾವಿಭಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ಅರಸಲು ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ 
ಬೇಕು. 2, ತರುಣವಾದ ಅರುಣದ ಪ್ರಭೆಯ ಚಿಂಮುಖವು ನಸುವ ಹಾಗೆ ಇರಲಾ? ಮಣಿಯು 
ಳ್ಳ ಶಿಲೆಗಳ ಶೋಟೆ೦ಉಂದ ಪೊಳೆಯದ ಅಚಲಂಸಳಂ. 3, ಆಂ ಅಂದರೆ ನಾನು. 


ಉರ್ಮೆರೆಯ ಶಾಲಿಗಳ ಪಾಶ-ದೆನೆಗೆ ನಭದಿಂ ಮು_ 

ಗುರ್ವ ಗಿಳ-ವಿಂಡುಗಳನುಶಿಯಿಂದ ಪಾಮರಿಯ-_ 

ರೆರ್ವಿಬದೊಡಿರದೆ ಬಾಂದಳಕೆ ಮೆಗುಳೇಳ್ಕ ಮೋಲೆ, ಕಲಮಂಗಳ 
[ಕ್ವ ಲದೊಳೂ || 


ಕೊೂರ್ವಿ ವಳಿ- ವಳ ನಿಳ್ಸ್‌ ಉರೆ ಬೆಳದ ರಸದಾಳ- 

ಗರ್ಭುಗಳ ಸೋಗೆಗಳ ಪಸುರು ವೊಗರಾಗಸಳೌ 

ಪರ್ವ್ರತಿಪ್ಸ ಆ ನಾಡೊಳಪ್ರಿಯುಂ ದಾರಿಗರ ಕ್‌ನ್ಸ್‌ ಹೌತುಘಮಾದು 
(ದೂ. ॥ 244 ॥ 


1, ಪಾಮರಿಯರು 7 ೪-ವಿಂಡುಗಳನ್ನು ಎರ್ವಿಸಿದೊಜೆ (ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ), ಇವುಗ್‌ಳು ಇರದೆ 


ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ಪಸುರಾದ ವೊಸರು ಆಸಸಕ್ಕೆ ಪರ್ವತ್ತಿ ಪೃಲ ನಾಡೊಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ, 
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೫ ತಂಬಿ-ವಿಲರ ಸೊಗಬಂಗೆ ತಲೆ ದೂಗುವೆಂತೆ, ತಳೆ_ 
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ದಂಬುಜದ ಪರಿಮಳಕೆ ಕಿರದನೊಲವಂತೆ, ಮರಿ- 
ದುಂಬಿಗಳ ಗಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಳನೊಲದಾಡುನಂತ ಬಯ್ಯೊಯ್ಲೂನೊಲ 
[ದಾಡುವಾ, || 
ಪೊಂ-ಬಣ್ಣಮೆಸೆವ ಕ್‌ಳಮ-ದ್ಹ್ರೀೋಯ ಪರಿಚರ್ಯ-- 
ಮಂ ಬಿಡದೆ ಮಾಳ್ಪ್‌ ಕೆಳದಿಯರೆನರ ಕೀರ-ನಿಕು_ 
ರುಂಬಮಂ ಸೋವರಿಕ್ಯ ಅಲ್‌ 4 ಅರ್ದ ಫಾಮರಿಯರೊದಗಿದವೆ 
[ರಿಗೆ ತೋರ್ಪರೂ. | 245 | 


1, ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಲದಾಡುವ (ಮತ್ತು) ಪೊ೦ಬಣ್ಣ ವು ಎಸೆಯುವ ಕಳಮನೆಂಬ 

ಸನಿ ಫೀಯ ಪರಿಚರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಡೆ ಮಾಡುವ ಕೆಳದಿಯರ ಹಾಗೆ (ಇರುವು ಕೇರಳ ನಿಕುರುಂ 
ಬವನ್ನು (ಆ ಕೀರಗಳು ಕಳಮದ ಗೆಳತಿಯರು; ಅವು ಸುಂಪುಸುಂಪುಗಳಾ?. ಬಂದು, ಶಿನ್ನು 
ಲಿಕ್ರೆ ಬೆಳೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವವು. 92, ತೋರುವರು. | 


ಐ ುುಶಶಹಾಘ್ಯಾಧಿಭಘಾಘೌಶಾಮಾ ಎ... 
A BEAUTIFUL GARDEN 
ಚಂದವಾದ ತೋಟ 
ತರುಣ-ಪೆಲ್ಲವದ ವಿಸ್ತಾರದಿಂ, ನೇರದಿಂ 
ಸ್ನರಗೈವ ಕಲ-ನಿಕೋಚ್ಚಾರದಿಂ, ಸಾರದಿಂ 
ಸುರಿವ ಪೂ-ದೊಂಗಲ ತುಪಾರದಿಂ, ಸ್ಟರದಿಂ ಸಲ್ಲಾಪ ಕೆಳ 
[ಬಳಸ || 


LSM ST EE ಸಿಕ ಟೋ ಕೋ ತ ರ ರುತ ಸತ 


ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಗಳ ರೋಂಸಾರದಿಂ, ತೋರದಿಂ 
ಪರಿಪಕ್ನಮಾದ ಘಲ-ಭಾರದಿಂ, ಕೀರದಿಂ 
ಕರಮೆಸವುತಿಪ್ಪು ಸಹಸಾರದಿಂ ತೀರದಲ್ಲ್‌ ಎಶ್ಲಿಯಂಂ ನಂದನ 
[ದೊಳೂ. || 246 || 
1; ಕಲವುಳ್ಳ ಏಕದ ಉಚ್ಚಾ ರಣಂ. 2, ಶೀರದು, ಶೇರುವದಲ್ಲ (ಆಪ್ಲೆ ಇದರಲ್ಲೇ ಅದೆ). 
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ಐಗೆ ಮುತ್ತಿ ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಗಳ ತಿಂಥಿಣಿಯನೇ 

ಮುಗಿಲೆಂದು, ಸುಳವ ಗಾಳಗೆ ಬಿಡದೆ ನರ್ತಿಪ ಲ. 

ತೆಗಳ ಶುಡಿ.ಗೊನರ ನುಣ-ಜೊಗರನೇ ಮಿಂ ಎಂದು, ಸೊಗ 

[ಯಿಸುವ ಪೂಗಳಂದಾ || 

ಪೊಗುವ ಮಳರಂದ-ಬಿಂದುಗಳನೀ ಮಳೆಗಳಂದ್ರ 

ಬಗೆವ ಸೆಂತಸೆಡೊಳಾವಗೆಮಿದ್ದು ಶಿವ ಹೋ 

ಗೆಗಳ ಬಳಗೆಂಗಳಂ, ಮಗನೆ, ಕಂಡ್ಯ ಐ, ತಳತ ನಗರೋಪವ 
[ನದೆಡೆಯೊಳೂ? || 247 | 


1, ಸೋಗೆಸಳ ಅಂದರೆ ಕಿವಿಗಳ ಹಿಂಐನಡೆಲ್ಲೂ ಇವಕ್ಕೆ ವಿಕೇಪಣವಾಗ ಹೇಳಿ ಅಡೆ. 
ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚುವ (281ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) ನೌಲುಸಳು ಹೇಳಿದೆ ಕಾರಣಸಳಿಂದೆ 
ಒಗೆವ (ಹುಟ್ಟುವ) ಸಂತೋಷದೊಳಿದ್ದು ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. 2, ನರ್ತಿಸುವ. 8, ಯಾವಾಗಲೂ. 
4, ನಸರದ ಉಪವನದ. 


ಶುದ್ಧಾ ಲ-ಹತಿಯನುರೆ ತಾಳೆ ವಿಂಮನಿನ್ಸುಗೆಂ 

ಮುದ್ದು ಗ್ಫದಿ ಈ ಮಾತೆ ಬೆಳೆಯಿಬದಳಂದು, ತುರು... 

ಗಿದ್ದ ತನಿ ವಣ್ಣಳಂದಿ ಎಸೆವ ಹೇರಿ ಗೊನೆಗಳಂ ಸಲೆ ಸಮರ್ಬಿಸೆ 

[ಲಾಕಿಬ್ರೂ ॥ 
ಎಣ್ಣ ಇರದೆ, ಬಾಗಿದವು ಕದಳಗಳಿ ಧರಣಿಗೆನ_ 
ದ್ಹಪರೆ ಮರದು ಮಮತಾರ್ಥಮಂ ಮಾಡಿದರ- 

ಮ ಗರ೯ಳಮುಚ್ಯ ಜಹೇವಿಗಳ? ತನುಜ, ನೋಡಿ! ವಂದನಾ 
[ಭೀಮನಂದೂ. ॥ 248 || 

1, ಕದಳಿಸಳು ಧರಣಿಗೆ ಎಂನಲು (ಎಂಬ ಹಾಗೆ); ಕದಳಿಸಳು ಎಂಬದು ಹಿಂದನದಕ್ಷೆ 


ಆಖ್ಯೆಯಾಗಾದೆ ಅವು ಭೂಮಿಯಿಂಬ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ಮಾತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಗೊನೆಗಳನ್ನು ಕೊಡ 


ಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದವು; ಅದರಂತೆ ಉದ್ದಾಮ ಸುಣವುಳ್ಳ ಜೀವಿಗಳು ತಮಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದವರನ್ನು 
ಮರತು ಇರುವರೇ? (ಮರತು ಬಿಡುವದುಂಟೀ?). 2, ತಾಳ, 3, ಇನ್ಟೆಗಸೂ, ಈ ವರಿಗೂ, 
4, ಇರುವನೇ (115ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪೋದಸ್ಸದಂ ಎಂಬದನ್ನು, 179ನೇದರಲ್ಲಿರುವ 
ಆದಪುದು ಎಂಬದನ್ನು ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). ದ್ರ ಮಾಡಿದವರನ್ನು. 
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ಘಡು-ಗೆಂನ ಎಸೆವ ತಳರ ತನಿ-ಗೆಂಡಮಂ ಕಲ, 

ನಡೆದು, ಮೊನೆ-ಮುಗುಳ ಕಸು ಹಸ್ಟ್ರೈಂಗಳಂ ಪಾಯ್ಬು, ಮಾ- 

ಮಿಡಿಯ ರಾಜಿಸ ವಜ್ರ-ಮುಬ್ಧಯಂ ಬಡಿದು, ಲತೆಗಳ ಹೊನರ 

[ಚಾಟಯಿಂದಾ || 

ಬಡಿದು, ಹೋಗಿಲೆಯ ನಿಡು ಸರದ ಬೊಚ್ಚೆ ಯೊಳಾಲ್ಲು, 

ಬಿಡದೆ, ಬನ-ರಾಣಿಯೋಲಗದೊಳುತ್ರವದಿಂದ.-- 

ಅಡಿಗಡಿಗೆ ತೂಣ-ಗೊಂಡವನಂ5 ಎಸೆವ ಮಂದ ಮಾರುತವ 
(ನೋಡಿ! ಎಂದನೂ. | ೨49 | 


1, ಕಲ3, ನಡೆದು, ಪಾಯ್ದು, ಪಿಡಿದು, ಜಡಿದು, ಆಲ್ಟು (ಎಲಲಿ), ಬಿಡಡೆ, ಎಸೆವ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳು ಮಾರುತವ ಎಂಬದಕ್ಕೆ “ಕೇನ ಣವಾಗಿವೆ. 9, ಜನು 


ಲಾ ಕಾರಾ ತ್‌ಂಡ 








| 











ಅಯುಕ್ತಂ ಯದಿ ಇಹ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಪ್ರಮಾದೇನ ಭ್ರಮೇನ ವಾ | 
ವಾಚಾ ಮಯಾ ದಯಾವನ್ನ? ಸನ್ನಃ ಸಂಶೋಧಯನ್ನು ತತಿ (|| 


ಓೀತು' || ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲಿ ಭ್ರಮದಿಂದಲಾಗಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಅ 


ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಯಾವದೋ, ಅದನ್ನು ದಯೆಯುಳ್ಳವರು ತಿದ್ದಿ ಹೊ 
ಛಲಿ! 
ಳ್ಳಲಿ! 
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ಅಹಿತ=ಕತು 85, 190 
ಅಳವು-ಸಾಮರ್ಥ್ಫೂ, ತ್ರಾಣ 84 











ಒಂ ್‌ 
ಕ 
3 ಮಿ 


ತಾ ಆ 
ಜ್‌ ಹೌ 
ಗರ ಅನೆ 

<i 


ER 


ly 
|¥h 


= 
2 














ಅಳಿವಭ್ರ)ಮೆರ್ಯ ತುಂಬಿ 180, 200, 
209, 288 
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180 
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| ಆರ್ಯನು-ಮಾನನ್ನನು ಆರ್ಯಕುಲದವ 


[232 . 


ಆನಂದಕರ=ಆನಂದ ಉಂಟು ಮಾಡುವಂಥ | 
| ಆವರಣಿಎಮುಚ್ಚುವಿಕೆ, ಮರುಳು ಮಾಡು 


ಆನನ-ಮುಖ 

ಆನುವದುಎಣಡುವದು, ಬಿಗಿದು ಕೊಳ್ಳುವ 
ದು, ತಕ್ಕೊಳ್ಳುವದು 172, 209 

ಆಪ-ಸ-ನೀರು ಹೋಸಗುವಂಥಾದ್ದು, ಹೊಳೆ, 
ಹಳ್ಳ 173 


ನು 143 
ಆಲಲಿತಎಚ೦ದವಾದ 151 
ಆಲೂಪ-ಸಂಭಾಪಣೆ, ಹಾಸ್ಯ 201 
ಆಲಿಂಗಸುವೆದು-ಕೂಡುವದು, ಹಿಡಿಯುವ 
ದು 162 
ಆಲಿ-ಕಲ್ಲು-ಆನೆಕಲ್ಲು 238 
ಆಲುವದು=ಆರುವದು, ಕೂಸುವದು 249 
ಆಲೊಕ=ವದ್ಭಪ್ಟಿ, ಪ್ರಕಾಶ 211 
ಆಲ್ಬು-ಲಲಿ, ಕೂ. 249 


ವೆಂಧಾದು 15 
ಆಅವೆರ್ತ= ಸುಳಿದಾಡುವ ನೀರಿನ ಸಳ 123 
ಆವಳಿ-ಸೂಲು, ಸಮೂಹ 1, 26 


ಲವಾಸವಾಸಸ್ಪಳ 121 
[) 




















ಆನಲಕಳು, ದನ 140 

ಆಕ್ರಯ= ಯಪಿಸಳ ವಾಸಸ್ಥ ಳ 38 

ಆಸಕ್ತ--ಮನಸು ಅಂಟುವನೆ, ಮನಸು ಕೊ 
ದೃವ 7 

ಆಸರ೭ ಆಯಾಸ 

ಆಸರು-ಆಯಾಸ 228, 243 

ಆಸಾರಕ-ರುುಳಪಿಸುವಿಕೆ 88 

ಆಸುರಎಬಹಳ ಘೋರವಾದ ರೀತಿ 93, 
170 

ಆಸ್ಫಾನ-ರಾಜಸಭೆ 127 

ಅಸ್ಪರಎಸ್ಸಳ ನೆಲೆಗಟ್ಟು, ಕೆಲಸ 19 

ಆಸ್ಸದನುಎಹತ್ರ ರ ಜನಕು ಪ್ರೀತಿ 
ಮಾಡುವವನು 8 

ಆಹವಯುಕ್ಷ 185, 190 

ಆಳ್ವನ- ಅರಸುತನ, ದೊಡ್ಡನ್ಲಿಕೆ 190 

ಆಳ್ಜ- ಅರಸು, ಪತಿ 190' 


ಪ್ರ; 


ಂಗಿತ=ಸುಟ್ಟ್ರು ಗೊತ್ತೆ 100 
ಇಂಠ, ಇಂತು-ಹೀಗೆ 43 
ಇಂ೦ದುಎಚಂದ್ರ 212 
ಇಂದ್ರ-ಗೋಪ- ಮಿಂಚುಹುಳ 988 
ಇಇ೦ದ್ರ-ಚಾಪ-ಮಳೆಬಿಲ್ಲು 
ಇಂದ್ರ-ಜಾಲ-ಮಾಯೆ, ಮಾಟ 128 
ಇಂಪು=ಚಂದ 217 
ಇಕ್ಕಡಿಎಎರಡು ತುಂಡು 175 
ಇಕ್ಕೆ-ಸ್ಗಳ 121, 174, 175 
ಇಸ್ಕೆಲು-ಎರಡು ಕಡೆ 203, 244 
ಇಕ್ಕೊಂಗೋ 13 
ಟ್ರಣಿಸುವದು-ಸಂಂಪೂಗಿರುವೆದು, ಬಹಳ 
ವಾಗಿರುವದು 166 
ಇಡಿಕಿರಿಯುವದುಎಗುಂಪು ಸುಂಪಾೂಗNರುವ 


ದು 150, 195 
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ಡಿಯುವದು=ಬೀಳುವದು, ಕೂಡಿ ಬರುವ 
ದ್ರು ಸುಂಪಾಗರುವದು, ತುಂಬುವಡು 
176, 193, 199, 206, 209, 
220, 2483 


ಇತ್ತ ೦ಡವೂಣ ಎರಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ 179 


ಕ ಹೊಟ್ಟು (ತೂಫುವರು ಕೊಡುವರು) 
ಟಿ Wy 80 


ಇನ-ಸೂರ್ಯ 219 


| ಇನೆಯವಪ್ರಿಯ, ಸಂಡೆ 181 


ಇಪ್ಪು ಎ ಇರುವ 153, 195 
ಇರನು=ಇರುವಿಕೆ, ೩ ಸ್ಪಿತಿ 128 
ಇರಿತಕಾರ-ಹೊಡೆ 8 ಶಿವಿಯುವವ 
92 
ಇರಿಯುವೆದು-ಹಾಕುವದು, ಹೊಡೆಯುವ 
ದು, ತಿವಿಯುವದು 86, 87, 125, 
192 [72 
ರಿಸುವದುವಂಂರ ಮಾಡುವದು ಇಡುವದು 
ಇರುಜಿಸಮೂಹ 178 


| ಇಳೆಎಭೂಮಿ, ನೆಲ 44, 46, 130, 242 


ಈ 


ಪಡಿ ಶೂಡು-ಸಮಾನ, ಸರಿ 124, 144 
ಶೂರ್ವರುಎ ಇಬ್ಬರು 179 


| ಶೂವುವದು=ಕೊಡುವದು 1, 9, 136 


| 





| ಪೊಕ೭ಆಳುವವ, ಕರ್ತ 78 


ಪ್ರೆ ಸುವದು-ನೋಡುವದು 195 


UU 


ಉಗಿಯುವದು-ಹಾರುವದು, ಹರಿಯುವದ್ಳು 
ಹರಿದು ಬಿಡುವದು, ತೆಗೆದು ಬಿಡುವದು 
167, 175, 177 

ಉಸ್ರು-ಕೋಪವುಳ್ಳ, ಕೆಟ್ಟ 204 
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ಉಚ  ಅಸುವದು೭ಹೆಚಾ ಇ ಬೀಳುವದು., ಪಾ 
| ಈ ಜ್‌ 2 
| ರಾಗಿ ಹೋಸುವದು 165, 179 
ಉಚ್ಛಾ ರ=ನುಡಿಯುವಿಕೆ 246 

UT 
ಉಜ್ಜ ನಳ ಬಹಳ ಹೊಳೆಯುವಿಕೆ 200 





| ವಡು 198 
ಉಡು-ನಕ್ಷ ತ್ರ 138, 209 


| ಉಡುಂಬರ= ಒಂದು ಜಾತಿಃ ಅತ್ತಿ ಮರ 162 | 





ಉಡು-ಕಾಂತ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ರಾಜ್ಯ ಚಂದ್ರ 
೫11 
| ಉಡುಸುವೆದು-ಉಡುಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವದು 


ಶ್ರ 
176 
ಉಡು-ರಾಹ-ಉಡು- ಕಾಂತ 139 
ಉಣಬವದುಎಲಾಂಬ್ಲವದು ಸಸ, 120 
| | ಉತ್ತ ೦ಸ=ಉದ್ದ 188 
ಉತ್ತರಿಸುವದುಎದಾಟುವದು 68 
| ಉತ್ಸಲ-ನ್ಹೌದಲೆ 206 
| ಉದಕ-.ನೀರು 82 
ಉದರ- ಹೊಟ್ಟಿ, ನಡುವೆ 161 
ಉದುರುವಡುಎಬೀಳುವದು 132 
ಉದ್ದಂಡ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 231 
ಉದ್ದಾಮ ಮುಖ್ಯೂ, ದೊಡ್ಡ ದಾದ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಈ 
ಕೈ ಸರ್ವ 88, 169 
ಉದ್ದೀಪ್ಮಉರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ 
ಉದ್ದುವದು-.ಠಿಕ್ಕುವದು 175 
ಉದ್ದ )ವಭರ್ಕಿ ಯಾಸುವಿಕೆ 211 
ಎ ಇ ರೇರ್ಶಿಯುಳ್ಳ, 
248 
ಉದ್ದೂ ತ-ಎಲ್ಬ ಸಲ್ಪಟ್ಟ 184 
ಉದ ಸೂಬಹಳ ಆ ಜ್‌ 282 
ಉದ್‌ ತ್ಯ =ಹೆಚ್ಚು ಆಕೆ, ಜೇಗತ್ಸ್‌ 179 
ಉನ್ನುತಾಕೆ-ಉನ್ಸುತವಾದ ಆಕೆ, ದೊಡ್ಡ ಆಕೆ 
77 
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ನು 
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ಉಡಿಯುವದು-ಶೀಳಾಸುವೆದು, ತುಂಡಾಸು ! 











| ಉಬ್ಬಸ ಉಸು 


ಉನ್ನುತೆ-ಉದ್ದ ಛತೆ 118 
ಉಪಕರಿಸುವದು-ಒಸ್ಸುವಮ, ಕೋಭಿಸುವ 


ದು 44 
| ಉಪಲ-ಕಲ್ಲು 20ರ 
ಉಪವನ-ತೋಟ 247 
ಉಪಕಾಖೊಚೆಕ್ಕ ಹೊಂಚಿ 166 
ಉಪಹತಿ<ಕೊಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟದ್ದು 179 
ಉಪಾಯ-ಪೆರ೭ ಉಪಾಯ ಬಲ್ಲವನಾದ 
124 
ಉಬ್ಬರ-ಉಬ್ಬುವಿಕೆ, ಹೆಚ್ಚು ವೌ 216, 


288 

ಲಿನ ಕಟ್ಟುವಿಕೆ, ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು 94 

ಉಬ್ಬು, ಉಬ್ಬಿ-ಸೊಕ್ಕು, ಮಡ 

ಉಬ್ಬು ವರು-ಸೊಕ್ಕು ವದು ಮದವಾಸುವದು 
86, 87 

ಉಚ್ಚಿ-ಉಬ್ಬು 190 


| ಉಭಯ=ಎರಡು 
| ಉರ-ಎದೆ 58,177, 183 


ಉರಸ=ಸರ್ಪ, ಹಾವು 169 
ಉರ-ಹೇಣ್ಣ ಸಪರ 14711 


ಉರಗೇಂದ್ರ-ಹಾಪುಗಳ ರಾಜ 144 

ಉರವಣಿ=ಟೇಗ 186 

ಉರವಣಿಸುವದುಎಸಿದ್ದ ಮಾಡುವದು, 
ವಾ? ಬರುವದು, ಸರ್ವ ಪಡುವದು 99, 
190 

ಉರು-ದೊಡ್ಡ 43, 57, 93, 163 

ಉರುಸ-ರೊಡ್ಡ ದಾಗ 207 

ಉರುಬುವದು= ಳನು 1 7ುಂಪಾ 
ಸುವದು 163 


ಫಸ 


ಬೀಗಿ 


| ಉರುಟಿ=ಹೆಚ್ಚು ವಿಕೆ 178 


| ಉರೆಎ್‌ಬಹಳ 58, 156, 239 
| ಉರ್ವಡೊಡ್ಡ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 174 
ಉರ್ವರೆ್‌ಉತ್ಕಪ್ಪ ಭೂಮಿ 244 
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ಉಲಿ<ಕೂಸುವಿಕೆ 244 

ಉಲಿಯುವೆದು=ಹಾಡುವೆದು, ಕೂಸುವದು 
206, 226 

ಉಪ್ಪು ಇಬಿಸಿ 3 

ಉಳಿವುಎಉಳಿಯುವಿಕೆ, ರಕ್ಷಣೆ 40 


UU) 


ಊಡುವದು-ಉಣ್ಣಿಸುವದು 137 


೨೫ 


ಯತು (ರುತು) ಸಮಯ ೨೨3 


೨೪ 


ವಂತ ಎಂಠಿ-ಹ್ಯಾಗೆ 16 
ಎಂಮನ್ನು-ನಮ್ಮನ್ನು 248 
ಎಕೊ೭ವಣಗೋ 175 
ಎಚ್ಚು--ಎಸೆರು. 179, 180 
ಎಡರುಎಣಕೈಟ್ಟು, ಕಪ್ಪ ಡಿಡಿ 
ಐಡೆಎಸ್ಪಳ 38,12 
ಎಡೆಸೆಹೆಯುವದು=ಬೀಳುವದು 193 | 
ಎಣಿಸುವದುಯೋಜಚಿಸುವದು 117, 120 | 
ಎಣೆ, ಎಣೆಯ=-ಸೆಳೆಯ 
ಎಣೆ-ವಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ಹಂಸ 157, 206 
ಎತ್ತಿುತ್ಹ್ಯಾಗನ, ಎಲ್ಲಿಯಣ 185 
ವಿತ್ತಲೂಎಎತ್ಸಲಾೂಗೂ 223 
ಎದೆಎಧರ್ಯ 28 
ಎನುವದು- ಎನ್ನುವದು 
ಎಬ್ಬಟ್ಟುವದು-ಓಡಿಸುವದು 72 
ವರಸುವದು=ಮೇಲ್ಫೀಳುವದು ಸಶಿ 
ಎರಳೆ-ಖಿಂಕೆ 163 
ಎರ್ವಿಸುವಡು-ಎಬ್ಬಿಸುವದು 244 
ಎಲರು, ಎಲರಿ. ಘಾಳಿ 210, 217, 229, | 
228 | 





| 





| ಎಳಿಗೆ-ಎಳುವಿಕೆ, ಹೆಚು ಎಕೆ, ಬಲ, ಪ್ರಕಾಶ 
| ಲರ್‌ 


| ಒಗತನ-ಕೆಲಸ, ವ್ಯವಹಾರ 146 
| ಒಸು-ಮಿಗೆಎಹೆಚ್ಚಾದ ರಾಶಿ 217 
| ಬಸೆಯುವದು-ಹುಟ್ಟುವದು 247 | 


| ಎಸವುವೆದು೭ಎಸೆಯುವದು 
| ಎಸಳು=ಎಲೆ 165, 200 
| ಎಸುಗೆಎಎಸೆಯುತಿಕೆ, ಹಾರಿಸುವಿಕೆ 91, 


94, 181 
ಎಸೆಯುವದು-ಹಾಹುವೆದು, ಹಾರಿಸುವದ್ದು 

ಹೊಳೆಯುವದು 149, 150, 153, 

152, 153, 172, 173, 176 





ಖ 


ಏರು ಕಳುವು ಬರುವ ತ? 


210, 221 
ಎಳ್ಗೆಎಎಳಿಗೆ 149 


ಖು 

ಐ-ಐಯ್ಯುನೇ! 

ಐಕಿಲುಎಛಳಿ 219 

ಐತರುವದು= ಬರುವದು, ಹೋಗುವದು 69, 
149, 195 

ಐದುವದುಎಕೇರುವದು, ಮುಟ್ಟುವದು, ಹೋ 
ಸುವದು 120, 186 

ಐದೆ=ಚನ್ಪಾಗ 140, 207, 220 

ಐಜೊಎಐಯ್ಯೋ! 


ಶ್ರಿ 


ಒಕ್ಕರಿಸುವದು-ವಾಕರಿಸುವದು, ವಾಂತಿ ಮಾ 
ಡುವೆದು 213 


ಬಒಡನೆ< ಸಂಗಡ, ಸಂಗಡಲೇ 88, 15ರ, 
£92 
ಒಡಬಡುವದು--ಒಡಂಬಡುವದು 69 
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ಒಡ-- 


ಒಡರ್ಚುವದು=ಆರಂಭಿಸುವದು, ಕೂಗುವ | 


ದು 176 
ಒಡಲು- ಹೊಟ್ಟಿ 
ಒದೆಯುವದುಎಅಜೆಯುವದು 69 
ಒಡ್ಡು-ಸುಂಪಾ?, ಸುಂಪ್ಯ ಹಿಂಡು 294 ' 
ಬಣಿಗಿಲು-ಒಣಿಗಿದ್ದಾಡ 166 | 
ಒತ್ತರಿಸುವಡುಎಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಸುವದು, 
ಸವುಂಪಾಗ ಬರುವದು 185, 229 
ಒತ್ತು ವದು-ಬಹಳವಾಗರುವದು 121 
ಒದಗುವದು=ಬರುವದು 8, 161 
ಬದರುವದು=ಕೂಸುವದು 206 
ಒದವುವದು=ಒದಸುವದು 231 
ಒಪ್ಪು-ಪ್ರುಕಾಕ 188 
ಒಪ್ಪುವದು-ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದು, ಚಂನಾ?ರು 
ವದು 152, 159, 200, 239 
ಬಯ್ಯೂನೊಯ್ಯುನೆ-ಮೆಲ್ಲ ಸೆ 245 
ಒರತೆಎನೀರಿನ ವರ್ತೆ 227 
ಒರುಪ-ವರುಪ್ನ 30 
ಒರೆಯುವದುಎಹೇಳುವದು, ನೀರು ಬಿಡು 
ಸುಡು 147, 911 
ಒಲವು-ಮಚ್ಚುವಿಕೆ, ಪ್ರೀತಿ 47 
ಒಲಿಯುವದು-ಮೆಚ್ಚುವದು pI FM Se 
ಒಲೆಯುವದುಎಬಲಿಯುವದು; ಅಗಲೂ 
ಡುವೆದು 24ರ 
ಒಕ6..ಓ5, ಓಲು, ಹಾಗೆ 219 
ಒಲ್ಬೆ-ನೆಚ್ಚು ಐಕೆ 189 [216 
ಒಸರುವದು=ಹನಿಹನಿಯಾಗ ಬೀಳುವದು 


ಒಳ್ಳೆ, ಒಳ್ಳು ಒಳ, ಬಳ್ಳಿ ಒಳಗೆ 
ಒಳ್ಳೆ-ಒಂದು ತರದ ಹಾವಾಕ್ಸು ಶಿಯುಳ್ಳ ಜಂ 


ತು 144 
ಹಿ 


ಓಕರಿಸುವಡುಎವಾಕರಿಸುವದು, ವಾಂತಿ ಮಾ 
ಡುವೆದು 19 


ಕತ್ತು 


ಓಸರ=ಅನ್ನು 146 
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' ಓಜಸುಎಜ್ಬೋತಿ, ಪ್ರಕಾಶ 72 


ಓತು-ಓಲು ಕೊಟ್ಟು, ಒತ್ತೆ ಇಕ್ಕೆ (ಓಲು 
ವದು) 24 
ಓಿದು-ನುಡಿ, ಸ್ಟ್‌ರ 119 


| ಓಿಪಪ್ರಿಯ, ಸಂತ, ಪಶಿ 178 
| ಓರ್ವ-ಒಬ್ಬ 122, 124 


ಓಿಲಸ=ಸಚಿ 152 

ಓಲು, ಓಹಿರ-ಹಾಗೆ 
ಓವುವಡುಎಪ್ರೀಶಿ ಮಾಡುವದು 140 
ಓಿ೪- ಆಳ, ಸೊಲು, ಸುಂಪ್ರ 199 


ರೆ 


) 


' ಕಂಟ=ಲೇಖಿನಿ, ಒಂದು ಪಾತ್ರದ ಕಂಠ, ಕೊ 


ರಳು 98 
ಕಂಟಕ- ಮುಳ್ಳು 205 


' ತೆಂಠಕೊರಳು 146 


ಕೆಂದರ-ತಸ್ಸು, ಸುಹೆ 22೩ 
ಶಂಪು-ವಾಸನೆ 215 


ಕಟ-ನಡುವು, ಸೊಂಟ 84 
ಕಟ್ಟು-ಮೇರೆ 129 


| ಕಟ್ಟ-ಕಡು-ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 129 
ಕ ಇ ಸ ಈ 

ಒಸೆಯುವದು..ಸಂಶೋಪಷ ಪಡುವೆದು 199 | ಕಠೋರ-ಭಯಂಕರ 187 

| ಕಡಲುಎಸಮುದ್ರ 126; 149 


| ತಡಿಯಾಣ-ಕಡಿವಾಣ 46 


ಕಡಿವಡೆಯುವಡು-ಕಡಿಯಲ್ಪಡುವದು 192 


| ಕರು-ಬಹಳ, ಹೆಚ್ಚು, ದೊಡ್ಡ 14, 23, 


೧ ಜಟ್ಟ 1239, ತು38 
ಕಡೆ-ಹಾ೦ಖಸುವಡುಎದಾಟಿಸುವದು 69 
ಕ್ರತು ರಿ೭ಕಸೂರಿ 
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ಕಥಾ- ಕಾಯ 





ಕಥಾ೦ತರ-ಕಥೆ- ಅಂತರ, ನಡುನೆ ಬಂದ 
ಕಥೆ 46 

ಕಡಂಬ-ಹೆಬ್ಬಳಸು 109 

ಕಡಡುವದುಕೆಸರೆಬ್ಬಿಸುವದು 175 

ಕದಳ-ಬಾಳೆ 161, 248 

ಕನಕ-ಭಂಗಾರ 5 

ಕನಕಾಚಲ-ಕನಕದ ಅಚಲ, ಮೇರು ಪ 
ರ್ವತ 228 

ಕಪಿತ್ಸ-ಬೆಳವಳ 163, 203 

ರದ 164, 182 

ಕಪ ನೊಕಪ್ಪಾದ 11732 

ಕಬ್ಬ-ಕನ್ಸೃ, ಕಪ್ಪು 166, 170 

ಕಮಶಠ-ಕೂರ್ಮ 149 

ಕಮಲ-=ಶಾವರೆ 198, 215 

ಕರ್ಸ್‌, ಸೊಂದಿಲು 90, 92 

ಕರಂ-ರೊಡ್ಡ ದು ಬಹಳ, ಬಹಳವಾ? 
154, 246 

ಕರಕುಎಕಪ್ಪು, ವ್ಯ ಛಿಗೆಯಾದ 114 

ಥ್ರ ಬ ಬ 193 

ಕರತರುವದು೭ಕರಕೊಂಡು ಬರುವದು 63 

ಕರವುವದು-ಎಸೆಯುವದುು ಹಾಕುವದು, 
ಹಾರಿಸುವದು 191 

ಕರ-ಸ್ಪಕ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿರುವಂಥಾದು 220 

ಕಠಿ-ಅನೆ 93, 163, 196, 214 

ಕರಿ, ಕರಿಯಕೆಸ್ಸು, ಮೆ ಲಿಗೆಯಾದ 96, 
234 

ಕರುಣಾಳು (-- 
128 

ಕರುವಿಡುವದು-ಕೆತ್ತುವದು 154 

ಕರೆಯುವದುವಎಸೆಯುವದು, ಹಾಕುವದು, 


ಲು)-ಕರುಣೆ ಯವ 108, 


| ಕರ್ಕೊಟ, ಕರ್ಕೋಟ- ಒಂದು 


ಸರ್ಪದ ಹೆ 
ಸರು 38 


| ಕಲ-ಮ್ಭುದುವಾದೆ ಧನಿ 246 
' ಶಲಭ= ೮ನೇ ಮರಿ, ಒಂಟೀ ಮರಿ 163 
| ಕಲಮ-ಭತ್ತದ ಪೈರು 244 


| ಕಲವಿಂಕ-ಸುಚ್ಛೆ 164 
| ಚೂ ಸಜಜ 149 
| ಕಲ್ಲೋಲ ಸಮುದ್ರಡ ತೆರೆ 202 





[166 
ಕವಿಯುವದು-ಮೇಲ್ಫೀಳುವದು 87, 91, 


| ಕಳವಕಣ್ಯ ಸ್ಥಳ 201 
| ಕಳ-ಕಛ೭ದುಸಖದ ಧನ್ನಿನಿ 168 


ಕಛಳಮ=ಕಲಮ 
ಕಳವಳಿಸುವದು=ಚೆಂತೆ ಪಡುವದು 25, 35 
ಕಳಿಂನಸ-ಬಒಂದು ಜಾತೀ ಹಕ್ಕಿ 164 


| ಕಳ್ಳುವತೆಂಗನ ಸಾರ, ಸಾರಾಯ 109 
| ಕಾಂತ=ಒಡೆಯ, ಸಂಡ್ಯ ಕಲ್ಲು 140, 


೫10 331 
ಕಾಂತಿಎಪ ಕಾಶ 158 


ಕಾಕ-ಕಾಗಿ 26 [164 


| ಕಾಕ-ರಿಪು೭ಕಾಗೆಗೆ ವೈರಿಯಾದ ಒಂದು ಹಕ್ಕಿ 


ಕಾಕುವಕೆಟ್ಟ ದ್ದು 19 
ಹ ಸ (ರಾಯುವರು) 238 


| ಕಾತುರನು-ಆಕೆಯುಳ್ಳವನು 35 


ಕಾನನ-ಲಅಡಿವಿ, ಚ ೧. 1123 
ಕಸ ೃನಿಕಾಡಿವ ಪ್ರಕಾಶ 59 


| ಕಾಪಟ್ಟುನು-ಕಪಟವುಳ್ಳವನು 118 
| ಕಾಪಟ್ಟುವುಎಕಪಟವು 114 


ಹಾರಿಸುವದು, ಸುರಿಸುವದು 191, 235 | 


ಕರ್ಕಟ-ಡೊಡ್ಡ ಎಡಿ 149 
ಕರ್ಕಕ-ಕೊರಕ ಲು 204, 205 


ಕಾಮಿಶಾರ್ಥ- ಕಾಮಿತ ಅರ್ಥ, ಆಶಿಸಿದ 
ವಸ್ತು 136 

ಕಾಯ=ದೇಹ 71, 76 

ಕಾಯುವದು=ಕಾಪಾಡುವದು, ಹುಟ್ಟುವದು 
(ಕಾಲಖಯಾಸುವದು?) 223 
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ಕಾರಂಡ=ಬಾತುಕೋಳಿ 198 

ಕಾರಣಿಮು=ಕಾರಣಿವಾದವನು 28 

ಕಾರಣೆ-ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬರದ ಸೌರೆ 154 

ಕಾರು, ಕಾರ-ಕಪ್ರ 2 ಮಳೇಕಾಲ 191 
232 

ಕಾರ್ಪಣ್ಳು-ಲೋಭ 

ಕಾರ್ಮುಕ-ಬಿಲ್ಲು 191 

ಕಾಲ (-ನು, -ವು)ಕಾಲ, ಮರಣ, ಕಪ Ny 
33, 35, 63, 71, 134 


ಕಾಲಾನುಕಾಲ-ಕಾಲ- ಅನುಕಾಲ್ಯ ಕಾಲ-ಗತಿ | 


Ag 
ಕಾಲೋಣಚಿತ-ಕಾಲ-ಉಟಿತ್ಯ ತಕ್ಕ ಕಾಲ 
120 
ಕಾಸರ=ಕಾಡುಕೋಣ 163 
ಕಾಹು, ಕಾಹ್‌=ಕಾವು 227 
ಕಾಳಕೂಟವಕೆಟ್ಟ ವಿನ 97 
ಕಾಳಗ ಯುದ್ದ 201 
ಕಾಳು-ಹಾಳ್ಕು ಕೇಡು 34, 146 
ಕೆಂಕರ-ಸೇವಕ 12 
ಕೆಂಚುಲಕ=ಜೆಕ್ಟ ಎಡಿ 149 
ಚ್ಚು ಬೆಂಕಿ 18, 104 
ಕಿರಎಹಂದ್ಕಿ, ಹೀನ, ಚೆಕ್ಕ 
ಕಿರಾತ-ಒಂದು ಜಾತೀ ಕಾಡುಜನ 174 
ಕಿರಿ.ಚೆಕ್ಕ 124 
ಶಿರೀಟಿಎಕಿರೀಟವುಳ್ಳ ವೈ ರಾಜ್ಯ (ಅರ್ಜುನ) 
237 
ತಿರುವುಎಚೆಕ್ಕ, ಮಂದ 228 
ಕಿಳ-ಕಿಳಾಎಚೇನೇ ಧನಿ 168 
ಕೇರ ಕೀರ, ಹಾಲು, ರಸ ಗಳಿ 24, 
100, 209, 245, 246 
ಕು-ಕೆಟ್ಟ 121 
ಕುಂತೂ-ಈಟಿ 92, 189 
ಶಕುಂತಳಎಕೂದಲು 180 


ಕಾರಂ-ಕಪಾ 141 
ರ್ರ 


| ಕುಂಭ-ಸ್ಪಳ-ಹಣೆ 183 
| ಕುಕಿಲು-ಕೋ?ಲೆಯ ಧವನ 164 


ಕುಗ್ಗು ವದು-ಜಒಿಳಬೀಳುವದ್ದು ಕಡಿಮೆಯಾ 
ಸುವದ್ಕು ಕಟ್ಟಿ ಹೋಸುವದು 218 


| ಕುಟಜ--ಒಳ್ಳೇ ಮದ್ದಿನ ಮರ 162, 233 


| ಕುಟಿಲ-ಕಪಟಸ್ಥ, ಸುಳ್ಳುಗಾರ 116 


ಕುತ್ತು-ಕೋವಿ-ಕುತ್ತುವಂಥ ಅಂದರೆ ಹಾರಿ 
ಸುವಂಥ ಕೋವಿ, ತುಬಾಕಿ 53 


 ಕುತ್ತುರು, ಕುತ್ತು ಬಹಳ ಇಡಸಳು ಕೂ 


| 


ಡಿದ ಸ್ಪ ಪೊದೆ 178, 179 
ಹುದಿಯುವದು೭ತಾಪ ಪಡುವದು 10 


 ಕುದ್ದಾಲ-ಕೊಡ್ಲ್ಡೆ 248 

ಕು-ಮಶಿ=ಕೆಟ್ಟ ಬುಬ್ಬ ಯವ, ಕತ್ರು 79 
| ಕುರಂಗ ಕೋತಿ, ಕಸ್ಮೂರಿಂ ಮೈಸ 163 
| ಕುರುಹುಎಸುರುತು 87 


ಕುವರ-ಕುಮಾರ 127 
ಕುವಲಯ--ಭೂಮ್ಮಿ ನೆಲೆ 108,312, 
232 
ಹುವಿಯುವದು=ಕೂಸುವದು 107 
ಕುಕಲ-ವಿರ್ಛೇಯುಳ್ಳ 65 
ಹುಸುಮ-=ಹೂವು 214 
ಕುಸುಮ-ರಸ-ಜೇನುತುಪ್ಪ 216 
ಕುಹೆಕ-ಕಪಟವುಳ್ಳ 95 
ಕೂಡೆ. ಆಗಲೇ, ಸಂಗಡ 
ಹೊಪ-ಸುಂಡಿಿ, ಭಾವಿ 17, 82 
ಹೂಪರ=ಗಂಡ 181 
ಕೂರು, ಕೂರಿ=ಮೊನೆಯಾದ 179 
ಕೂಳು-ಅನ್ನು 11 
ಕ್ಭುತಕ-ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ 153. 241 


| ಕ್ಪೃತಕಾದ್ರಿ-ಸ್ಫ್‌ತಕ ಅದ್ರ), ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುಡ್ಡ 


153 
ಕ್ಸ ತೃಎಕಾರ್ಯ 


| ಕುಪಾಣಿಎದೊಡ್ಡ ಕತ್ತಿ 189 
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ಕ್ರಪಿಕಎ ಒಕ್ಕಲಿಗ 281 
ಕೆಂಎಕೆಂಪು 177, 180, 188 
ಕೆಡಹುವಡು-ಬೀಳಸುವದು 172 
ಕೆಲ-ಕಡೆ 176 
ಕೆಲಂ=ಕೆಲವು 
ಕೆಲರುಎಕೆಲವರು 7 
ಕೆಳದಿಎಸ್ನೇಹಿತಳು, ಗಣತಿ 24ರ 
ಕೆಳಸುವಡುಎಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವದು 14, 179, 
246 
ಕೇಣಿ-ನಾಣಿಕೆ, ಲಕ್ಷಿ 11, 189 
ಹೇತನ-ಪಠಾಕೆ ಬಾನಟಿ 196 
ಕೇಸರಿ-ಸಿಂಹ 177 | 
ಕೇಸು, ಕೇಠ್ಲಕೆಂಸ 164, 170, 171 
| ಕೇಳಿಎಲಟ 150, 197 
ಕೈದು ಆಯುಧ 189, 190, 194 
ಕ್ಲೇಶ-ಲೌಕಿಕ ದುಃಖ 78 
ಕೊಂಕು-ಜೊಂಕು 177 
ಕೊಂಚಿ-ಕ್ರೌಂಚ 157, 216 
ಕೊಂಪೆಎಸುಡಸಲು, ಮನೆ, ದೇಹ 32 
ಕೊಚ್ಚು ಗೊಂಚಲು 154 
ಕೊಡಹುವದು-ಅಗಅಾಡದಿಸುವದು 171 
ಕೊನರುಎತುದಿ 249 
ಕೊಪ್ಪು-ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಜೊಳ್ಗಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದರ 
ಹ್‌ ಬಿಗಿಯುವ ಸ್ಗಳ ಇ0 
ಕೊರಕುವಡುಎಬಾಡುವದು 206 
ಕೊರಸುವದು-ಕೊಸುವೆದು 208 
ಹೊರ್ವುವದು-ಕೊಬ್ಬುವದು 244 
ಕೊಳ=ಕೆರೆ 175, 199 
ಕೋಕ-ೆಂಪ್ರ ಹಂಸ 198, 208 
ಹೋಕನದ=ಕೆಂಪು ನೈದಿಲೆ 200 
ಕೋಕಿಲ-ಕೋಗಿಲೆ 214 
ಕೋಟ್ಲಿಎಉಪದ್ರ 82 
ಇಕೋಯುವದುಎಪೋಣಿಸುವದು 146 





| ಕೋರಕ-ಹೂವಿನ ಮೊನ್ನೆ ಸತ 


ಕೋಕ-=ಚೇಲ, ದ್ರಷ್ಟು 108. 183 
ಕೋಕ-ಸ್ಫಹ-ತೋಪೇ ಖಾಣೆ“53 
ಕೋಳು- ಕೊಳ್ಳೆ, ಲೂಟಿ 34 
ಕೌತುಕ-ಆಕ್ಟ್ರರ್ಯ 109, 213, 94] 


' ಕೌಮುದಿ-ಚಂದ್ರನ ಚಿಳಕು 1ರ8 
| ಕೌರು ಕೌರಿಎಕಮರುಳ್ಳ ನಾತ 171 


ಕ್ರೋಧಾಕ್ಟೆ-ಕ್ರೋಧದ ಅಕ್ಸೆ, ಕೋಪದ ಕ 
೧ಜ್ಣ 227 
ಕೌ)ಂಡವಹೆಂಟಿಯಪ್ಪು ದೊಡ್ಡ ಹಕ್ಕಿ 189 


ಖ 


' ಮಿಆಕಾಕ 207 
| ಖಂಡ=ತುಂಡು ಸ 198 
| ಖಂಮನೆ-ರುಚೆಯುಳ್ಳ 12 


ಖ-ಗ-ಆಕಾಕ-ಗಾಮಿ, ಪಕ್ಷಿ 


ಚತ 


| ಖಚೆತ-ಕಾಡಿದ್ದು, ಉಳ್ಳದ್ದು 1ರರ 
| ಖಡುಸ-ಖಡ್ನ, ಕತ್ತಿ 58, 92 


ಖಣಿ-ಕಟಿಲಖಣಿಮಿಣಿ ಎನ್ನುವ ಕಬ್ಬಿಣಿದ 
ಮತ್ತು ಕಟಕಟಿಲ ಎನ್ನುವ ಮರದ ಧನಿ 
190 


| ಖಳ-ಶೆಟ್ಟವ 58 
ಖುಶಿ ಕಿಟ್ಟು, ಹೋಪ 224 


ಖುರ-ಕುದುರೇ ಕೊಳಸ 207 


ಗ 


ಸಂತು-ನಾಟ್ಯಾಟ 202 
ಸಂಸು-ಕಂಪು ವಾಸನೆ 199 
ಸಂಬ=ಕಂಭ 151 


ಸಗನ-ಆಕಾಕ 155, 188, 212 
ಸಗನ-ಮಣಿವ್‌ಸೂರ್ಯ 167 
ಸ... ಆನೆ 


7್‌ಹಜುಗ- ಒಂದು ತರದ ಕಣಬ್ಲಚೀನೆ 95 





























ಗಟ್ಟು-ಘುಡಾ 143 
ಸಟ್ಟುವದು.ಕಟ್ಟುವದು | ಸುದಿಯುವದು೭ಕುದಿಯುವದು 
ಸಡಣಿವ್‌ಸಮೂಹ 166, 171 | ಸೂಡಾರ=ಸುಡಾರ 
ಸಣ-ಸಮೂಹೆ 204 | ಸ್ಫಹ-ಮನೆ 
ಸಣಿತ೭ಕಾನಟೋಗ 117 | ಗಂಡವಕೆಂಡ 
7ೆ.ಕಣೆ, ಅಂಬು 179 | 7ೆಂಪ್ರ 708- ಕೆಂಪು 
7.ಶಿ..ನಡತೆ 72 | ಗೆಡಿಸುವದು೭ಕೆಡಿಸುವದು 
ಗತ್ತಲೆಎಕತ್ತಲೆ | ಸೌಜಿವಸೌಳೆಯ 99 
ಸದ=ಕದ 151 | ಸೆಡೆರುವೆದು-ಸಲಿಬಿಲಿಯಾಸುವದು 86 
ಸದ್ದಿಸ ಸುವಡುಎಗ್‌ದರಿಸುವದು 231 | ಗೆಲುವದು-ಗೆಲ್ಲುವಡು 106 
ಸಬ್ಬಿ-ಸರ್ವವುಳ್ಳ 177 | ಸಲನ-ಸಂತೋಪ 121 
ಸಮನ-=ಹೋಸುವಿಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 236 | ಸೆಳಸುವರುಎಕೆಳಸುವದು 


ಕ 


ಸರಗೊಟಿ ಬಿಗ ಗರಗೊಟ್ಟಿ ನ್ಬು ವಿಕೆ 167 

ರ 

ಸರೆಯುವದು=ಕರೆಯುವೆದು, ಹಾಕುವದು, 
ಬಿಡುವದು 228, 233 

ಸರ್ವು-ಕಬ್ಬು 244 

ಸಲಿ=ಕಲಿ, ವೀರ, ಶೂರ 186 
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ರಾಲಎಜೆಕ್ಟ ಪ್ರಾಯದವ 198 


ಬಾಲಾತಪ-ಬಾಲ- ಆತಪ; (ಚಂದ್ರನ) ಎಳೇ 
ಪ್ರಕಾಶ 158 
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ಇ ಜರ್ಯಾರಪಭ್ಯ್ಯ NS 
[193 | ಬುಳುಹುಳ 144 
ಬಾಳು-ಕಪ್ತಿ; ಬಾಳಿಕೆ 99, 117, 146, 


ಬಾಪ್ಸು-ಕಣ್ಣೀರು 101 


ಬಾಪಾ (-ಹೆ)ಎತೋಳು, ಕ್ಕ 187 


ಬಾಹ್ಯು-ಹೊರ?: ನದು, ಹೊರ?ರುವಂಥಾದು | 


26 
ಬಿಂನಾಣಿ೭ಚಾತುರಯ್ಯ 189 


ಬಿಂಬ-ರೂಪ,್ಯ ಪ್ರಕಾಶ 212 

ಬಿಂಬಿಸುವದುಎಪ್ರಕಾಶಿಸುವದು 207 

ಬಿಗಿಯುವದು=ಬಿಗ ಮಾಡುವದು, ಬಿಗಿಯಾ 
೨. ಕಟ್ಟುವದು 84 

ಬಿಡಯ=ಸುಂಪ್ಯ ಹಿಂಡು 174, 242 

ಬಿಡಿಯುವರದು=ಹಡಿಯುವದು 152 

ಬಿೀಬ್ಬು-ಫುಡತರ, ಭಾರ 215 

ಬಿನರಸುವದುವಧನ್ನಿನಿ (ನಾದ) ಮಾಡುವದು 
199 

ಬಿನ್ನಣಿ-ಚಂದೆ 64 [ದು 86 

ಬಿರಿಯುವದುಎಬಿರಕಾಸುವದು, ಒದೆಯುವ 

ಬಿರುಎಚೇಸ್‌ 181 

ಬಿರುದುಎಬಳೆ, ಪೆಂದೆ, ಫುಂಟಿ, ಶಕ್ತಿ ಇತ್ಯ್ಯಾ 
ದ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಶಿಕ್ಕಿರುವ ಜಿನಸು 

ಬಿರುಬುಎಡೊಡ್ಡೆ ಶಬ್ದ 88 

ಬಿಸ-ನ್ಹೆ ಬಲೇ ದಂಟು, ನೀರು 199 

ಬಿಸುಎಬಿಸಿ, ಕಾವಾಗ 171, 204 


ಬಿಸುಟು-ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟು (ಬಿಸುಡುವದು) 88 


ಬಿಸುಟ್ಟು-ಬಿಸುಟು 

ಬಿಸುಡುವದು=ಬಿಸಾಡುವದು, ಒಕ್ಕೊಡುವ 
ದು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವದು 

ಬಿಸು-ಸುಯ್ಯ (-ಸುಯ್ಸ್‌)ವಬಿಸಿಯಾದ 
ಉಸುರು 228 

ಬೀಡುಎಬಿಡಾರ, ಸುಂಪು 32, 208 

ಬೀಡುವದು=ಬೀಳುವದು 57 

ಬೀರುವದು-.ವಿಸ್ತೂ ರವಾಸುವದು 199 

ಬುದ್ಭುದ-ನೀರುಸುಳ್ಳೆ 196 
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ಬೆಚ್ಚು ವದು ಭಯ ಪಡುವೆದು 206 
ಬೆಡಗು. ಚೆರಸ್ಕು ಲಕ್ಚರ್ಯ 150 
ಜೆಮೆ-ಭ ಮೆ 72 
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ಜೆರೆಯುವದು=ಒಳಗೂಡುವದು, ಒಂದೇ 
ಸುಂಪಾ?ರುವದು 74, 202 


 ಜೆಳಸುವದು-ಪ್ರಕಾಕಿಸುವದು 110, 206, 


238 


| ಜೆಳತ=ಚೆಳೆದ 


ಬೆಳಸುಎಬೆಳೆ 239 
ಬೆಳುವಬಿಳೊ ಬಿಳೇದಾದ 84 


| ಜೆಳೆಯುವದು-.ಚೆಳ್ಳಸಾಗುವದು, ಪ್ರಕಾಶವಾ 


ಸುವದು 228 
ಬೆಳ್ಳು, ಬೆಳ್ಳೆ -ಬಿಳೇದು 239 


| ಜೆಳ್ಳಾರ-ವಲೆಒಂದು ಜಾತಿ ದೊಡ್ಡ ಬಲೆ 


163 
ಚೇಗೆಆಕಾಡ ಕೆಚ್ಚು 207 


| ಬೇಸತ್ತು-ಬೇಸರಾಗ (ಬೇಸರಿಯುವದು) 32 
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ಬೊಗರು-ವೊಸರು, ಪ್ರಕಾಶ 247 
ಟಡ್ದಿಎಕೆಟ್ಟ 78 
ಬೊಬ್ಬುಳಿ-ನೀರುಸುಳ್ಳೆ 202 


| ಬೊಬ್ಬೆ ಕೂಸು 
| ಜೋದಿಗೆ್‌ಬೋದುಗೆ 


ಬೋದುಗ-ಕಂಭದ ಮೇಲ್ಭಾಸ 151 


೨3 


ಭಂಗ-ನಪ್ಟ, ಸಮುದ್ರದ ತೆರೆ 83, 149 
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ಭಕುತಿ-ಭಕಿ 
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ಭರ=ಹೆಚ್ಚು ವೆ, ದೊಡ್ಡ ದಾದ್ರ ಬೇಸ ಆಕೆ 


ಮಾಡುವ 16,87,180,207,230, 
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ಭರದ್ದಾಜ-ಕೆಂಟೋತ 164 
ಭರಿತ=ತುಂಬಿದ, ತುಂಬಿದ್ದು 201 
ಭವಣಿ-ಕಪ್ಚ 221 
ಭವನ-ಮನೆ 241 
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ಭಿಕ್ತಿ-ಸೋಡೆ 151, 158 
ಭಿನ್ನಣತುಂಡು, ಭೇದ 08 


ಭೀಪ£ಣ-ಭೀಶಿ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸುಣವುಳ್ಳ ಭೀ | 


ಪ್ಲ 197, 230 
ಭುಜತೋಳು, ಕೆ 27, 106 
ಭುವನ=ಲೋಕ 221 
ಭೂವಭೂಮಿ ರ 
ಭೂ-ಚಕ್ರ-ಭೂಮಿ-ಮಂಡಲ 
ಭೂ-ತಳ- ಭೂಮಿ 227, 288 
ಭೂ. ನಾಥ ಭೂ. ಪತಿ 
ಭೂ-ಪತಿ.- ಅರಸು 88 


ಜ 41, 230 
ಭೂ-ಭೃಳತಿಎಪರ್ವತ, ರಾಜ 229 
ಘೂಮಿ-ಪ-ಭೂ-ಪತಿ 
ಭೂರಿ-ಬಹಳ 56 
ಭ್ರುಂಗ-ಭಂಗಹುಳ, ತುಂಬಿ 122 
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ಭೃತ್ಯ ಚಾಕರಿಯವ ೨711೧ 
ಭೋರ್‌ ಅನುಭವಿಸುವಿಕೆ 78 
ಭ್ರಪ್ಟವಪುಳ್ಳಾಮಾರ್ಸ್ಗ ಬಿಟ್ಟಿವ 74 
ಭ್ರೂ-ಹುಬ್ಬು 173 
ಭ್ರೂ-ಲತೆ-ಬಳ್ಳಿಯಂತಶಿರುವ ಹುಬ್ಬು 173 
ಮ 
ಮಂಗಳ--ಪ್ರಕಾಕವುಳ್ಳ 88 
ಮಂಜರಿ೭=ಗೊಂಚಲು 214 
ಮಂಡೊಸ್ಟಳ, ಮುನಿಂ] 
ಮಂದಾಕೆನಿಎಗಂಸಾನದಿ 204 
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| ಮಕರ. ಸಮುದ್ರದ ಹುಲಿ 149 


| ಮಕರಂದ=೭ಜೇನುತುಪ 
| ಮಸುಚುವೆರು೭ತಕಲೆ ಕೆಳಗಾಗಿ ಹಾಕುವದು 





216, 247 
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ಮಸುಳುವದು-ತಿರುಸುವದು 244 
ಮಜ್ಜ ನವಮಾಯುನಿಸ್‌ 152 
ಮಡಯ-ಹೆಡ್ನ 142 
ಮಡದಿ=ಹೆಂಡತಿ 19, 20, 28 
ಮಡಲು.ಎಉಸುರು ಹೋಗುವ ದಾರಿ; ಹಬ್ಬು 
ಎಕೆ 192, 218 | 
'ಮಡಿಯುನದು=ಸೊಯುವೆದು 181 
ಮಣಿಯುವದುಎಬಾಸುವದು 120 


"ಮಶಿ 
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ಮದ=-ಸೊಕ್ಕು, ಭ್ರಮ, ಸಂತೋಪ, 8 
ಮೆದಸ=ಕ್‌ರೆ 129 


| ಮದನ=೭ಕಾಮ 115 
| ಮದನಕ್ಕೊ-ಕೆಂಭಗಳ ಭೂಪಣಿ 156 
ಭೂ-ಭುಜ- ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಣ್ಣುವವ, ರಾ | 


ಮದನ-ರಸ-ಜೀನುತುಪ್ಪ 298 


' ಮದೇಭ=ಮೆದದ ಇಭ, ಮದದ ಆನೆ 90 
| ಮದೋತ್ಯರ=ಮದ- ಉತ್ಕರ, ಸಂತೋಪ 


ಮಧು- ಜೇನುತುಪ್ಪ 209 


ಹೆಚ್ಚು ವಿಕೆ 198 


ಮದ್ದು-ಆಥೀಮು, ವಿಷ 15 
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ಮು: ಮಿರ 157 
| ಮೆಧುಕರ=ಜೇನುಹುಳ 198 | ಮಸೆಯುವದುಎಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಶಿಕ್ಕಿ ಕೊಂ 
| 'ಮಧುರ=ಸವಿಯಾದ್ಯ ರಮ್ಯ, ಚೆಲೋ 10ರ, ಡು ಪ್ರಕಾಕಗೊಳ್ಳುವದು 224 
| 198 | ಮಸ್ತಕ-ತಲೆ 141 
| ಮಧು-ರಸ-ಜೇನುತುಪ್ಪ 14 ಮಹಾಮ್ಭತ-ಮಹಾ ಅದ್ಭುತ 62 
11 ಮನೆವಾರ್ಶೆಣಮನೇ ಕೆಲಸ 7, 19, 68 ಮಹಿ೭ಭೂಮಿ 48 
| ಮನೋ-ಹರ=ಸುಖ ಕೊಡುವಂಥಾದು 157 | ಮಕ್ಸುಕ-ನೊಣ 13 
ಮಮಕಾರ=ಮಮತೆ 69 ಮಾವಮಾವು 214 
ಮಮತೆ-್ರೀತಿ 7, 20 | ಮಾಂಸಲ್ಫೂಮಂಸಳತ್ಸ್‌, ಪ್ರಕಾಶ 989 
ಮಯ-ವ್ಯಾನಿಸಿದ್ದ ಉಳ್ಳ, ಇರುವು ಇರು | ಮಾಗ-ಛಳಿಗಾಲ್ಯ ಛಳಿ 218,219,223, 
ವಿಕೆ 29, 155, 168 226 
ಮಯೂರ=ನವಿಲು 164 ಮಾಗಬುವೆದು=-ಉಳಿಯುವದು, ಬಿಡುವದು, 
ಮರದು=ಮರತು, ಮರೆತು ಇರುವದು 142 1805225227. 
| ಮರಮಟ್ಟುಎತೊಳೆ, ಕಂಭ ಮುಂಶಾದ ಮುರ | ಮಾತುಳಂಸ=ಮಾದಳ 202 
ಗು | ಜೆನಸುಸಳು 32 ಮಾನವ-ಮನುಪ್ಪ ಸು ಶು ಚಿ 
| ಮರವಿಂಡಾಶಾವಕೆ 208 ಮಾನಿತಾಮಾನವುಳ್ಳವ 88 
ಗ ಮರಳುವದು-ಹಿಂವಿರುಸುವದು 17, 217 | ಮಾನಿನಿಎನ್ನಿ ಐ 79 
| ಮರಾಳ=ಒಂದು ಜಾತೀ ಹಂಸ 164 ಮಾನುಜ=ಮನುಜನ ಕುಲದವ, ನರಜೂತಿ 
| ಮರೀಜ *ಕೆೊ(ನೋಸ ಮಾಡುವ) ಪ್ರಕಾಶ; ಯವ 148 
| ಹೊಳೆಯುವಿಕೆ 123, 200 ಮಾಯೆ-ಸುಳ್ಳು 76, 81 
ಕ್ಟ ಮರು-ಮತ್ತು, ಎರಡನೇ 49 ಮಾರ ಮರಣ ನಿತಿ; ಕೊಲ್ಲುವವ 
| ಮರುಕ- ಮಮತೆ 220 192 
| ಮರುಸುವದು-ಚೆಂತೆ ಪಡುವಡು, ದುಖ | ಮಾರು, ಮಾರಿ-ಎರಡನೇ ಎದುರಾದ 85, 89 
| | ಪಡುವದು, ಸುಣುಸುಟ್ಟುವದು 10, ಮಾರುತ. ಘಾಳಿ 60, 161, 249 
| 107, 171, 186, 204 ಮಿಕ್ಕಎಉಳಿದ ಬೇರೆ (ಮಿಸುವದು) 
| ಮರ್ಕಟ೭ಮಂಸ 8, 14 ಮಿ?ಲುಎಹೆಚ್ಚು 49, 49 
ಮತ್ತ ೯-ಮರಣಕ್ಕೊ ಛಸಾಸುವೆವೈ ನರ ಮಸಾಜು: ಹಾ ಸುವದು 47 
| 138, 231 ಮಿಗೆ=ಹೆ ಚ್ಚು, ಬಹಳ, ಫುಟ್ಟಿಯಾಗ 85, 
1. ಮರ್ಮ-ಸುಪ್ಮ, ರಹಸ್ಸು 96, 101 84, 166 
| ಮಲ-ಹೇಸಿಕೆ ಪಾಪ 25 ಮಿಡಿಎಚೆಕ್ಕ ಕಾಂಉ 189 
11. ಮಲಯಾಚಲವ ಮಲಯ- ಅಚಲ, ಮಲಯ | ಮಿತ್ರು-ಸೂರ್ಯ ಸ್ಟೇಕಿತ 186 
wd | ವೆಂಬ ಪರ್ವತ, ಮಲಯಾಳ ಫುಟ್ಟಸಳು ಮಿನುಸುವಡುಎಹೊಳೆಯುವದು 156, 
222 196 
ಮಸಗುವದು-ಕಿಟ್ಟಾಗುವದು, ಹೆಚ್ಚಾ ಸುವ | ಮಿರುಸುವದು-ಪ್ರಕಾಶಿಸುವದು 298 





/ | ದು 85 | ಮಿರುಪು-ಪ್ರಕಾಕ 156, 239 























158 


ಮಿಸು-ಯುತ 





ಮಿಸುಪು-ಪ್ರಕಾಕ 152 

ಮಾನ=ಮಾನು 

ಮುಂಸುಡಿ=ಮುಂದಸದೆ 225 

ಮುಂಚುವದುಎಮುಂದೆ ಹೋಸುವದು 286 | 

ಮುಂಡ= ತಲೆ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಮ್ಳ 198 

'ಮುಂ-ದಳೆಯುವದು-ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ದು 204 

ಮುಂ-ಬನಿ-ಪೊದಲಿನ ಹನಿ 287 

ಮುಕುಟುಕಿರೀಟಿ 4ರ 

ಮುಕುತಿ.ಮುತ್ತಿ 

ಮುಕುರ-ಕನ್ನಡಿ 119 

ಮುಕ್ತಾಫಲ-ಮುತ್ತು 188 

ಮು?:ವುವದು-ಮುಚ್ಛೆ ಕೊಳ್ಳು ವೆದು 209 

'ಮುಸುರುವದುಎನೇಲ್ಬೀಳುವದು 244 

ಮುಸುಳು-ಮೊಸ್ಗೆ 249 

ಮುಸ್ಗುವದು-ಮು?ಬಸುವದು, ಒಳಬೀಳು 
ಹಡು: 171 

ಮುತ್ತಿ ಸೆ್‌ಮೇಲ್ಸೀಳುವಿಕೆ 33 

ಮುದ=ಸೆಂತೋಪ, 231 

ಮುಡ್ಗರ-ಸುತ್ತಿಗೆ 88, 189 

ಮುನಿಸು-ಶಿಟ್ಟು 221 

ಮುನ್ತ್ನ-ಮುಂಚೆ 34, 64 

ಮುಸಲವವನಿಕೆ 88 

ಮುಸುಂಡಿಆಮೂರು ಧಾರೆಯ ಆಯುಧ 88 

ಮುಸುಕುವರು-ಮೇಲ್ಫೀಳುವದು, ಮುಚ್ಚು 
ವೆದು 94, 184, 188 1248 

ಮುಳಿಯುವದುಎಸಿಟ್ಟು ಪಡುವದು 180, 

ಮೂಷಮೂರು 142, 219 

ಮೂಡಿಕೆ. ಬತ್ತಳಕೆ 84 

ಮೂರುತಿ ಮೂರ್ಶಿ, ರೂಪ 2 

ಮೂಪಕ-ಣಇಲಿ 205 

ಮೃತಿಎಮರಣ 

ಮುದು-ಮೆತ್ತಣ್ಯ ದ್ರಿಯ 1 

ಮೃ ದುತರ-ಬಹೆಳ ಮೃದುವಾದ 198 
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 ಮೇದಿನಿ-ಭೂಮಿ 86 
| ಮೇರುಪೆಎದಂಡಿಳಿದ ಫುಟ್ಟಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ಗಳ 
| ಮೇಳಣತುಂಪು 183 
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